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PREPARATION AND CONTROLS EN

TURNNING ON THETV GENERAL SPECIFICATIONS

1. Install the stand and place the TV on a solid surface.

2. Connect the antenna or cable to the ANT aerial socket on H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX

the back of the TV set. H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX
3. Power: H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX
Plug the cord into a working power outlet.
Size (Diagonal) 43 ] 50" | 55"
Resolution 38402160
Image Refresh
Back of the TV Frequency rate 60Hz @ 3840x2160
(Default)
Aspect Ratio 16:9
TV System ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2)
Video Signal PAL SECAM
System !
Input Power
- v tage 100-240V~50/60Hz
\M Rated Power 100W 120W 150W

Audio Output 2x10W 2x10W 2x13.5W

4. Turnthe TV on:

Press () on the remote control or POWER button at the
bottom/side of the TV.

@ BUTTON CONTROL
0]

X

[
4 L] Y
ACCESSORIES
Remote Control - 1 pc Safety guide - 1 pc
Base Stand - 1 set CE Leaflet - 1 pc
Warranty Card - 1 pc Power Cord - 1 pc
Screws: Addendum - 1 pc
*S80: (4xQ4, 2xQ3) - 6 pcs EEL - 1 pc
K85: (4xQ4) - 4 pcs Batteries - 2 pcs

$85,590: (4xM3, 4xQ4) - 8 pcs

H85S80GUX: The specification of the base fixing screw is
Mb5x4, Q3x2 -6pcs.

Standby Power

. <0.5W
consumption

Operating ambient temperature:
+5°C ~ +40°C

Operating environment humidity:
25%~80%

Storage Temperature: -15°C~+45°C
Storage Humidity: <80%
Atmospheric Pressure: 86~106Kpa

Environmental
Condition
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PREPARATION AND CONTROLS EN
H65K85GUX/H75K85GUX H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX
H65S85GUX/H75S85GUX
HB5S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX S Oingonh R I N

S
Size (Diagonal) 65" | 75 | 85 R ntion 3840x2160
Screen
Image Refresh
Resolution 3840x2160 FTezguZnsyrfjt . 120Hz @ 3840x2160
Image Refresh (Default 144Hz @ 3840x2160 (HDMI3, HDMI4)
Frequency rate 60Hz @ 3840x2160 Aspect Ratio 169
(Defaul) _ TV System ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/52)
Aspect Ratio 16:9 - -
Video Signal
TV System ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2) System PAL, SECAM
Video Signal
System PAL, SECAM {%’I;’; gPe°Wer 100-240V~50/60Hz
U‘(ﬂ:‘a‘gpe"wer 100-240V~50/60Hz Rated Power T50W 2000 | 220w
Rated Power 200W 220W 230W ;‘:;Zf ”;F;‘xer 2XI35W + 18W
Audio Output 2x13.5W consunzption <0.5W
Standby Power <0.5W Operating ambient temperature:

consumption

Environmental
Condition

Operating ambient temperature:
+5°C ~ +40°C

Operating environment humidity:
25%~80%

Storage Temperature: -15°C~+45°C
Storage Humidity: <80%
Atmospheric Pressure: 86~106Kpa

EN-2

Environmental
Condition

+5°C ~ +40°C

Operating environment humidity:
25%~80%

Storage Temperature: -15°C~+45°C
Storage Humidity: <80%
Atmospheric Pressure: 86~106Kpa




TERMINAL CONNECTION EN

Please refer to the user's manual of the equipment to be connected as well.
You can use the input terminals on TV set rear as follows.

It can be connected to the following appliances: VCR, multi disc player, DVD, camcorder, video game
or stereo system, etc

Note:
1. Sometimes it will not support in different device because the device supplys nonstandard signal.

2. The equipment and connecting cables shown in the picture are not included and need to be
purchased separately.

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX/H65K85GUX/H75K85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX/H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

W (Audio L)

R (Audio R)
CVBS, DVD Player or other .
machine with CVBS ¥ (Video)

Amplifier

A\

Cl card

CAM

SATELLITE ~ ANT/CABLE  AVIN COMMON INTERFACE (CI) OPTICAL

785 =] . = 1= O]

13/18V=05A adapter (eARCIARC) 2]

Audio/Video machine with
HDMI interfaces
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TERMINAL CONNECTION EN

H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX/H65S85GUX/H75S85GUX

W (Audio L)
R (Audio R)
CVBS, DVD Player or other Y (Video)

machine with CVBS
Amplifier

W

Cl card

CAM <ﬂ

™
HDomi COMMON INTERFACE (CI)

)
P 9

SATELLITE ANT/CABLE AVIN LAN usB a a
A adapter (eARC/ARC)

13/18V==500m 5.0V=500mA

Audio/Video machine with
HDMI interfaces
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TERMINAL CONNECTION EN

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

W (AudioL)  CVBS, DVD Player
R (Audio R) or other machine with

Y (Video) CvBS

Amplifier

Cl card
~—

CAM

T e —
DD D O QT T TIT0 o

OPTICAL LAl sy SATELLITE ANT/CABLE  [4] 4K@144HZ [3) 4k@14anz [2) 4k@soHz [ 4k@sonz AV IN
5.0V = 1nA 13/18V=500mA (eARC/ARC) adapter

Audio/Video machine with
HDMI interfaces
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REMOTE CONTROL

EN

Subject to the actual product
functions.

Item Descriptions

Press to turn the TV on or off. When your TV is off, power
1 (D Power |still flows through it. To completely disconnect power,
unplug the power cord.
2 E Press to open the input source list.
3 LYY X) Press to open Soft Keyboard.
4 | 0~9 number |Press to enter a TV channel number.
5 -/-- Press to set the TV channel number input.
6 ) Press to open the Google Assistant.
7 ; Press to open user account page.
8 oK Enter the selected option or perform the selected operation.
9 AV4 Press to navigate the on-screen menu.
10 & Return to the previous menu.
11 o) Press to open the Home Page.
12 | VOL+/VOL- |Press VOL+ or VOL- to adjust volume level.
13 TEXT Show or hide Teletext.
14 SUBTITLE |Press to set subtitle function.
15 Media Control media playback in Media mode.
16 REC Press @ button to start recording (In DTV mode).
17 NETFLIX Press to open the NETFLIX.
18| Primevideo |pregs to open the prime video.
19 YouTube Press to open the YouTube.
20 Coloured Implement the relevent op_erations according to the prompt
buttons at the botton of the menu in the text.
21 Jx Press to open the mute.
22 MEDIA Press to open the Media Center.
23 INFO Press to display the channel information
24 )] Press to open the settings menu.
25 t] Press to display electronic programme guide in TV mode.
26 MENU = Press to open or close the on-screen menu.
27 | CHwv/CHA |Press CHv or CHA to change TV channels.
28 EXIT Exit the current operation.
29 AUDIO Press to set NICAM in ATV. Select the Sound Tracks in DTV.
30 FAV Press to display your favourite channel.
31 Live TV Press to enter the last input source in LiveTV.
32 HH Press to open the app list.
33 * Create a shortcut for your favorite app.

Remove the cover of the battery compartment. Insert the 2 batteries (Type AAA 1.5V).

S
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OPERATING INSTRUCTIONS EN

Eye-protection Function: (In standard picture mode with standard color temperature and open low blue light
setting button can meet TUV low blue light requirements. )

Low Blue Light -Low Blue Light mode on your TV is designed to reduce the level of blue light to protect your eyes.
Press Remote control Settings — Display&Sound — Picture — Advanced Settings — Low Blue Light (Optional: Off,
Low, Middle, High).

To reduce eyes strain and protect eyes when you watch TV for a period of time, you are recommended to:

« Take regular and frequent breaks, avoid watching TV for periods of more than one hour.

Watching TV for long periods of time may cause eye fatigue.

+ Look away from the TV screen and focus on distant objects for at least 10 minutes during watch break time.

+ Relax yourself during watch break time by doing eye exercises or outdoor activities.

+ The best recommended viewing distance is 3 times the vertical height of the TV screen.

+ Regular breaks and exercises are extremely helpful in relieving eye strain and fatigue.

INITIAL SETUP

The first time you turn on your TV, the setup wizard will guide you through setting up basic settings.
Please according to the Text Tip to First Time Setup.

E-Manual

E-Manual is built into your TV and can be displayed on the screen. To learn more about your TV features,
access your E-Manual by referring to the following.
E-Manual may be available depending on the region or model.

1. Press HOME button to access the home page.
2. Press UP/DONW/LEFT/RIGHT and OK button to select and enter "E-Manual" in "Apps".

E-MANUAL

First Time Use

Note: The picture is only for reference.
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ACCESSIBILITY FUNCTION DESCRIPTION EN

Accessibility function description

Talkback (Screen reader)

Talkback is a screen reader accessibility feature that assists visually impaired users by reading aloud on-screen
text, menu items and other elements. It can also be set up to use with Accessibility Shortcut.

Text to speech

A Text To Speech Engine is a software component that converts text into natural-sounding speech.

The Text To Speech Engine works in the background, supplying the core speech synthesis functionality.

Applications such as screen readers, virtual assistants, or language learning tools often call upon the Text To
Speech Engine to generate audio output, but the engine itself does not interact with users directly.

This page provides settings to pick the active Text To Speech Engine if there are multiple engines installed in the
system, to set basic configurations for Text To Speech engines, like language, reading speed, etc.

Text Scaling

This configuration could scale the text in system-wide applications up or down based on end user's need.

Bold Text

This configuration allows the text in system-wide applications to be bolded for better readability.

Color correction

The "Color correction” setting is designed to help people with color vision differences see on-screen colors more
clearly. By enabling this option, you can adjust the way colors are displayed, making it easier to enjoy your favorite
shows and apps.

Accessibility shortcut

When the Accessibility shortcut is on, the end user can press both the BACK and DOWN buttons for 3 seconds to
start an accessibility feature.

This setting could help the end user to choose the targeted accessibility feature of the shortcut, or to switch the
shortcut function on and off.

Keyboard accessibility

Time to take action (accessibility timeout)

This setting allows users to adjust how long the messages and notifications stay on the screen.

The longer stay would enlarge the chance that end user notice the message and take necessary action.

Key repeat delay

This setting allows users to adjust the key repeat delay, which could help the end user get abetter experience
when pressing buttons on the remote control.

Switch Access

Switch Access lets users interact with TV using one or more switches. Switch Access can be helpful if the end
user’s interaction with remote control is limited.

EN-8
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ACCESSIBILITY FUNCTION DESCRIPTION EN

Audio Description

The end user would hear a description of what's happening on screen in supported movies and shows by enabling
this setting.

Captions

The "Captions” settings let users turn on/off captions, decide the visual appearance of the captions in supported
apps.

High contrast text

The "High Contrast Text" setting makes on-screen text easier to read by using brighter colors and clearer outlines.
This feature is especially helpful for people who find regular text hard to read.

Tactile dots on the remote control buttons
The TV remote control has tactile dots on the number 5 button to help you find the buttons easily.

For example, among the numeric buttons, only the number 5 has a tactile dot to help you find all the numeric
buttons.

PMODE SMODE
=3 MEDIA

2 S
2 3 @ abc def

a Os 6 20 8

7 8 9 8 9

[ 0 0 wrom
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PREPARAZIONE E CONTROLLI

ACCENSIONE DELLA TV
1. Installare il supporto e posizionare il televisore su una
superficie stabile.

2. Collegare I'antenna o il cavo alla presa antenna ANT sul
retro del televisore.

3. Alimentazione:

Collegare la spina a una presa di corrente funzionante.

Retro del televisore

4. Accendere il televisore:

Premere () sul telecomando o sul tasto POWER nella parte
inferiore/laterale del televisore.

®

CONTROLLO TRAMITE | PULSANTI

O

Py
|

ACCESSORI

Telecomando - 1

Supporto della base - 1
Scheda di garanzia - 1

Viti:

+S80: (4xQ4, 2xQ3) - 6

K85: (4xQ4) - 4

Guida alla sicurezza - 1
CE foglio - 1

Cavo di alimentazione - 1
Addendum - 1

EEL -1

Batterie - 2

885, S90: (4xM3, 4xQ4) - 8

H85S80FUX: La specifica della vite di fissaggio della base &

M5x4, Q3x2 - 6.

SPECIFICHE GENERALI

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX
H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX

Dimensioni " " "
(Diagonale) 43 | 50 | 55
Risoluzione 3840x2160
dello schermo
Frequenza di
aggiornamento 60 Hz a 3840x2160
dellimmagine
(predefinita)
Rapporto .
d'aspetto 169
Sistema del
televisore ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2)
Sistema di PAL, SECAM
segnale video
Tensione di
alimentazione 100-240V ~ 50/60 Hz
in ingresso
Potenza 100 W 120W 150 W
nominale
Uscita audio 2x10W 2x10W 2x135W
Consumo di
energia in <05W
stand-by
Temperatura ambientale di esercizio::
+5°C~+40°C
Umidita ambientale d'esercizio:
Condizioni 25% ~ 80%
ambientali Temperatura di conservazione:
-15°C ~+45°C
Umidita di conservazione: <80%
Pressione atmosferica: 86 ~ 106 kPa

IT-1



PREPARAZIONE E CONTROLLI

H65K85GUX/H75K85GUX H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX
H65S85GUX/H75S85GUX
H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX Dimensioni 55" 65" 75"
(Diagonale)
Dimensioni " N " Risoluzione
(Diagonale) 65 75 85 dello schermo 3840x2160
i i Frequenza di
Risoluzione 3840x2160 120 Hz a 3840x2160

dello schermo

Frequenza di
aggiornamento
dellimmagine
(predefinita)

60 Hz a 3840x2160

Rapporto
d'aspetto

16:9

Sistema del
televisore

ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2)

Sistema di
segnale video

PAL, SECAM

Tensione di
alimentazione
in ingresso

100-240V ~ 50/60 Hz

Potenza
nominale

200 W | 220W | 230 W

Uscita audio

2x13,5W

Consumo di
energia in
stand-by

<05W

Condizioni
ambientali

Temperatura ambientale di esercizio::
+5°C~+40°C

Umidita ambientale d'esercizio:

25% ~ 80%

Temperatura di conservazione:
-15°C~+45°C

Umidita di conservazione: <80%
Pressione atmosferica: 86 ~ 106 kPa

aggiornamento
dellimmagine
(predefinita)

144 Hz a 3840x2160 (HDMI3, HDMI4)

Rapporto
d'aspetto

16:9

Sistema del
televisore

ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2)

Sistema di
segnale video

PAL, SECAM

Tensione di
alimentazione
in ingresso

100-240V ~ 50/60 Hz

Potenza
nominale

150w | 200w | 220W

Uscita audio

2x135W+18W

Consumo di
energia in
stand-by

<05W

Condizioni
ambientali

Temperatura ambientale di esercizio::
+5°C~+40°C

Umidita ambientale d'esercizio:

25% ~ 80%

Temperatura di conservazione:
-15°C ~+45°C

Umidita di conservazione: <80%
Pressione atmosferica: 86 ~ 106 kPa




COLLEGAMENTO DEI TERMINALI IT

Consultare anche il manuale dell'utente dell'apparecchiatura da collegare.
| terminali di ingresso sul retro del televisore possono essere utilizzati come segue.

Il televisore puo essere collegato ai seguenti dispositivi: VCR, lettore multidisco, DVD, videocamera,
console per videogiochi o impianto stereo, ecc.

Nota:
1. A volte questa funzione non é supportata su alcuni dispositivi, perché questi forniscono un
segnale non standard.

2. Le apparecchiature e i cavi di collegamento mostrati nell'immagine non sono inclusi e devono
essere acquistati separatamente.

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX/H65K85GUX/HT75K85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX/H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

W (audio L)
R (audio R)
CVBS, lettore DVD o altro

dispositivo con CVBS Y (video)
Amplificatore

Scheda CI
~—

CAM

SATELLITE  ANT/CABLE  AVIN COMMON INTERFACE (CI). OPTICAL
=. o ) ©
13/18V=05A adapter (eARC/ARC) o

Dispositivo audio/video
con interfacce HDMI
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COLLEGAMENTO DEI TERMINALI

H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX/H65S85GUX/H75S85GUX

W (audio L)
R (audio R)
CVBS, lettore DVD o altro .
dispositivo con CVBS Y (Vldeo)

Scheda CI

CAM q

Scheda CI

.
HDOmi COMMON INTERFACE (CI)

SATELLITE ANT/CABLE AVIN LAN usB a
adapter

13/18V=500mA 5.0V=500mA (eARC/ARC)

:

Dispositivo audio/video
con interfacce HDMI
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COLLEGAMENTO DEI TERMINALI

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

Amplificatore

Oocos

W (audio L)
R (aUdIO R) CVBS, lettore DVD o altro
Y (Video) dispositivo con CVBS
Scheda CI
~—
=
<
(6]

L 1JO O SteT=rs

OPTICAL LAN sovergsa  SATELLITE ANT/CABLE [4] 4K@144Hz
5.0V=1.0A 13/18V=500mA

COMMON INTERFACE (CD

2>
8=
iz

[3] 4k@144Hz [2) 4k@soHz [A) 4k@soHz
(eARCIARC)

L
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Dispositivo audio/video
con interfacce HDMI



TELECOMANDO IT

Elemento Descrizioni

Premere per accendere o spegnere la TV. Quando il televisore
1 d) Accensione |é spento, I'alimentazione continua a passare. Per interrompere
completamente I'alimentazione, scollegare il cavo di alimentazione.

2 a Premere per aprire |'elenco delle sorgenti di ingresso.
3 eeoe Premere per aprire |a tastiera virtuale.
4 | Numerida0a9 |Premere per inserire il numero di un canale TV.
5 -/-- Premere per impostare il numero del canale TV.
6 ,.J Premere per aprire |'Assistente Google.
7 ‘ Premere per aprire la pagina dell'account utente.
8 OK Inserire I'opzione selezionata o eseguire |'operazione selezionata.
9 AV4 Premere per navigare nel menu a schermo.
10 &« Torna al menu precedente.
1 A Premere per aprire la pagina iniziale.
12 VOL+/VOL-  |Premere VOL+ o VOL- per regolare il volume.
13 TESTO Premere per selezionare la modalita Televideo.
14 | SOTTOTITOLO |Premere per impostare la funzione sottotitoli.
15 Media Controlla la riproduzione multimediale in modalita Media.
= 16 REC Premere il pulsante ® per avviare la registrazione (in m odalita DTV).

17 NETFLIX Premere per aprire NETFLIX.

18 primevideo | premere per aprire Prime Video.

19 YouTube Premere per aprire YouTube.

Eseguire le operazioni pertinenti in base alla richiesta che appare in

20 | Tasti colorati fondo al menu nel testo.

21 I<|x Premere per attivare la funzione "mute”.
22 MEZZ| Premere per aprire il Media Center.
23 INFO Premere per visualizzare le informazioni sul canale
24 o)) Premere per aprire il menu delle impostazioni.
25 |“_‘] Premere per visualizzare la guida dei programmi in modalita TV.
26 MENU= Premere per aprire o chiudere il menu a schermo.
27 | CHwv/CHA  [remere CHv o CHA per cambiare canale TV.
28 EXIT Premere per uscire dall'operazione corrente.
In base alle funzioni effettive del 29 AUDIO Premere per impostare il NICAM in ATV. Selezionare le tracce audio
prodotto. nell'apparecchio DTV.
30 PREFERITO  |Premere per visualizzare il canale preferito.
31 Live TV Premere per accedere all'ultima sorgente di ingresso in LiveTV.
32 Premere per aprire |'elenco delle app.
33 * Crea un collegamento per la tua app preferita.

Rimuovere il coperchio del vano batterie. Inserire le 2 batterie (tipo AAA 1,5 V).

vl
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ISTRUZIONI PER LUSO IT

Funzione di protezione degli occhi: (Nella modalita immagine standard con temperatura colore standard e
con il pulsante dell'impostazione luce blu bassa attivato, soddisfa i requisiti TUV per la luce blu ridotta.)

Low Blue Light - La modalita Riduzione luce blu del televisore € progettata per ridurre il livello di luce blu e
proteggere gli occhi. Premere sul telecomando Settings — Display&Sound — Picture — Advanced Settings — Low
Blue Light (Opzionale: Off, Low, Middle, High).

Per ridurre I'affaticamento visivo e proteggere gli occhi quando si guarda la TV a lungo, si consiglia di:

+ Fare pause regolari e frequenti, evitare di guardare la TV per periodi superiori a un‘ora.

Guardare la TV per lunghi periodi di tempo puo affaticare gli occhi.

+ Fare una pausa e distogliere lo sguardo dallo schermo televisivo e concentrarsi su oggetti lontani per almeno
10 minuti.

+ Durante la pausa, rilassarsi facendo esercizi per gli occhi o attivita all'aperto.
+ La distanza di visione ottimale & pari a 3 volte I'altezza verticale dello schermo TV.
+ Pause ed esercizi regolari sono estremamente utili per alleviare I'affaticamento degli occhi e la stanchezza.

CONFIGURAZIONE INIZIALE

La prima volta che si accende il televisore, la procedura di configurazione guidata assiste I'utente nell'impostazione
delle impostazioni di base.

Attenersi alle istruzioni per eseguire correttamente la prima installazione.

Manuale elettronico

I manuale elettronico & integrato nel televisore e puod essere visualizzato sullo schermo. Per maggiori
informazioni sulle caratteristiche del televisore, & possibile accedere al manuale elettronico procedendo
nel modo seguente. Il manuale elettronico puo essere o meno disponibile, a seconda della regione di
utilizzo o del modello.

1. Premere il pulsante HOME per accedere alla pagina iniziale.
2. Premere i pulsanti UP/DONW/LEFT/RIGHT e OK per selezionare e accedere al "E-Manual"” nella
pagina delle "Apps".

E-MANUAL

First Time Use

Nota: La figura serve solo come riferimento.

IT-7



®

DESCRIZIONE DELLA FUNZIONE DI ACCESSIBILITA IT

Descrizione della funzione di accessibilita

Talkback (Lettore dello schermo)

Talkback & una funzione di accessibilita del lettore dello schermo che assiste gli utenti ipovedenti con la lettura
ad alta voce del testo sullo schermo, delle voci del menu e di altri elementi. E possibile anche impostare le relative
scorciatoie per accedere.

Dal testo al discorso

Un programma di sintesi vocale € un componente software che converte il testo in un parlato dal suono naturale.
Il programma lavora in background, fornendo la funzionalita principale di sintesi vocale. Applicazioni come i lettori
di schermo, gli assistenti virtuali o gli strumenti per I'apprendimento delle lingue fanno spesso ricorso alla sintesi
vocale per generare I'output audio, ma il programma stesso non interagisce direttamente con gli utenti.

Questa pagina fornisce le impostazioni per scegliere il programma di sintesi vocale attivo se nel sistema sono
installati piu programmi, per impostare le configurazioni di base della sintesi vocale, come la lingua, la velocita di
lettura, ecc.

Ridimensionamento testo

Questa configurazione consente di ridimensionare il testo delle applicazioni di sistema in base alle esigenze
dell'utente finale.

Testo in grassetto

Questa configurazione consente di applicare il grassetto al testo delle applicazioni di sistema per una migliore
leggibilita.

Correzione colore

La funzione di correzione del colore aiuta le persone con problemi di visione a colori a vedere meglio i colori sullo

schermo. Attivando questa opzione, € possibile regolare il modo in cui vengono visualizzati i colori, facilitando la
fruizione dei programmi e delle app preferite.

Scorciatoie per accedere

Se sono attive le scorciatoie per accedere, premere entrambi i tasti BACK e DOWN per 3 secondi per avviare una
funzione di accessibilita.

Questo consente di selezionare la funzionalita collegata alla scorciatoia o dii attivare o disattivare le scorciatoie.
Accessibilita tastiera

Tempo di conferma azione (timeout di accessibilita)

Questa impostazione consente di regolare la durata di visualizzazione dei messaggi e delle notifiche sullo
schermo.

Una durata maggiore consente una pil facile visualizzazione da parte dell'utente che puo cosi eseguire le azioni
richieste.

Durata ritardo tasti

Questa impostazione consente di regolare la durata della pressione dei tasti del telecomando.



®

DESCRIZIONE DELLA FUNZIONE DI ACCESSIBILITA IT

Cambio modalita di accesso

Il cambio modalita di accesso consente agli utenti di interagire con la TV utilizzando uno o piu interruttori. Questa
funzione puo essere utile quando l'interazione dell'utente con il telecomando é limitata.

Descrizione audio

Consente di ascoltare una descrizione di cio che accade sullo schermo nei film e nei programmi che la
supportano.

Didascalie

Le impostazioni delle didascalie consentono agli utenti di attivare/disattivare le didascalie e di deciderne 'aspetto
visivo nelle applicazioni supportate.

Testo ad alto contrasto

Questa impostazione facilita la lettura del testo su schermo utilizzando colori piu brillanti e contorni piu chiari. La
funzione é particolarmente utile per gli utenti che faticano a leggere il testo normale.

Punti tattili sui tasti del telecomando
Il telecomando del televisore e dotato di punti tattili sul tasto numero 5 per facilitare I'individuazione dei tasti.

Ad esempio, tra i tasti numerici, solo il numero 5 & dotato di un punto tattile che aiuta a trovare tutti i tasti
numerici.

PMODE SMODE
=2 MEDIA

2 3
2 3 @ abc def

a 0Os 6 2B 20O 5

7 8 9 2 IR,

[ 0 0  rFom
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PREPARACION Y CONTROLES ES
ENCENDIENDO EL TELEVISOR ESPECIFICACIONES GENERALES
1. Lnus;::feice}les:gl%: y coloque el televisor sobre una H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX
2. Conecte la antena o el cable al conector de antena ANT en H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX
la parte trasera del televisor. H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX
3. Alimentacion:
Enchufe el cable a una toma de corriente que funcione. Tamaiio 43 pulgadas | 50 pulgadas| 55 pulgadas
(Diagonal)
Resolucion de 3840 x 2160
pantalla
Parte trasera del televisor Frecuencia
de refresco 60 Hz a 3840 x 2160
de imagen
(predeterminado)
Relacion de 16:9
aspecto
Sistema de TV ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2)
| Slstgma de sefal PAL, SECAM
)] de video
- Tension de 100-240 V ~ 50/60 Hz
entrada
Potencia nominal 100 W 120W 150 W
4. Encender o apagar el televisor: Salida de audio 2x10W 2x10W 2x135W
Pulse ¢ en el mando a distancia o el botén POWER en la Consumo de
parte inferior/lateral del televisor. energia en modo <05W
de espera
Temperatura ambiente de funcionamiento:
+5 ~ +40 °C
CONTROL DE BOTONES -
Humedad del entorno operativo:
Condicion 25~80%
d) ambiental Temperatura de almacenamiento:
Py -15~ +45°C
¢ é \ Humedad de almacenamiento: < 80 %
Presién atmosférica: 86 ~ 106 kPa
ACCESORIOS

Mando a distancia Guia de seguridad

-1 unidad -1 unidad
Base de soporte CE Volante
-1 juego -1 unidad
Tarjeta de garantia Cable de alimentacion
-1 unidad - 1 unidad
Tornillos: Adenda - 1 unidad
* S80: (4xQ4, 2xQ3) EEL - 1 unidad
- 6 unidades Pilas - 2 unidades

K85: (4xQ4) - 4 unidades

$85, S90: (4xM3, 4xQ4)
- 8 unidades

H85S80GUX: La especificacion del tornillo de fijacion de la base
es M5x4, Q3x2 - 6 unidades.



PREPARACION Y CONTROLES ES
H65K85GUX/H75K85GUX H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX
H65S85GUX/H75S85GUX
H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX E——
(I;ir::gr?al) 55 pulgadas| 65 pulgadas| 75 pulgadas
Tamafio 65 pulgadas | 75 pulgadas | 85 pulgadas Resolucion de
(Diagonal) pulg pulg puig pantalla 3840 x 2160
Resolucién d
p:if;lglon ¢ 3840 x 2160 Frecuencia
- de refresco 120 Hz a 3840 x 2160

FreCL;en(:la de imagen ) 144 Hz a 3840 x 2160 (HDMI3, HDMI4)
g b 60 Hz a 3840 x 2160 (predeterminado)
(predeterminado) Relacion de 16:9

oo ae aspecto
zspicgf; 16:9 Sistemade TV | ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2)

Sistema de TV

ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2)

Sistema de sefial

de video PAL, SECAM
Tensidn de 100-240 V ~ 50/60 Hz
entrada
Potencia nominal 200W 220W 230 W
Salida de audio 2x135W
Consumo de
energia en modo <05W
de espera
Temperatura ambiente de funcionamiento:
+5 ~ +40 °C
Humedad del entorno operativo:
Condicion 25~80%
ambiental

Temperatura de almacenamiento:
-15 ~+45°C
Humedad de almacenamiento: < 80 %

Presion atmosférica: 86 ~ 106 kPa

ES-2

Sistema de sefial
de video

PAL, SECAM

Tension de
entrada

100-240 V ~ 50/60 Hz

Potencia nominal

150 W 200W 220W

Salida de audio

2x135W+18W

Consumo de
energia en modo <05W
de espera
Temperatura ambiente de funcionamiento:
+5 ~ +40 °C
Humedad del entorno operativo:
Condicion 25~80%
ambiental

Temperatura de almacenamiento:
-15~+45°C
Humedad de almacenamiento: < 80 %

Presion atmosférica: 86 ~ 106 kPa




CONEXION DE TERMINALES ES

Consulte también el manual del usuario del equipo que se va a conectar.

Puede utilizar los terminales de entrada de la parte trasera del televisor como se indica a
continuacion.

Puede conectarse a los siguientes aparatos: Videograbadora, reproductor de multiples discos,

reproductor de DVD, videocdmara, consola de videojuegos o sistema estéreo, etc.

Nota:

1. A veces no serd compatible en diferentes dispositivos porque el dispositivo suministra una sefal
no estandar.

2. El equipo y los cables de conexién que se muestran en la imagen no estan incluidos y deben
comprarse por separado.

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX/H65K85GUX/H75K85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX/H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

W (Audio L)
R (Audio R)

CVBS, reproductor de DVD u Y (Vl'deO)
otra maquina con CVBS
Amplificador

Tarjeta Cl

~~

CAM

OPTICAL

SATELLITE  ANT/CABLE COMMON INTERFACE (CD)
@ ©
2]

— A )
13/18V=05A adapter (eARCIARC)

Maquina de audio/video
con interfaces HDMI
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CONEXION DE TERMINALES ES

H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX/H65S85GUX/H75S85GUX

W (Audio L)
CVBS, reproductor de DVD u R (AUdIO R)
otra maquina con CVBS Y (Vl’deO)

Amplificador

Tarjeta Cl

SATELLITE ANTICAELE AVIN

1
13/18V==500mA 5nv 5anmA (eARC/ARC)

@

Maquina de audio/video
con interfaces HDMI

ES-4



CONEXION DE TERMINALES

ES

H55S890GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

Amplificador

W (Audio L)
R (Audio R)
Y (Video)

CVBS, reproductor de DVD u
otra maquina con CVBS

Tarjeta Cl

I JUJo O

SATELLITE ANT/CABLE  [4] 4Kk@144nz

OPTICAL LAN 5,0V=0.5A

50V=10A 13/18V=500mA

HOom™
COMMON INTERFAGE (CD

(3] 4k@144nz [2] 4x@soHZ [A) 4k@soHz a AVIN
(eARCIARC) adapter

B

Méaguina de audio/video
con interfaces HDMI
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MANDO A DISTANCIA ES

Elemento  Descripciones

Pulse para encender o apagar el televisor. Cuando su televisor esta
1 (D Encendido |apagado, la corriente sigue fluyendo a través de él. Para desconectar
completamente la alimentacion, desenchufe el cable de alimentacion.
2 E Pulse para abrir la lista de fuentes de entrada.
3 [ XXX} Pulse para abrir el teclado virtual.
4 Nﬁ";:logs del Pulse para introducir un nimero de canal de TV.
5 -/-- Pulse para establecer la entrada del nimero de canal de la TV.
6 !; Pulse para abrir el Asistente de Google.
7 ‘ Pulse para abrir la pagina de la cuenta de usuario.
8 ACEPTAR |Introduzca la opcion seleccionada o realice la operacion seleccionada.
9 AV 4p |Pulse para navegar por el mend en pantalla.
10 &« Volver al menu anterior.
mn N Pulse para abrir la pagina de inicio.
12 | VOL#/VOL- (Pulse VOL+ o VOL- para ajustar el nivel de volumen.
13 TEXTO Mostrar u ocultar el teletexto.
14 | SUBTITULAR |Pulse para activar la funcion de subtitulos.
15 Medios Controle la reproduccion de medios en el modo Medios.
16 REC Presione el botén @ para comenzar a grabar (en modo DTV).
17 NETFLIX Pulse para abrir NETFLIX.
18 | Primevideo |pyjse para abrir Prime Video.
19 YouTube Pulse para abrir YouTube.
@ 20 Botones de Implernentle las opera9iones correspondientes segun la indicacion en la
colores parte inferior del menu en el texto.
21 lﬂx Pulse para activar el silencio.
22 MEDIOS Presione para abrir el Centro de Medios.
23 INFO Pulse para mostrar la informacion del canal.
24 o)) Pulse para abrir el ment de configuracion.
25 ﬁ] Pulse para mostrar la guia electronica de programas en modo TV.
26 MENU= |Pulse para abrir o cerrar el menu en pantalla.
27 | CHv/CHA |Pulse CHv 0 CHA para cambiar de canal en el televisor.
28 SALIR Salir de la operacion actual.
Sujeto a las funciones reales del 29 AUDIO E'ij'lvs_e para configurar NICAM en ATV. Seleccione las pistas de sonido en
producto.
30 FAVORITO |Presione para mostrar su canal favorito.
31 Live TV gil::es;gara acceder a la dltima fuente de entrada en Television en
32 Presione para abrir |a lista de aplicaciones.
33 ) ¢ Cree un acceso directo para su aplicacion favorita.

Retire la tapa del compartimento de las pilas. Inserte las 2 pilas (tipo AAA 1,5 V).
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INSTRUCCIONES DE USO ES

Funcion de proteccion ocular: (En el modo de imagen estandar, con temperatura de color estandar y el botén de
ajuste de luz azul baja activado, se cumplen los requisitos TUV de emision baja de luz azul.)

Luz azul baja: el modo Luz azul baja de su televisor esta disefiado para reducir el nivel de luz azul y proteger sus

ojos. Pulse en el mando a distancia Settings — Display&Sound — Picture — Advanced Settings — Low Blue Light

(opcional: Off, Low, Middle, High).

Para reducir la fatiga ocular y proteger los ojos cuando vea la television durante un periodo prolongado, se

recomienda:

+ Tome descansos regulares y frecuentes. Evite ver la televisiéon durante periodos de mas de una hora.

Ver la television durante periodos prolongados puede causar fatiga ocular.

+ Aparta la vista de la pantalla del televisor y enfoca objetos distantes durante al menos 10 minutos en el tiempo
de descanso visual.

+ Relajese durante el descanso visual realizando ejercicios o actividades al aire libre.

+ La distancia de visualizacion recomendada es 3 veces la altura vertical de la pantalla del televisor.

« Las pausas regulares y los ejercicios son de gran ayuda para aliviar la fatiga y el cansancio ocular.

CONFIGURACION INICIAL

La primera vez que encienda su televisor, el asistente de configuracion le guiara para configurar los ajustes basicos.

Siga la sugerencia de texto para la configuracion inicial.

Manual electronico

El manual electrdnico estd integrado en el televisor y puede visualizarse en la pantalla. Para obtener
mas informacién sobre las funciones de su televisor, acceda a su manual electrénico consultando
lo siguiente. El manual electronico puede estar disponible segun la regién o el modelo.

1. Pulse el botéon HOME para entrar en la pagina de inicio.
2. Pulse los botones UP/DONW/LEFT/RIGHT y OK para seleccionar y entrar en "E-Manual” en "Apps”.

E-MANUAL

First Time Use

Nota: La imagen es Unicamente de referencia.

ES-7
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DESCRIPCION DE LA FUNCION DE ACCESIBILIDAD ES

Descripcion de la funcién de accesibilidad

TalkBack (lector de pantalla)

TalkBack es una funcién de accesibilidad con lector de pantalla que ayuda a los usuarios con discapacidad
visual leyendo en voz alta el texto en pantalla, los elementos del menu y otros componentes. También puede
configurarse para utilizarse con el acceso directo de accesibilidad.

Lectura de textos

Un motor de texto a voz es un componente de software que convierte texto en una voz con sonido natural.

El motor de texto a voz funciona en segundo plano, proporcionando la funcionalidad principal de sintesis de voz.
Aplicaciones como lectores de pantalla, asistentes virtuales o herramientas de aprendizaje de idiomas suelen
utilizar el motor de texto a voz para generar salida de audio, pero el motor en si no interactta directamente con
los usuarios.

Esta pagina proporciona configuraciones para seleccionar el motor de texto a voz activo si hay varios motores
instalados en el sistema, asi como para establecer configuraciones basicas de los motores de texto a voz, como
el idioma, la velocidad de lectura, etc.

Escalado de texto

Esta configuracion podria aumentar o reducir el tamafio del texto en las aplicaciones del sistema segun la
necesidad del usuario final.

Texto en negrita

Esta configuracion permite que el texto en las aplicaciones del sistema se muestre en negrita para una mejor
legibilidad.

Correccioén de color

La configuracién de "Correccion de color” esta disefiada para ayudar a las personas con diferencias en la visién
del color a ver los colores en pantalla con mayor claridad. Al activar esta opcion, puede ajustar la forma en que se
muestran los colores, facilitando asi disfrutar de sus programas y aplicaciones favoritos.

Acceso directo a Accesibilidad

Cuando el acceso directo de accesibilidad esta activado, el usuario final puede mantener pulsados los botones
BACK y DOWN durante 3 segundos para iniciar una funcién de accesibilidad.

Esta configuracion podria ayudar al usuario final a elegir la caracteristica de accesibilidad concreta del acceso
directo o a activar y desactivar la funcién del acceso directo.

Accesibilidad del teclado

Hora de actuar (tiempo de espera de accesibilidad)

Esta configuracion permite a los usuarios ajustar cuanto tiempo permanecen los mensajes y las notificaciones en
la pantalla.

Una estancia mas prolongada aumentaria la probabilidad de que el usuario final note el mensaje y tome las
medidas necesarias.

ES-8
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DESCRIPCION DE LA FUNCION DE ACCESIBILIDAD ES

Retraso de repeticion de tecla

Esta configuracion permite a los usuarios ajustar el retardo de repeticién de tecla, lo que puede ayudar al usuario
final a obtener una mejor experiencia al pulsar los botones del mando a distancia.

Acceso con conmutadores

El Acceso con conmutadores permite a los usuarios interactuar con el televisor utilizando uno o mas
interruptores. El Acceso con conmutador puede ser util si la interaccion del usuario final con el mando a distancia
es limitada.

Descripcién de audio

El usuario final podra escuchar una descripcién de lo que sucede en pantalla en las peliculas y programas
compatibles al activar este ajuste.

Subtitulos

La configuracién de "Subtitulos” permite a los usuarios activar o desactivar los subtitulos y decidir la apariencia
visual de los subtitulos en las aplicaciones compatibles.

Texto de alto contraste

La opcion "Texto de alto contraste” facilita la lectura del texto en pantalla al utilizar colores mas brillantes y
contornos mas nitidos. Esta funcion es especialmente util para las personas que encuentran dificil leer el texto
normal.

Puntos tactiles en los botones del mando a distancia

El mando a distancia del televisor tiene puntos tactiles en la tecla numero 5 para ayudarle a encontrar los botones
facilmente.

Por ejemplo, entre los botones numéricos, solo el nimero 5 tiene un punto tactil para ayudarte a encontrar todos
los botones numéricos.

PMODE SMODE
=3 MEDIA

2 3

abc def

20O &

8 )

0  rFom
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PREPARATION ET COMMANDES FR
ALLUMER LE TELEVISEUR SPECIFICATIONS GENERALES
1. Installez le socle, puis placez le téléviseur sur une surface
solide. H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX
2. Connectez I'antgnne ou le cable a la prise ANT située a H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX
larrigre du téléviseur. H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX
3. Alimentation :
Branchez le cordon dans une prise électrique qui
fonctionne. Taille (Diagonale) 43 po 50 po 55 po
Résolution de 3840 % 2160

4

Dos du téléviseur

. Allumer le téléviseur :

Appuyez sur () sur la télécommande ou sur le bouton
POWER situé en bas/sur le c6té du téléviseur.

TOUCHE DE COMMANDE

0

Py

{

ACCESSOIRES

Télécommande - 1 pce

Support du socle
- 1 ensemble

Carte de garantie

-1 pce

Vis:

* S80: (4xQ4, 2xQ3) - 6 pces
K85: (4xQ4) - 4 pces

$85, S90: (4xM3, 4xQ4) - 8 pces

H85S80GUX: : Les spécifications des vis de fixation de la base
sontM5x4,Q3x 2 - 6 pces.

Guide de sécurité

-1 pce

CE dépliant

-1 pce

Cordon "alimentation
-1 pce

Addendum - 1 pce
EEL - 1 pce

Piles - 2 pces

I'écran

Fréquence de
rafraichissement

b 60 Hz 23840 x 2160
de I'image (par

défaut)

Rapport d'aspect 16:9

Systeme TV ATV (PAL, SECAM) /DTV (DVB-T/C/T2/
Sys}eme de signal PAL, SECAM

vidéo

Tension

d'alimentation 100-240V ~ 50/60 Hz
d'entrée

Tension nominale 00w 120w 150 W
Sortie audio 2x10W 2x10W 2x135W
Consommation <05W

électrique en veille

Température ambiante de
fonctionnement :

+5a+40°C

Humidité de I'environnement de
fonctionnement :

25a80%

Température de stockage : -15 a +45 °C
Humidité de stockage : < 80 %

Pression atmosphérique : 86 a 106 kPa

Condition
environnementale




PREPARATION ET COMMANDES

FR
H65K85GUX/H75K85GUX H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX
H65S85GUX/H75S85GUX
H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX Taille (Diagonale) 55 po 65 po 75 po
Taille (Diagonale) 65 po 75 po 85 po ﬁ:;‘;':“m de 3840 % 2160
Résolution de 3840 % 2160 Fréquence de

I'écran

Fréquence de
rafraichissement
de I'image (par
défaut)

60 Hz 23840 x 2160

vidéo

Rapport d'aspect 16:9
Systeme TV ATV (PAL, SECAM)S/Z[))TV (DVB-T/C/T2/
Systeme de signal PAL, SECAM

électrique en veille

Tension

d'alimentation 100-240 V ~ 50/60 Hz
d'entrée

Tension nominale 200 W 220W 230 W
Sortie audio 2x135W
Consommation <05W

Condition
environnementale

Température ambiante de
fonctionnement :

+5a+40°C

Humidité de I'environnement de
fonctionnement :

25a80%

Température de stockage : -15 a +45 °C
Humidité de stockage : < 80 %

Pression atmosphérique : 86 a 106 kPa

FR-2

rafraichissement
de I'image (par
défaut)

120 Hz 23840 x 2160
144 Hz a 3 840 x 2 160 (HDMI3, HDMI4)

vidéo

Rapport d'aspect 16:9
Systeme TV ATV (PAL, SECAM)S/Z[))TV (DVB-T/C/T2/
Systeme de signal PAL, SECAM

Tension
d'alimentation
d'entrée

100-240 V ~ 50/60 Hz

Tension nominale

150 W 200w 220W

Sortie audio

2x135W+18W

Consommation
électrique en veille

<05W

Condition
environnementale

Température ambiante de
fonctionnement :

+5a+40°C

Humidité de I'environnement de
fonctionnement :

25a80%

Température de stockage : -15 a +45 °C
Humidité de stockage : < 80 %

Pression atmosphérique : 86 a 106 kPa




CONNEXION D'UN TERMINAL FR

Veuillez également vous référer au manuel d'utilisation de I'équipement a connecter.
Utilisez les prises d'entrée situées a l'arriére du téléviseur comme suit.

Les appareils suivants peuvent étre branchés a I'appareil : Magnétoscope, lecteur multi-disques,

lecteur DVD, caméscope, console de jeu vidéo ou chaine stéréo, etc.

Remarque :

1. Il est possible que le signal ne soit pas pris en charge par un autre équipement parce que ce
dernier fournit un signal non standard.

2. L'équipement et les cables de connexion présentés sur I'image ne sont pas fournis et doivent étre
achetés séparément.

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX/H65K85GUX/H75K85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX/H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

W (Audio G)
| R (Audio D)
CVBS, lecteur DVD 1 . 1z
équipee;(eel:jtr aux s?gun:tjjxre Y (V|de0)

CVBS
Amplificateur

Carte CI
~
=
<
(6]

SATELLITE  ANT/CABLE

oPTICAL
= =) [}
0

(eARC/ARC)

13/18V==0.5A adapter

Appareil audiovisuel a
interfaces HDMI
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CONNEXION D'UN TERMINAL FR

H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX/H65S85GUX/H75S85GUX

W (Audio G)
CVBS, lecteur DVD ou autre R (Audio D)
équipement aux signaux L
cvBs Y (Vidéo)

Amplificateur

SATELLITE ANT/CABLE AVIN LAN usB a 3] a
13/18V=500mA adapter 5.0V=500mA (eARC/ARC)

Appareil audiovisuel a
interfaces HDMI
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CONNEXION D'UN TERMINAL FR

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX
H CVBS, lecteur DVD ou autre
W (AUdIO G) équipement aux signaux
CVBS

R (Audio D)
Y (Vidéo)

Amplificateur

Carte CI

~——

=
<
o

mi™
Ho| COMMON INTERFACE (CI

[ ] D D OO0 TH =,
@) 4k@144Hz [2] 4k@sonz [ 4k@soHz o aAanIgr

SATELLITE ANT/CABLE  [4] 4K@144HZ
0 (eARC/ARC)

OPTICAL LA sV eh.sA
5.0V=10A 13/18V=500mA

Appareil audiovisuel a
interfaces HDMI
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TELECOMMANDE

FR

< REMARQUE

Sous réserve des fonctionnalités
réelles du produit.

Elément Descriptions

Appuyez pour allumer ou éteindre le téléviseur. Lorsque votre
1N Al . |téléviseur est éteint, I'alimentation continue de le traverser. Pour
1 [()) Alimentation N o . A
couper complétement I'alimentation, vous devez débrancher le
cordon d'alimentation.
2 a Appuyez pour ouvrir la liste des sources d'entrée.
3 LY X Appuyez pour ouvrir le clavier virtuel.
4 0~9 chiffres |Appuyez pour entrer un numéro de chaine.
5 -/-- Appuyez pour valider le numéro de chaine entré.
6 !, Appuyez pour ouvrir I'Assistant Google.
7 & Appuyez pour ouvrir la page du compte utilisateur.
8 OK Entrez |'option sélectionnée ou effectuez I'opération sélectionnée.
9 AV4 Appuyez pour naviguer dans le menu a I'écran.
10 &« Retour au menu précédent.
11 A Appuyez pour ouvrir la page d'accueil.
12 VOL+/VOL- |Appuyez sur VOL+ ou VOL- pour régler le niveau du volume.
13 TEXTE Afficher ou masquer le télétexte.
14 | SOUS-TITRE |Appuyez pour activer la fonction de sous-titres.
15 Médias Contrdlez la lecture multimédia en mode Média.
Appuyez sur le bouton @ pour démarrer I'enregistrement (en mode
16 REC
DTV).
17 NETFLIX Appuyez pour ouvrir NETFLIX.
18 Pri@“ Appuyez pour ouvrir Prime Video.
19 YouTube Appuyez pour ouvrir YouTube.
. |Effectuez les opérations pertinentes conformément a I'invite
20 |Boutons colorés | .~ .
affichée en bas du menu dans le texte.
21 Iﬂx Appuyez pour activer le mode muet.
22 MEDIAS Appuyez pour ouvrir le Media Center.
23 INFO Appuyez pour afficher les informations de la chaine.
24 @ Appuyez pour ouvrir le menu des parametres.
Appuyez pour afficher le guide électronique des programmes en
25 (]
mode TV.
26 MENU = Appuyez pour ouvrir ou fermer le menu a I'écran.
27 CHw/CHA  |Appuyez sur CHv or CHA pour changer de chaine.
28 EXIT Quitter I'opération en cours.
Appuyez pour régler NICAM en mode ATV. Sélectionnez les pistes
29 AUDIO . PR o
audio dans la télévision numérique (DTV).
30 FAV Appuyez pour afficher votre chaine préférée.
31 Live TV Appuyez pour accéder a la derniére source d'entrée en LiveTV.
32 HH Appuyez pour ouvrir la liste des applications.
33 ) ¢ Créez un raccourci pour votre application favorite.

Retirez le couvercle du compartiment a piles. Insérez les 2 piles (type AAA 1,5 V).
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MODE D'’EMPLOI FR

Fonction de protection oculaire : (En mode image standard, avec une température de couleur standard et le
réglage « faible lumiére bleue » activé, I'appareil satisfait aux exigences TUV en matiére de faible émission de
lumiere bleue.)

Low Blue Light - Le mode Faible niveau de lumiére bleue de votre téléviseur est congu pour diminuer le niveau de
lumiere bleue afin de protéger vos yeux. Appuyez sur le bouton Settings — Display&Sound — Picture — Advanced
Settings — Low Blue Light sur la télécommande. (En option : Off, Low, Middle, High).

Pour réduire la fatigue oculaire et protéger vos yeux lorsque vous regardez la télévision pendant une période
prolongée, il est recommandé de :

+ Faire des pauses réguliéres et fréquentes, éviter de regarder la télévision pendant plus d'une heure d'affilée.
Regarder la télévision pendant des périodes prolongées peut provoquer une fatigue oculaire.

+ Détournez le regard de I'écran de la télévision et concentrez-vous sur des objets éloignés pendant au moins 10
minutes lorsque vous faites une pause.

+ Détendez-vous pendant la pause de visionnage en faisant des exercices oculaires ou des activités en plein air.

+ La distance optimale de visionnage recommandée est de 3 fois la hauteur verticale de I'écran de la télévision.

+ Les pauses réguliéres et les exercices sont extrémement utiles pour soulager la fatigue oculaire et la tension
des yeux.

CONFIGURATION INITIALE

La premiére fois que vous allumez votre téléviseur, I'assistant de configuration vous guidera pour
paramétrer les réglages de base.

Veuillez suivre les conseils textuels pour la premiére configuration.

E-manuel

L'e-manuel est intégré a votre téléviseur et peut étre affiché a I'écran. Pour en savoir plus sur les fonctions
de votre téléviseur, accédez a votre e-manuel en vous référant a ce qui suit. L'e-manuel peut étre disponible
en fonction de la région ou du modele.

1. Appuyez sur le bouton HOME pour afficher la page d'accueil.

2. Appuyez sur les boutons UP/DOWN/LEFT/RIGHT et OK pour sélectionner « E-Manual » et y accéder
dans « Apps ».

E-MANUAL

First Time Use

Remarque : Limage est a titre de référence uniquement
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DESCRIPTION DE LA FONCTION D'ACCESSIBILITE FR

Description de la fonction d’accessibilité

TalkBack (lecteur d'écran)

TalkBack est une fonction d'accessibilité lecteur d'écran qui aide les utilisateurs malvoyants en lisant a voix haute
le texte affiché a I'écran, les éléments de menu et autres éléments. Il peut également étre configuré pour étre
utilisé avec le raccourci d'accessibilité.

Synthése vocale

Un moteur de synthése vocale est un composant logiciel qui convertit le texte en parole naturelle.

Le moteur de synthése vocale fonctionne en arriere-plan, fournissant la fonctionnalité principale de synthése
vocale. Des applications telles que les lecteurs d'écran, les assistants virtuels ou les outils d'apprentissage des
langues sollicitent souvent le moteur de synthése vocale pour générer une sortie audio, mais le moteur lui-méme
n'interagit pas directement avec les utilisateurs.

Cette page fournit des parameétres permettant de choisir le moteur de synthése vocale actif lorsque plusieurs
moteurs sont installés dans le systéme, ainsi que de définir les parameétres de base des moteurs de synthése
vocale, tels que la langue, la vitesse de lecture, etc.

Mise a I'échelle du texte

Cette configuration permet d'augmenter ou réduire la taille du texte dans les applications dans I'ensemble du
systeme en fonction des besoins de I'utilisateur final.

Texte en gras

Cette configuration permet de mettre le texte en gras dans les applications dans I'ensemble du systeme pour une
meilleure lisibilité.

Correction des couleurs

L'option « Correction des couleurs » est congue pour aider les personnes présentant des différences de perception
des couleurs a voir plus clairement les couleurs a I'écran. En activant cette option, vous pouvez ajuster la maniére
dont les couleurs sont affichées, ce qui facilite la visualisation de vos émissions et applications préférées.

Raccourci d’accessibilité

Lorsque le raccourci d'accessibilité est activé, I'utilisateur final peut appuyer sur les deux boutons BACK et DOWN
pendant 3 secondes pour activer une fonctionnalité d'accessibilité.

Ce parametre peut aider I'utilisateur final a choisir la fonctionnalité d'accessibilité ciblée du raccourci, ou a
activer/désactiver la fonction du raccourci.

Accessibilité du clavier

Temps avant action (délai d'accessibilité)

Ce parameétre permet aux utilisateurs de régler la durée d'affichage des messages et des notifications a I'écran.
Un affichage plus long augmenterait la probabilité que I'utilisateur final remarque le message et prenne les
mesures nécessaires.

Délai de répétition des touches

Ce parameétre permet aux utilisateurs de régler le délai de répétition des touches, ce qui peut améliorer I'expérience
utilisateur lors de I'appui sur les boutons de la télécommande.

FR-8
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DESCRIPTION DE LA FONCTION D'ACCESSIBILITE FR

Changer l'acces

L'option Changer I'accés permet aux utilisateurs d'interagir avec la télévision a I'aide d'un ou de plusieurs
interrupteurs. L'option Changer I'accés peut étre utile si I'interaction de I'utilisateur final avec la télécommande est
limitée.

Description audio

En activant ce parametre, |'utilisateur final entendra une description de ce qui se passe a I'écran dans les films et
émissions pris en charge.

Sous-titre

Les paramétres des « Sous-titre » permettent aux utilisateurs d'activer/désactiver les sous-titres et de choisir
I'apparence visuelle des sous-titres dans les applications prises en charge.

Texte de contraste élevé

Le parametre « Texte de contraste élevé » rend le texte a I'écran plus facile a lire en utilisant des couleurs plus
vives et des contours plus nets. Cette fonctionnalité est particulierement utile aux personnes ayant des difficultés
alire le texte standard.

Points tactiles sur les boutons de la télécommande.

La télécommande du téléviseur comporte des points tactiles sur le bouton numéro 5 pour vous aider a trouver les
boutons facilement.

Par exemple, parmi les touches numériques, seul le chiffre 5 posséde un point tactile pour vous aider a localiser
toutes les touches numériques.

PMODE SMODE

2 3

abc def

20O &

8 9

tuv

0  rFom
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VORBEREITUNG UND KONTROLLEN

DE

EINSCHALTEN DES FERNSEHERS

1. Bringen Sie den Standfu an und stellen Sie das
Fernsehgerat auf eine stabile Oberflache.

2. Verbinden Sie die Antenne oder das Kabel mit der ANT-
Antennenbuchse auf der Riickseite des Fernsehers.

3. Stromversorgung:

SchlieBen Sie nun den Netzstecker an eine geeignete

Netzsteckdose an.

Riickseite des Fernsehers

—

4. Einschalten des Fernsehgeréts:
Driicken Sie () auf der Fernbedienung oder die POWER-

Taste unten/seitlich am Fernseher.

UBERSICHT UBER DIE BEDIENELEMENTE

0
i

ZUBEHOR

Fernbedienung - 1 Stk.

Standful - 1 Satz.
Garantiekarte - 1 Stk.

Schrauben:

« S80: (4xQ4, 2xQ3) - 6 Stk.

K85: (4xQ4) - 4 Stk.

$85, S90: (4xM3, 4xQ4) - 8 Stk.

Sicherheitshinweise
-1 Stk.

CE Flugblatter - 1 Stk.
Netzkabel - 1 Stk.

Addendum - 1 Stk.
EEL - 1 Stk.

Batterien - 2 Stk.

HB85S80GUX: Die Spezifikation der Befestigungsschraube fiir
den Monitorstander ist M5 x 4, Q3 x 2— 6 Stk.

DE-1

ALLGEMEINE SPEZIFIKATIONEN

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX
H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX

Bildschirm-
diagonale (Diagonal)

43" | 50" | 55"

Bildschirmauflésung

3840 x 2160

Bildwiederholfrequenz
(Standard)

60 Hz bei 3840 x 2160

Seitenverhaltnis

16:9

TV-System

Analog-TV (PAL, SECAM) / Digital-
TV (DVB-T/C/T2/S2)

Standby-Modus

Videosignalsystem PAL, SECAM
Eingangsspannung 100-240 V ~ 50/60 Hz
Nennleistung moo0w 120w 150 W
Audioausgang 2x10W | 2x10W | 2x135W
Leistungsaufnahme im <05W

Umweltbedingung

Temperatur in der
Betriebsumgebung:

+5 °C bis +40 °C

Luftfeuchtigkeit in der
Betriebsumgebung:

25% —80 %

Lagertemperatur: -15 °C bis +45 °C
Luftfeuchtigkeit im Lager: < 80 %
Atmospharischer Druck: 86 — 106 kPa




VORBEREITUNG UND KONTROLLEN DE
H65K85GUX/H75K85GUX H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX
H65S85GUX/H75585GUX

H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX Bildschirm- o | o5 | -

diagonale (Diagonal)

Bildschirm- y "
diagonale (Diagonal) 65 | & | 85
Bildschirmauflosung 3840 x 2160

Bildwiederholfrequenz
(Standard)

60 Hz bei 3840 x 2160

Seitenverhéltnis

16:9

Analog-TV (PAL, SECAM) / Digital-

Standby-Modus

TV-System TV (DVB-T/C/T2/S2)
Videosignalsystem PAL, SECAM
Eingangsspannung 100-240V ~ 50/60 Hz
Nennleistung 200 W 220W 230 W
Audioausgang 2x135W
Leistungsaufnahme im <05W

Umweltbedingung

Temperatur in der
Betriebsumgebung:

+5 °C bis +40 °C

Luftfeuchtigkeit in der
Betriebsumgebung:

25% —80%

Lagertemperatur: -15 °C bis +45 °C
Luftfeuchtigkeit im Lager: < 80 %
Atmospharischer Druck: 86 — 106 kPa

DE-2

Bildschirmauflésung

3840 x 2160

Bildwiederholfrequenz
(Standard)

120 Hz bei 3840 x 2160
144 Hz bei 3840 x 2160 (HDMI3,
HDMI4)

Seitenverhaltnis

16:9

Analog-TV (PAL, SECAM) / Digital-

TV-System TV (DVB-T/C/T2/52)
Videosignalsystem PAL, SECAM
Eingangsspannung 100-240V ~ 50/60 Hz
Nennleistung 150 W 200W 220 W

Audioausgang

2x135W+18W

Leistungsaufnahme im
Standby-Modus

<05W

Umweltbedingung

Temperatur in der
Betriebsumgebung:

+5 °C bis +40 °C

Luftfeuchtigkeit in der
Betriebsumgebung:

25% —80%

Lagertemperatur: -15 °C bis +45 °C
Luftfeuchtigkeit im Lager: < 80 %
Atmospharischer Druck: 86 — 106 kPa




ANSCHLUSS DE

Weitere Informationen dazu finden Sie in der Bedienungsanleitung des Gerats, das Sie anschlieBen
mochten.
An der Riickblende des Fernsehgeréts finden Sie die folgenden Eingange:

Sie haben die Mdglichkeit, die nachstehend aufgefiihrten Gerate anzuschlieen: Videorekorder,

Multi-Disc-Spieler, DVD-Spieler, Camcorder, Spielkonsolen oder Stereoanlagen usw.

Hinweis:

1. Beachten Sie, dass dies nicht fiir alle Gerate gilt, da einige Gerate ein nicht standardisiertes Signal
ausgeben.

2. Die im Bild gezeigten Gerate und Verbindungskabel sind nicht enthalten und miissen separat
erworben werden.

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX/H65K85GUX/H75K85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX/H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

W (Audio L)
R (Audio R)

CVBS, DVD-Spieler oder Y (Video)
anderes Gerat mit CVBS

Verstarker

Cl-Karte

~—
s
<
3

SATELLITE

ANTICABLE : OPTICAL
) ) =" =) ]

(eARC/ARC)

13/18V==0.5A adapter

Gerat mit HDMI-Schnittstellen fiir
Audio-/Videowiedergabe
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ANSCHLUSS DE

H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX/H65S85GUX/H75S85GUX

W (Audio L)
R (Audio R)

CVBS, DVD-Spieler oder .
anderes Gerat mit CVBS Y (VIdEO)

Verstarker

Cl-Karte

CAM q

.

SATELLITE ANT/CABLE AVIN LAN usB

13/18V=500mA adapter 5.0V==500mA (eARC/ARC)

OOol | %H)nl == @1
P ¢ 9

Gerat mit HDMI-Schnittstellen fiir
Audio-/Videowiedergabe
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ANSCHLUSS DE

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

W (Audio L)

R (Audio R)  cvBs, DVD-Spieler oder
anderes Gerat mit CVBS

Verstarker Y (Vldeo)
CEER
w8 R ©

Cl-Karte

~—
=
<
o

N
10Jo 0=,

OPTICAL LA S5 SATELLITE ANTICABLE E‘K@WHZ @M@WHZ [2) 4k@soHz (1) 4k@sonz a
Z10A_ 1318V==500m) (2ARC/ARC)

|

AV IN
adapter

Gerat mit HDMI-Schnittstellen fiir
Audio-/Videowiedergabe
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FERNBEDIENUNG

DE

Vorbehaltlich der tatséchlichen
Produktfunktionen.

# Funktion Beschreibung
Driicken Sie diese Taste, um das Fernsehgerét ein- bzw. auszuschalten.

1 d) Einschalten Das Fernsehgerét wi‘rd im ausgeschalteten Zustand weiterhjn mit Strom
versorgt. Mchten Sie die Stromversorgung unterbrechen, ziehen Sie den
Netzstecker.

2 E Driicken Sie diese Taste, um die Liste mit den verfiigharen Eingangsquellen
aufzurufen.

3 (XXX Driicken, um die Soft-Tastatur zu 6ffnen.

4 | Zifferntasten 0—-9 |Zum Eingeben einer Fernsehkanalnummer driicken.

5 -/-- Driicken, um die Fernsehkanalnummer einzugeben.

6 !, Driicken, um den Google Assistant zu 6ffnen.

7 ; Driicken, um die Benutzerkonto-Seite zu &ffnen.
Driicken Sie diese Taste, um in das Untermenti des aktuell ausgewahlten

8 OK Mentipunkts zu gelangen oder den aktuell ausgewahlten Vorgang
auszufiihren.

9 AV \éﬁ;v;;r:ﬁinféigéezﬁag;gz;:;sntésten, um zwischen den Menupunkten des

10 &« Riickkehr zum vorherigen Mendl.

11 ﬁ Driicken Sie diese Taste, um die Startseite aufzurufen.

12 VOL+/VOL- VOL+ oder VOL- driicken, um die Lautstarke einzustellen.

13 TEXT Teletext anzeigen oder ausblenden.

14 UNTERTITEL Driicken, um die Untertitelfunktion einzustellen.

15 Medien Steuern Sie die Med ienwiedergabe im Med ienmodus.

16 REC Driicken Sie die Taste ®, um die Aufnahme zu starten (im DTV-Modus).

17 NETFLIX Driicken Sie diese Taste, um die App ,NETFLIX" zu starten.

18 prinweo Driicken, um Prime Video zu 6ffnen.

19 YouTube Driicken Sie diese Taste, um die App ,YouTube" zu starten.

20 Farbige Tasten :lrj:m eSries.\ndFi{ea Ezt;g;e&f;zr;jdse:u\;orgénge gemaR der Aufforderung im Text

21 lﬂx Driicken, um die Stummschaltung zu aktivieren.

22 MEDIEN Driicken Sie , um das Media Center zu &ffnen.

23 INFO Driicken, um die Kanalinformationen anzuzeigen.

24 Driicken Sie diese Taste, um das Meni mit den Einstellungen aufzurufen.

25 Driicken Sie__diese Taste im Fernsehbetrieb, um den elektronischen
Programmfiihrer aufzurufen.

26 Driicken Sie diese Taste, um das Bildschirmmenti aufzurufen bzw.
auszublenden.

27 | CHwv/CHA |CHw oder CHA driicken, um die Fernsehkanale zu wechseln.

28 EXIT Den aktuellen Vorgang verlassen.

29 AUDIO Driicken, um NICAM im ATV einzustellen. Die Tonspuren im DTV auswahlen.

30 FAV Driicken Sie diese Taste, um I hren Lie blingskanal anzuzeigen.

31 Live TV Driicken Sie diese Taste, um die letzte Eingangsquelle in LiveTV einzugeben.

32 Driicken Sie, um die App-Liste zu 6ffnen.

33 * Eine Verkniipfung fiir Ihre Lieblings-App erstellen.

Entfernen Sie die Abdeckung des Batteriefachs. Setzen Sie die beiden Batterien (Typ AAA, 1,5 V) ein.
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BEDIENUNGSANLEITUNG DE

Augenschutzfunktion: (Im Standard-Bildmodus mit standardmaRiger Farbtemperatur und aktiviertem Low-Blue-Light-
Modus erfiillt das Gerat die TUV-Anforderungen fiir geringes Blaulicht.)

Low Blue Light — Der Blaulichtfilter-Modus Ihres Fernsehers ist darauf ausgelegt, den Anteil an blauem Licht zu

reduzieren, um lhre Augen zu schiitzen. Driicken Sie die Taste Settings — Display&Sound — Picture — Advanced

Settings — Low Blue Light auf der Fernbedienung. (Zur Auswahl stehen Ihnen die folgenden Optionen: Off, Low,

Middle, High).

Um die Belastung der Augen zu verringern und sie zu schiitzen, wenn Sie Uber einen langeren Zeitraum fernsehen,

wird Folgendes empfohlen:

« Nehmen Sie regelmaBig und haufig Pausen; vermeiden Sie es, langer als eine Stunde fernzusehen.

Langeres Fernsehen kann zu Augenmiidigkeit fiihren.

« Blicken Sie wahrend der Pausenzeit vom Fernsehbildschirm weg und konzentrieren Sie sich mindestens 10
Minuten lang auf entfernte Objekte.

+ Entspannen Sie sich wahrend der Pausen mit Augeniibungen oder Aktivitdten im Freien.

« Der empfohlene Sichtabstand betragt das 3-fache der vertikalen Hohe des Fernsehbildschirms.

+ RegelmaRige Pausen und Ubungen sind duRerst hilfreich, um Augenbelastung und Ermiidung zu lindern.

ERSTEINRICHTUNG

Wenn Sie lhr Fernsehgerat zum ersten Mal einschalten, werden Sie von dem Assistenten fiir die
Einrichtung durch die Grundeinstellungen gefiihrt.

Folgen Sie den eingeblendeten Anweisungen, um das Ger&t ordnungsgemaf einzurichten.

E-Bedienungsanleitung

Die E-Bedienungsanleitung ist in Ihr Fernsehgerét integriert und kann auf dem Bildschirm angezeigt

werden. Um mebhr iber die Funktionen Ihres Fernsehgeréts zu erfahren, konnen Sie die E-Bedienungsanleitung
folgendermaRen aufrufen. Die E-Bedienungsanleitung ist je nach Region oder Modell verfiigbar.

1. Driicken Sie die Taste HOME, um zur Startseite zu wechseln.
2. Driicken Sie die Tasten UP/DOWN/LEFT/RIGHT und OK, um ,E-Manual" unter ,Apps “ auszuwahlen
und einzugeben.

E-MANUAL

First Time Use

Hinweis: Das Bild dient nur als Referenz.
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BARRIEREFREIHEIT FUNKTIONSBESCHREIBUNG DE

Barrierefreiheit Funktionsbeschreibung

Talkback (Bildschirmleser)

Talkback ist ein Bildschirmleser, der sehbehinderten Benutzern hilft, indem Text auf dem Bildschirm, Meniieintrage
und andere Elemente laut vorgelesen werden. Es lasst sich auch so einrichten, dass es liber das Tastaturkiirzel fiir
Zugriff verwendet werden kann.

Text fiir Spracherkennung

Eine Text fuir Spracherkennung-Engine ist eine Softwarekomponente, die Text in natirlich klingende Sprache
umwandelt.

Die Text fiir Spracherkennung-Engine arbeitet im Hintergrund und stellt die Kernfunktionen der Sprachsynthese
bereit. Anwendungen wie Bildschirmleser, virtuelle Assistenten oder Sprachlernprogramme greifen haufig auf die
Text fiir Spracherkennung-Engine zu, um Audioausgaben zu erzeugen, jedoch interagiert die Engine selbst nicht
direkt mit den Nutzern.

Diese Seite bietet Einstellungen zur Auswahl der aktiven Text fiir Spracherkennung-Engine, falls mehrere Engines
im System installiert sind, sowie zur Grundkonfiguration der Text fiir Spracherkennung-Engines, wie Sprache,
Lesegeschwindigkeit usw.

Textskalierung

Diese Konfiguration kann die TextgréRe in systemweiten Anwendungen je nach Bedarf des Endbenutzers
vergréRern oder verkleinern.

Fettgedruckter Text

Diese Konfiguration ermdglicht es, den Text in systemweiten Anwendungen zur besseren Lesbarkeit fett
darzustellen.

Farbkorrektur

Die Einstellung ,Farbkorrektur" ist dazu ausgelegt, Menschen mit Farbsehschwachen zu helfen, die Farben auf
dem Bildschirm klarer zu erkennen. Durch Aktivieren dieser Option kdnnen Sie die Farbdarstellung anpassen,
sodass Sie Ihre Lieblingssendungen und -Apps leichter genieBen kdnnen.

Tastaturkiirzel fiir Zugriff

Wenn der Tastaturkiirzel fiir Zugriff aktiviert ist, kann der Endbenutzer die Tasten BACK und DOWN gleichzeitig fuir
3 Sekunden driicken, um eine Barrierefreiheitsfunktion zu starten.

Diese Einstellung kann dem Endbenutzer helfen, die gewiinschte Barrierefreiheitsfunktion des Tastaturkiirzels
auszuwahlen oder die Tastaturkiirzel-Funktion ein- und auszuschalten.

Tastaturzuganglichkeit

Zeit zum Handeln (Timeout fur Barrierefreiheit)

Mit dieser Einstellung kdnnen Benutzer festlegen, wie lange Nachrichten und Benachrichtigungen auf dem
Bildschirm angezeigt werden.

Eine langere Anzeige erhdht die Wahrscheinlichkeit, dass der Endbenutzer die Nachricht bemerkt und die
erforderlichen MalRnahmen ergreift.
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BARRIEREFREIHEIT FUNKTIONSBESCHREIBUNG DE

Tastenwiederholungsverzégerung

Diese Einstellung ermdglicht es den Benutzern, die Verzogerung der Tastenwiederholung anzupassen, was dem
Endbenutzer ein besseres Erlebnis beim Driicken der Tasten auf der Fernbedienung bieten kann.

Switch-Access-Funktion

Die Switch-Access-Funktion ermdglicht es Benutzern, mit dem Fernseher tber einen oder mehrere Schalter zu
interagieren. Die Switch-Access-Funktion kann hilfreich sein, wenn die Interaktion des Endbenutzers mit der
Fernbedienung eingeschrénkt ist.

Audiodeskription

Der Endbenutzer hort eine Beschreibung dessen, was auf dem Bildschirm in unterstiitzten Filmen und Sendungen
passiert, wenn diese Einstellung aktiviert ist.

Untertitel

Die Einstellungen ,Untertitel" ermdglichen es Benutzern, Untertitel ein- oder auszuschalten und das
Erscheinungsbild der Untertitel in unterstiitzten Apps festzulegen.

Text mit hohem Kontrast

Die Einstellung , Text mit hohem Kontrast" macht den Text auf dem Bildschirm durch die Verwendung hellerer
Farben und klarerer Konturen leichter lesbar. Diese Funktion ist besonders hilfreich fiir Personen, die normalen
Text schwer lesen kdnnen.

Taktil fiihlbare Punkte auf den Tasten der Fernbedienung

Die Fernbedienung des Fernsehers verfiigt iber fiihlbare Punkte auf der Taste 5, um Ihnen das Auffinden der
Tasten zu erleichtern.

Beispielsweise besitzt unter den Zifferntasten nur die Taste 5 einen taktilen Punkt, damit Sie alle Zifferntasten
leichter finden.

SMODE @}
=] MEDIA

2 S
2 3 abc def

a Os 6 am 20 8

7 ) 9 8 9

[ 0 0  rFom
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PRZYGOTOWANIE | ELEMENTY STERUJACE PL
WLACZANIE TELEWIZORA SPECYFIKACJE OGOLNE
1. Zamontuj podstawe i ustaw telewizor na twardej
powierzchni. H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX
2. Podtacz antene lub kabel do gniazda antenowego ANT H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX
na tylnym panelu telewizora. H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX
3. Wiacznik:
Podtacz kabel do dziatajacego gniazda zasilania. - —
Wielkos¢ 43 cali 50 cali 55 cali
(przekatna)
Rozdzielczosé 3840 x 2160
ekranu
Tylny panel telewizora Czestotliwosé
odéwiezania 60 Hz / 3840 x 2160
obrazu
(domyslIna)
Proporcje 16:9
obrazu
System
— telewizyjny ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2)
e “a System sygnatu PAL SECAM
wideo !
Napiecie
zasilania 100-240V, 50/60 Hz
wejsciowego
4. qu(_:'za.l_'ue telgwmora: o . Moc ) 100w 120W 150 W
Nacisnij przycisk ¢ na pilocie zdalnego sterowania lub Znamionowa
przycisk POWER na dolnym/bocznym panelu telewizora. Wyjscie audio 2x10W 2x10W 2x135W
Zuzycie energii
w trybie <05W
STEROWANIE PRZYCISKAMI gotowosci
Temperatura otoczenia podczas
uzytkowania:
0} od +5°C do +40°C
4 Wilgotnos¢ podczas uzytkowania:
£ — \ Warunki 25% — 80%
otoczenia Temperatura otoczenia w miejscu
przechowywania: od —=15°C do +45°C
Wilgotno$¢ w miejscu przechowywania:
AKCESORIA <80%
Cisnienie atmosferyczne: 86 — 106 kPa

Pilot zdalnego sterowania Przewodnik
(1 szt) bezpieczeristwa

(1 szt)
Podstawa (1 zestaw.) CE Ulotka (1 szt.)
Karta gwarancyjna Przewdd zasilajacy
(1 szt) (1 szt)
Sruby: Dodatkowe zatgczniki
* S80: (4xQ4, 2xQ3) (6 szt.) (1 szt)
K85: (4xQ4) (4 szt.) EEL (1 szt.)
$85, S90: (4xM3, 4xQ4) Baterie (2 szt.)
(8 szt.)

H85S80GUX: Specyfikacja $ruby mocujacej podstawe
to M5x4, Q3x2 (6 szt.)

PL-1
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PRZYGOTOWANIE | ELEMENTY STERUJACE PL
H65K85GUX/H75K85GUX H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX
H65S85GUX/H75S85GUX
H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX Wielkosé , ] )
55 cali 65 cali 75 cali
(przekatna)
Wielkos¢ 65 call 75 cali 85 cali Rozdzielczos¢ 3840 x 2160
(przekatna) ekranu
Rozdzielczos¢ Czestotliwosé
ekranu 3840x 2160 odswiezania 120 Hz / 3840 x 2160
Czestotliwose obrazu 144 Hz / 3840 x 2160 (HDMI3, HDMI4)
Swiezani domysina
odéwiezania 60 Hz / 3840 x 2160 (domy€ina)
obrazu Proporcje .
. 16:9
(domyslIna) obrazu
Proporcje . System R
obraal 16:9 relewizyjny ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2)
System ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2) System sygnatu PAL, SECAM
telewizyjny wideo
System sygnatu Napiecie
wideo PAL, SECAM zasilania 100-240V, 50/60 Hz
Napiecie wejsciowego
za§|]ap|a 100-240V, 50/60 Hz Moc 150 W 200W 220 W
wejsciowego znamionowa
Moc ) 200 W | 220 W | 230 W Wst'c!e aud|o“ 2x135W+18W
Znamionowa Zuzycie energii
Wyjscie audio 2x135W w trybie <05W
Zuzycie energii gotowosci
w trybie <05W Temperatura otoczenia podczas
gotowosci uzytkowania:
Temperatura otoczenia podczas od +5°C do +40°C
uzytkowania: Wilgotnosc¢ podczas uzytkowania:
od +5°C do +40°C Warunki 25% — 80%
Wilgotnos$¢ podczas uzytkowania: otoczenia Temperatura otoczenia w miejscu
Warunki 25% — 80% przechowywania: od =15°C do +45°C
otoczenia

Temperatura otoczenia w miejscu
przechowywania: od —=15°C do +45°C
Wilgotnos¢é w miejscu przechowywania:
< 80%

Cisnienie atmosferyczne: 86 — 106 kPa

PL-2

Wilgotnos$¢ w miejscu przechowywania:
<80%

Cisnienie atmosferyczne: 86 — 106 kPa




PANEL ZL ACZY PL

Nalezy tez skorzystaé z podrecznika uzytkownika urzadzenia, ktére zostanie podtaczone.
Ze ztaczy wejsciowych w tytu telewizora mozna korzysta¢ w nastepujacy sposéb.

Mozna go podtgczy¢ do nastepujacych urzadzen: magnetowid, odtwarzacz ptyt, DVD, kamera,
system do gier wideo lub stereofoniczny itp.

Uwaga:

1. Moze nie obstugiwa¢ pewnych urzadzen, jesli ich sygnat nie jest standardowy.

2. Wyposazenie i przewody potgczeniowe przedstawione na rysunku nie sg dostarczane w pakiecie
z produktem i muszg by¢ zakupione oddzielnie.

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX/H65K85GUX/H75K85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX/H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

W (lewy kanat
audio)
R (prawy
CVBS, odtwarzacz DVD lub kana* aUdIO)
inne urzadzenie z CVBS Y (W|de0)

Wzmacniacz

Karta Cl

~—

CAM

SATELLITE  ANTICABLE R OPTICAL
=] =] a ), ©
13/18V=05A = (eARCIARC) [e)

Urzgdzenia audio-wideo
z interfejsami HDMI
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PANEL ZL ACZY

PL

H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX/H65S85GUX/H75S85GUX

W (lewy kanat
audio)

R (prawy
CVBS, odtwarzacz DVD lub .
inne urzadzenie z CVBS kanat aUle)

Y (Wldeo) Wzmacniacz

SATELLITE ANT/CABLE AVIN LAN
13/18V=500mA adapter

UsB
5.0V=500mA

(eARC/ARC)

PN
:

Urzadzenia audio-wideo
z interfejsami HDMI
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PANEL ZL ACZY

PL

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

Wzmacniacz

W (lewy kanat

audio)
CVBS, odtwarzacz DVD lub
(praWy inne urzadzenie z CVBS
kanat audio)

Y (wideo)

P —
Karta CI
~—

CAM

O 1lLJo o

OPTICAL LA 50V SATELLITE ANT/CABLE
SVINA  1airev=soma

HomI™

coMMoN INTERFACE (C|

C )C IJC )0 ) O O

[@] 4k@144Hz

[3] 4K@144Hz (2] 4k@60HZ [1 4k@sonz n AVIN
(eARCIARC) adapter

ﬁ L |

i
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Urzadzenia audio-wideo
z interfejsami HDMI



PILOT ZDALNEGO STEROWANIA PL

Nacisnij, aby wtaczy¢ lub wytaczy¢ telewizor. Gdy telewizor jest

1 (D Zasilanie |wytgczony, jego podzespoty sg wciaz zasilane. Aby catkowicie
odtgczy¢ zasilanie, odtacz przewdd zasilajgcy.

2 E Nacisnij, aby wyswietlic liste zrodet sygnatu wejsciowego.

3 [ XXX} Nacisnij, aby wyswietli¢ klawiature ekranowa.

Przyciski
4 numeryczne |Nacisnij, aby wprowadzi¢ numer kanatu telewizyjnego.
0-9

5 - Naciélnij,' aby przetaczy¢ do trybu wprowadzania numeru kanatu
telewizyjnego.

6 ,'J Nacisnij, aby uruchomic¢ asystenta Google.

7 ‘ Nacisnij, aby wyswietli¢ strone konta uzytkownika.

8 OK Wybor zaznaczonej opcji lub wykonanie wybranej operacji.

9 AV 4p |Nacisnij, aby nawigowa¢ w menu ekranowym.

10 &« Powrdt do poprzedniego menu.

11 A Nacisnij, aby wyswietli¢ strone gtéwna.

12 | GLOSNOSC |Nacisnij przycisk ,+" lub ,—", aby dostosowaé gtognosc.

13 TEKST Pokaz lub ukryj teletekst.

12y 14 | PODTYTUL |Nacisnij, aby wtgczy¢ funkcje wyswietlania napisow.

15 Media Steruj odtwarzaniem multimediéw w trybie Media.

16 NAGR Nacisnij przycisk ® , aby rozpocza¢ nagrywanie (w trybie DTV).

17 NETFLIX Nacisnij, aby uruchomi¢ aplikacje NETFLIX.

18 p’i@“ Nacisnij, aby uruchomié aplikacje Prime Video.

19 YouTube Nacisnij, aby uruchomi¢ aplikacje YouTube.

20 KoIorc_)we_ Wyk’or_mywanie odpo_wiednich operacji zgodnie z monitem w dolnej

przyciski czesci menu w trybie tekstowym.

21 Iﬂx Nacisnij, aby wyciszy¢ dzwiek lub anulowa¢ wyciszenie dzwieku.

22 MEDIA Nacisnij, aby otworzyé¢ Centrum multimedialne.

23 INFO Nacisnij, aby wyswietli¢ informacje dotyczace kanatu.

24 o)) Nacisnij, aby otworzyé menu ustawien.

25 c] Nac!s’nij, aby wyswietli¢ elektroniczny przewodnik po programach w
trybie TV.

26 MENU = Nacisnij, aby otworzy¢ lub zamkngé¢ menu ekranowe.

27 | CHv/CHA [Nacisnij przycisk CHv lub CHA, aby przetaczy¢ kanaty telewizyjne.
Funkcje sa zaleznie od produktu. 28 EXIT Zakoniczenie biezacej operaciji.
29 AUDIO (Tgci_s’nij, aby wybra¢ opcje NICAM w trybie ATV. Wybor Sciezek
zwiekowych w DTV.

30 FAV Nacisnij, aby wyswietli¢ swoj ulubiony kanat.

31 Live TV ‘l:lva:;ﬁrllg}:?ibmyer_zrsl.qczyé do ostatniego zrédta sygnatu wejsciowego

32 HH Naci$nij, aby otworzy¢ liste aplikacji.

33 * Tworzenie skrétu do ulubionej aplikacji.

Zdejmij pokrywe przedziatu na baterie. Wtdz dwie baterie (typ AAA, 1,5 V).
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PODRECZNIK OBSLUGI PL

Funkcja ochrony oczu: (W standardowym trybie obrazu ze standardowa temperaturg barwowa oraz wigczong
funkcja redukcji $wiatta niebieskiego urzadzenie spetnia wymagania certyfikacji TUV Low Blue Light.)

Tryb niskiego poziomu $wiatta niebieskiego Low Blue Light w Twoim telewizorze umozliwia zmniejszenie
intensywnosci $wiatta niebieskiego w celu ochrony oczu. Naci$nij na pilocie zdalnego sterowania ,Settings —
Display&Sound — Picture — Advanced Settings — Low Blue Light". (Dostepne opcje: Off, Low, Middle, High).

Aby zmniejszy¢ zmeczenie oczu i chroni¢ wzrok podczas ogladania telewizji przez dtuzszy czas, nalezy

uwzgledni¢ nastepujace zalecenia:

+ Rob regularne i czeste przerwy; unikaj ogladania telewizji przez ponad godzine.

Dtugotrwate ogladanie telewizji moze powodowaé¢ zmeczenie oczu.

Oderwij wzrok od ekranu telewizora i patrz na odlegte obiekty przez co najmniej 10 minut podczas przerwy w

ogladaniu.

+ Zrelaksuj sie podczas przerwy w ogladaniu, wykonujgc éwiczenia oczu lub spedzajac czas na $wiezym
powietrzu.

+ Zalecana odlegtos¢ ogladania to trzykrotno$¢ wysokosci ekranu telewizora.

+ Regularne przerwy i éwiczenia bardzo ograniczajg zmeczenie oczu.

KONFIGURACJA POCZATKOWA

Po pierwszym wiaczeniu telewizora kreator konfiguracji poprowadzi Cie przez ustawienia podstawowe.
Postepuj zgodnie ze wskazdéwkami dotyczacymi wstepnej konfiguracji.

E-podrecznik

E-podrecznik jest wbudowany w telewizorze i moze by¢ wyswietlany na ekranie. Aby dowiedzie¢
sie wiecej na temat funkcji telewizora, wejdZ do e-podrecznika, by je pozna¢. E-podrecznik jest
dostepny w zaleznosci od regionu lub modelu.

1. Nacisnij przycisk HOME, aby wej$¢ na strone gtdwna.
2. Nacis$nij przyciski UP/DONW/LEFT/RIGHT i OK, by wybra¢ i wejs¢ do ,E-Manual" w opcji ,Apps".

E-MANUAL

First Time Use

Uwaga: llustracja jest wytagcznie w
celach pogladowych.
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FUNKCJE ULATWIEN DOSTEPU PL

Funkcje utatwien dostepu

Talkback (czytnik ekranu)

Funkcja utatwien dostepu ,Talkback” jest czytnikiem ekranu odczytujacym dla oséb niedowidzacych tekst
wyswietlany na ekranie, elementy menu oraz inne informacje. Te funkcje mozna tez przypisac do skrétu utatwien
dostepu.

Zamiana tekstu na mowe

Silnik zamiany tekstu na mowe to komponent oprogramowania, ktéry przeksztatca tekst w naturalnie brzmigcy
gtos.

Aparat konwersji tekstu na mowe dziata w tle, zapewniajgc podstawowa synteze mowy. Aplikacje, takie jak
czytniki ekranu, wirtualni asystenci czy narzedzia do nauki jezykdw, czesto uzywajg aparatu syntezy mowy

do generowania audio wyjsciowego, jednak ten aparat nie wchodzi w bezposrednig interakcje z uzytkownikami.
Na tej stronie dostepne sa ustawienia umozliwiajgce wybor aktywnego aparatu konwers;ji tekstu na mowe,
jezeli w systemie zainstalowano kilka aparatéw. Mozna tu tez skonfigurowac podstawowe ustawienia aparatow
konwersji tekstu na mowe, takie jak jezyk lub szybkos$é czytania.

Skalowanie tekstu

To ustawienie pozwala powiekszaé lub pomniejszaé tekst w aplikacjach systemowych w zaleznosci od potrzeb
uzytkownika.

Pogrubienie tekstu
To ustawienie umozliwia pogrubienie tekstu w aplikacjach systemowych w celu poprawy czytelnosci.
Korekcja koloréw

Ustawienie ,Korekcja koloréw" zostato zaprojektowane, aby poméc osobom z zaburzeniami widzenia barw lepiej
rozrézniac kolory wyswietlane na ekranie. Wtgczajac te opcje, mozesz dostosowac sposob wyswietlania kolorow,
aby utatwi¢ korzystanie z ulubionych programoéw i aplikacji.

Skrét utatwien dostepu

Po wtaczeniu skrétu utatwien dostepu uzytkownik moze przytrzymac jednoczesnie przyciski BACK i DOWN przez
trzy sekundy, aby uruchomic¢ wybrang funkcje utatwien dostepu.

To ustawienie umozliwia uzytkownikowi wybranie funkcji utatwien dostepu przypisanej do skrétu lub witaczenie

i wytgczenie skrotu.

Klawiaturowe utatwienia dostepu

Czas na podjecie dziatania (limit czasu utatwien dostepu)

To ustawienie umozliwia dostosowanie, jak dtugo wiadomosci i powiadomienia pozostajg widoczne na ekranie.
Dtuzszy czas zwieksza szanse, ze uzytkownik zauwazy komunikat i podejmie niezbedne dziatania.

Opéznienie powtarzania naci$nieé przyciskow

To ustawienie pozwala ustawi¢ opdZnienie powtarzania nacisnie¢ klawiszy, co poprawia komfort korzystania z
pilota zdalnego sterowania.
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FUNKCJE ULATWIEN DOSTEPU PL

Przetacz dostep

Funkcja ,Przetacz dostep” umozliwia uzytkownikom sterowanie telewizorem za pomoca jednego lub kilku
przetgcznikéw. Jest to pomocne, gdy uzytkownik ma ograniczong mozliwo$é korzystania z pilota zdalnego
sterowania.

Opis glosowy

Po wiaczeniu tej funkcji uzytkownik ustyszy opis tego, co dzieje sie na ekranie, w obstugiwanych filmach i
programach.

Napisy

Ustawienia ,Napisy" pozwalajg wtgczac lub wytgczaé napisy oraz dostosowac ich wyglad w obstugiwanych
aplikacjach.

Tekst o duzym kontrascie

Ustawienie ,Tekst o wysokim kontrascie" utatwia czytanie tekstu na ekranie dzieki zastosowaniu jasniejszych
koloréw i wyrazniejszych konturéw. Ta opcja jest szczegdlnie przydatna dla oséb, ktére majg trudnosci
z czytaniem zwyktego tekstu.

Wypukte punkty na przyciskach pilota

Wypukty punkt na przycisku numerycznym ,5" pilota zdalnego sterowania telewizora utatwia lokalizowanie
przyciskow.

Tylko na przycisku numerycznym ,5" umieszczono wypukty punkt, co utatwia lokalizowanie pozostatych
przyciskdw numerycznych.

SMODE @}
=1 MEDIA

2 3
2 3 @ abc def

a 0Os 6 2B 20O 5

7 8 9 2 IR,

[ 0 0  rFom
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MniArotToBKA 0 PO6OTU TA ENNEMEHTU KEPYBAHHA UA
YBIMKHEHHSA TEJIEBI3OPA 3ATAJIbHI TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKN
1. BcTaHOBITb MifCTaBKy Ta MOMICTITb TeNIEBI30p Ha HafiHY

NOBEPXHIO. H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX

H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX

2. TMipknoYiTh aHTeHy abo kabenb Ao rHisga aHTeHn ANT Ha
3afiHi NaHeni Tene.isopa.

3. ToTyXHicTb:
MiAKNOYITH WHYP XWUBNEHHS [0 POBOYOT eNeKTPUIHOT

Posmip ([iaroHanb) 43" 50" 55"

po3eTKM.

3afHs naHenb Tenesisopa

4. YBIMKHITb Tenesisop:

HaTtucHiTb () Ha nynbTi AUCTaHLiHOrO KepyBaHHsA abo
kHonky POWER Ha HWXHiN/60KOBII NaHeni kepyBaHHA

Tenesisopa.

KEPYBAHHA KHONMKAMU

©)
i

AKCECYAPU

MynbT gucTaHuinHoro
KepyBaHHSA - 1 WT.

OnopHa nigcraBka
- 1 KOMnNeKT.

FapaHTiNHUIA TanoH
-1 wr.

MBUHTU:
* S80: (4xQ4, 2xQ3)
-6wT

K85: (4xQ4) - 4 wr.

$85, S90: (4xM3, 4xQ4) - 8 wT.

IHCTpyKUii 3 6e3nekn
- 1wt

CE JlucTiBku
-1 wr.

LLIHYp XunBneHHs
-1 wr.

JopaTok - 1 wr.
EEL - 1 w.
BaTtapeiku - 2 wr.

H85S80GUX: CrieyudikaLiisi rBUHTa AJIst KPIMSIEHHS Onopu:

M5x4,Q3x2 -6 wT.

PosginbHa
30aTHICTb eKpaHa

3840 x 2160

YacToTa OHOBNEHHSA
306paxeHHs (3a
3aMOBYYBaHHSAM)

60 Iy npu 3840 x 2160

CniBBiJHOLIEHHS
CTOpiH

16:9

CucTemMa Tenesisopa

ATB (PAL, SECAM)/LLTB (DVB-T/C/T2/
S2)

Cuctema
BifeocurHany

PAL, SECAM

BxifHa Hanpyra

100-240 B ~ 50/60 I'y

XWUBNEHHS!
HomixarnbHa 1008t | 12087 | 150BT
NOTYXHICTb
AypioBuxig 2x10BT |[2x10BT |2x135BT
EHeprocnoxumsaxHs
B peXuMi <05BT
OYiKyBaHHS
Po6oua TemnepaTypa
HaBKOJINWHbLOIO cepefoBuLla:
+5°C~+40°C
Po6oya BosoricTb HaBKOJIULLIHBLOrO
Ymogm cepefoBuLLa:
HaBKOJINLIHbOIoO 25 % ~ 80 %
cepefosuLLa

TemnepaTypa 36epiraHHs:

-15°C ~ +45°C

BonoricTb 36epiraHHs: < 80 %
ATMocdepHuii TUck: 86 ~ 106 klMa
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niAroTtoBKA 0 PO6OTU TA EJIEMEHTU KEPYBAHHA

UA

H65K85GUX/H75K85GUX
H65S85GUX/H75S85GUX
H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

Po3awmip (LiaroHasnb)

65" 75" 85"

Po3zginbHa
3[aTHICTb eKpaHa

3840 x 2160

YacTtoTa OHOBJIEHHS!
306paxeHHs (3a
3aMOBYYBaHHSIM)

60 'y npun 3840 x 2160

CniBBigHOLWEHHS
CTOpiH

16:9

Cuctema TeneBisopa

ATB (PAL, SECAM)/LITB (DVB-T/C/T2/,
S2)

Cuctema
BifleocurHany

PAL, SECAM

BxigHa Hanpyra

100-240 B ~ 50/60 I'y

XUBJIEHHS
HominanHa 2008t | 220BT | 230B7
NOTYXHICTb
AypioBuxig, 2x135BT
EHeprocnoxusaHHa
B PeXUMI <0,5 BT
0YiKyBaHHs
Po6oua TemnepaTypa
HaBKOJLIHBOIO CEpPefoBULLa:
+5°C~+40°C
Po6oya BOSIOTiCTb HAaBKOJIULLHBOTO
YmoBu cepefoBuLLa:
HaBKOJMLLHBOTO 25% ~ 80 %
cepefoBuLLa

Temnepatypa 36epiraHHs:
-15°C ~ +45°C
BonoricTb 36epiraHHs: < 80 %

ATMocdepHuii Tuck: 86 ~ 106 klMa

UA-2

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

Poawmip (LiaroHasnb)

55" 65" 75"

PozginbHa
3[aTHICTb eKpaHa

3840 x 2160

YacToTa OHOBJIEHHS!
306paxeHHs (3a

120 'y npu 3840 x 2160
144 Ty npu 3840 x 2160 (HDMI3,

3aMOBYYBaHHAM) HDMI4)
CniBBijHOLIEHHS 16:9

CTOpiH )

CucTema Tenesizopa ATB (PAL, SECAM)S/;_)I,TB (DVB-T/C/T2/|
Cucrema PAL, SECAM

BifeocurHany

BxigHa Hanpyra

100-240 B ~ 50/60 I'y

KUBJIEHHS
HowmirankHa 150BT | 200BT | 220B7
NOTYXHICTb
AypioBuxin 2x135BT+18 BT
EHeprocnoxusaHHs
B PeXUMi <05BT
OYiKyBaHHA
Po6oua TemnepaTtypa
HaBKOJMLUHBOrO CepefoBuLLa:
+5°C ~+40°C
Po6oya BosoricTb HaBKOIULLHBOTO
Ymosy cepefioBuLLa:
HaBKOJINLIHBOTO 25 % ~ 80 %
cepefoBuLLa

TemnepaTypa 36epiraHHs:

-15°C ~ +45°C

BonoricTb 36epiraHHs: < 80 %
ATMocdepHuit Tuck: 86 ~ 106 klMa




NIAKKOYEHHA THI3[, UA

Byab nacka, 03HaloMTecs TakoX i3 NOCiGHMKOM KopucTyBava o6nagHaHHs, sike 6yne
nigKnYaTUCh.

Bu MoxeTe BUKOPUCTOBYBATU BXifHi PO3'€éMU Ha 3aHill NaHeni TeneBi3opa, AK ONUCAHO HUXYE.

Moro MoxHa NigKIiounTy 4,0 TaKUX NPUCTPOTB: BigeoMarHiTodoH, 6araToanckoBuil nporpasay,
DVD, Bigeokamepa, Bigeorpa abo cTepeocuctema ToLL0

lMpumiTtka:

1. Yacom TeneBi3op He NigTPUMYe AesKi NPUCTPOI, OCKINIbKU BOHW NepefatoTb HeCcTaHAapTHU
CurHan.

2. O6bnapHaHHsA Ta 3'eHyBasbHi Kabeni, nokasaHi Ha 306paXKeHHi, He BXOAATb [0 KOMMNEKTY i
NOBWHHI 6y TW NpuabaHi okpemo.

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX/H65K85GUX/H75K85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX/H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

W (niBuit
aypiokaHan)
R (npaBuii

CVBS, DVD-nporpagauy a6o ayp,iOKaHan)
iHWi npucTpoi 3 CVBS

Y (Bigeo)

Amplifier

Cl-kapTka

~~

CAM

SATELLITE  ANT/CABLE . COMMON INTERFACE (CI) OPTICAL
=) =)

13/18V==0.5A adapter

Aypio/ Bifjeo npucTpoi 3
HDMI-iHTepdeiicom
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NIAKKOYEHHA THI3[, UA

H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX/H65S85GUX/H75S85GUX

W (nisuit
ayfiiokaHan)

CVBS, DVD-nporpasay a6o R (I'l.paBMIA
iHWi npucTpoi 3 CVBS ayp'wKaHan)

Y (BI,D,EO) Amplifier

Cl-kapTka

CAM ‘q

COMMON INTERFACEtCI)

OQol I I

SATELLITE ANT/CABLE AVIN
13/18V=500mA snv sonmA

1eARc/ARc\

Aypio/ Bifieo npucTpoi 3
HDMI-iHTepdcbeiicom
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NIAKKOYEHHA THI3[,

UA

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

Amplifier

W (nisuit
ayfiokaHarn)

1 CVBS, DVD-nporpaBauy a6o
R (I'IpaBVIVI iHWi npucTpoi 3 CVBS

ayfiokaHan)
Y (Bigeo)

Cl-kapTka

CAM q

OPTICAL

LAl

DD@QQ DO TG O

sy SATELLITE ANTICABLE E 4K@144HZ [3) 4k@14anz [2) 4k@soHz [ 4k@soHz
0V= 1nA 13/18V=5001

COMMON INTERFACE (CI)

£<
oE

A
(eARC/ARC) adapter

AR

—CF

Aypio/ Bifeo npucTpoi 3
HDMI-iHTepdbeiicom
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NyNbT AUCTAHLIAHOIO KEPYBAHHSA

®

UA

1 (D XusneHnus

EnemenTt Onucu

HaTuCHITB, W06 yBIMKHYTU ab0 BUMKHYTU Tenesizop. Konun
TeneBi30p BUMKHEHWI, Yepes HbOro BCe LLie NMPOXOAUTb CTPYM.
LLLo6 NOBHICTHO BiAK/IOUMTU XMBIIEHHS, Bif'eAHANTE LHYP
KUBJIEHHS.

HaTUCHITb, W00 BiJKPUTHU CIUCOK AXKEPen CUrHamy.

HaTuCHITB, W06 BiAKPUTY eKpaHHy KnasiaTypy.

HaTuCHITb, W06 BBECTU HOMEP TeNeBi3iNHOro KaHarny.

HaTuCHITb, W06 HanalwTyBaTV BBEAEHHS HOMepa KaHany
Tenesisopa.

HaTucHITb, wo6 BigkpuTn Google Assistant.

HaTuCHITb, W06 BifKpUTK CTOPIHKY 061ikoBOro 3anucy
KopucTyBaya.

BeegiTb BUGpaHuii napameTp abo BUKOHaNTe BUGpaHy onepatito.

HaTucHiTh, 106 nepemillyBaTUCs N0 eKPaHHOMY MEHHO.

HaTuCHITB, 06 noBepHyTUCA [0 NONepeAHbOro MeHHo.

HaTuCHITB, W06 BiAKPUTY rOSIOBHY CTOPIHKY.

HaTuckanTe MyyHicTb + abo - Ans perynoBaHHA PiBHA MyYHOCTI.

Mokasatu a6o npuxoBaTn TEJNIETEKCT.

HaTuCHITB, W06 YBIMKHY TV (byHKLilO Cy6TUTPIB.

KepyiTe BiiTBOpPEHHAM Mefia B pexumi Megia.

HaTuCHITb KHOMKy @, 11,06 noyaTtu 3anuc (y pexumi DTV).

HaTucHITb, Wwo6 BigkpuTn NETFLIX.

HaTucHITb, Wwo6 BigkpuTH Prime Video.

HaTucHiITb, Wwo6 BigkpuTn YouTube.

BuKOHy/iTe BignoBiAHI onepauii BignoBifAHO A0 MifKasku BHU3Y
MEHIO B TEKCTI.

HaTuCHITb, W06 yBIMKHYTU Ge33BYUYHUIA PEXUM.

HaTuCcHITb, W06 BigKPUTU MedialeHTp.

2 2]

3 (XX X

4 Liuchpm 0~9
5 -/--

s| o
7 -

8 OK

9 AV
10 &«

11 fn

12 | TyuHicTb +/-
13 TEKCT
14 CYBTUTPU
15 3MI

16 REC

17 NETFLIX
18 prime vi;:leo
19 YouTube
20 Konboposi

KHOMKU

21 x
22 3MI
23 INFO

HaTucHITb, Wwo6 Bigo6pasutu iHcbopmadito npo KaHarn.

24 (o))

HaTuCHITB, W06 BiAKPUTY MEHIO HanaLTyBaHb.

25 9

HaTucHiTb, W06 Bifo6pa3nTy eNeKTPOHHWUIA Fif, Nporpam y pexumi
Tenesisopa.

HaTuCHITB, W06 BiAKPUTW abo 3aKpUTU MEHIO Ha eKpaHi.

Q MPUMITKA 26 | MEHIO=

Hatuckarite CHv a6o CHA, 106 3MiHWTK TenesisiiHi KaHanu.

3anexHo Bif hakTUUHKUX PyHKLiN zr CHv/CHA

BuiATK 3 NOTOYHOT onepadii.

HaTucHiTb, wo6 HanawTyBaTu NICAM y ATV. Bubupaiite 3ByKOBI
nopixku B DTV.

HaTucHiTb, W06 Bigo6pa3nTy Baw ynto6neHuit KaHan.

BUPOGY. 28 EXIT
29 AUDIO
30 FAV
31 Live TV

Ha TUCHITB, 106 yBiiiTU 4,0 OCTaHHBLOTO J)Kepena BBefeHHs B
LiveTV.

32

HaTUCHITb, W06 BifKPUTK CIUCOK NpOrpam.

33 *

CTBOpITb APNMK AJis Balloro yntobreHoro goaartka.

3HIMITb KpULLKY BifAciky ana 6aTapeiiok. BctaBTe 2 6aTapeiiku (Tuny AAA, 1,5 B).
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IHCTPYKLIA 3 BUKOPUCTAHHSA UA

®yHKLiA 3axucTy oueit: (Y cTaHgapTHOMY peXuMi 300paxeHHs 3i CTaH4apTHOO KOJTIPHOKO TeMMnepaTypoto Ta
YBIMKHEHO (PYHKLi€t0 3HUXKEHHS CUHBOTO CBiTNa Bignosigae Bumoram TUV Wo[0 HU3bKOrO PiBHA CUHBOIO
cBiTna.)

Pexwum Low Blue Light — pexumM Hu3bkuil piBeHb CUHBOTO CBIT/1a Ha BaLLOMY TeneBi30pi NpU3HaveHuin ons
3HUXKEHHS PIBHSA CUHBOTO CBIiT/Na 3 METOD 3aXUCTY BaLUMX o4eil. HaTUCHITb Ha NyNbTi AUCTAHUIAHOTO KepyBaHHS
Settings — Display&Sound — Picture — Advanced Settings — Low Blue Light (JocTynHi napametpu: Off, Low,
Middle, High).

LLI06 3MEHLUMTW HaNpyry OYer i 3aXMCTUTY IX MifJ Yac TPMBANOro nepernsay TeneBisopa, PEKOMEHAYETLCS:

+ Po6WTW perynsipHi Ta yacTi NepepBy, yHUKaTV Nepernagy Tenesisopa noHag ogHy roguHy nocninb.

TpuBane nepernsgaHHsl Tenesizopa MoXe CpUYNHNTH BTOMY OYel.

+ BigBecTu nornspg Bif ekpaHy Tenesizopa Ta 30cepefuTUCS Ha BigaaneHux o6'ekTax LoHaMeHLe Ha 10
XBWJIMH NifJ, Yac nepepeu B Nnepernsji.

Po3cnabutucsa nig yac nepepBu Ha nepernsg, BUKOHYHOUM BNpaBu ANa oyein abo 3aiMarounch fisiNbHICTIO Ha
CBIXXOMY MOBITPI.

PekomeHoBaHa Halikpalla BifCTaHb A1 nepernsgy CTaHoBUTb y 3 pasu GinbLuy 3a BepTUKasbHY BUCOTY
eKpaHy Tenesisopa.

PerynsipHi nepepsw Ta BNpaBu Haf3BMYaNHO KOPUCHI AJ1St BHATTSA HaNpyru Ta BTOMU oYeil.

MOYATKOBE HAJTALLTYBAHHA

Mip Yac nepLioro yBiMKHeHHs TeneBi3opa MaiicTep HanawTyBaHHA NpoBefie Bac Yepes HanalTyBaHHS
OCHOBHUX HAaCTPOWOK.

Bypnb nacka, AOTPUMYINTECH TEKCTOBUX NOpPaf, ANs1 BUKOHAHHS NEePBUHHOrO HanaluTyBaHHS.

EneKTPOHHe KepiBHI/ILI,TBO

EnekTpoHHe KepiBHMLTBO BOYJOBaHO Y Ball TeNeBi30p i MOXe BifobpaxaTucs Ha ekpaHi.

LLo6 pisHaTucs Ginblue Npo (yHKLIT Tenesisopa, NnepeiiTb 40 eNeKTPOHHOro KepiBHULTBA
HaCTYMHUM YMHOM. [lOCTYMHICTb eNeKTPOHHOrO KepiBHULITBA 3aeXUTb Bif, PErioHy U Mogeri.
1. HatucHite HOME, 1,06 oTpuMaTy JOCTYN [0 FOJIOBHOI CTOPIHKM.

2. HatucHite UP/DONW/LEFT/RIGHT Ta kHonky OK, w06 yBiiiTn go «E-Manual» B po3gini Apps.

E-MANUAL

First Time Use

lNpumiTka: 306paxkeHHs] HagaeTbCs
JIMLLE B O3HANOMYMX LJiNSIX.
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ONMUC GYHKLIN AOCTYMNHOCTI UA

Onuc dyHKLi JOCTYNHOCTI

EkpaHHWin gukTop

EkpaHHWIn gukTop — Ue dyHKLis BOCTYNHOCTI A1 3UNTYBaHHA 3 eKpaHy, ika fornomarae KopuctyBayam i3
NopYLUEHHSIMU 30PY, 03BYUYHOUM TEKCT Ha €KPaHi, eIEMEHTU MEHIO Ta iHLWi KOMMOHEHTU. TakoX MOro MoXxHa
HanawTyBaTh A4J1 BUKOPUCTaHHS 3 APSIMKOM JOCTYMHOCTI.

MepeTBOPEHHSI TEKCTY B MOB/NEHHS

[IBUTYH NEepeTBOPEHHS TEKCTY B MOBJIEHHS — Li€ MPOrPaMHMii KOMIMOHEHT, IKUI MEPETBOPIOE TEKCT Y NPUPOLHO
3BYYHY MOBY.

[IBUTYH NepeTBOPEHHS TEKCTY B MOBY MpaLoe y (hOHOBOMY pexuMmi, 3a6e3mnedyroun 0CHOBHY (yHKLIOHabHICTb
CUHTe3y MOBJIeHHS. [loAaTKu, TaKi Ik eKpaHHi 34nTyBaui, BipTyasbHi NOMiYHUKM a60 iIHCTPYMEHTM /151 BUBYEHHS
MOB, 4acTO 3BepTalTbCsA 40 ABUIYHA NEPETBOPEHHS TEKCTY B MOBJIEHHS ANS reHepaLlil ayfioBuxody, ane cam
[ABUryH GeanocepefHbo He B3aEMOJIE 3 KOPUCTYBayaMu.

Ll cTopiHka Hafilae HanalwTyBaHHS 4718 BUGOPY aKTUBHOIO ABUIyHA NMEPETBOPEHHS TEKCTY B MOBJIEHHS,

AKLLO B CUCTEMi BCTAHOBJIEHO KiflbKa [BUIYHIB, @ TaKOX A/ BCTaHOBJMIEHHS 6a30BMX NapaMeTpiB ABUTYHIB
NepeTBOPEHHS TEKCTY B MOBJIEHHS, TaKMX SIK MOBA, LUBUAKICTb UMTAHHS TOLLO.

MacutabyBaHHs TEKCTY

Lia koHdbirypauisi Moxe 36inbliyBaTh abo 3MeHLIYBaTU TEKCT Y CUCTEMHMUX [ofaTKax 3asiexHo Big notped
KopucTyBava.

YKupHuit TekeT
Lie HanalwTyBaHHS [03BONISE POBUTU TEKCT Yy CUCTEMHUX 3aCTOCYHKAX XUPHUM [ KpaLLol YuTabenbHOCTI.
Kopekuis konbopy

HanawTyBaHHs «KopekLiisi Konbopy» Npu3HayeHe As Toro, Wwob AONOMOrTH II0ASIM i3 NOPYLUEHHAMMU KONPHOro
CNPUNHATTA YiTKille 6aYMTV KONbOPU Ha eKpaHi. YBIMKHYBLUM L0 OMLit0, BU MOXeETe HanaluTyBaTyh cnocié
Bif,06paxeHHs KONbOPIB, L0 NOMErUNTb Nepernsag yno6eHux Wwoy Ta 4onaTtKis.

ApnuK gocTynHocTi

Konu sipnnk BoCTYNHOCTI yBIMKHEHO, KIHLIEBUI KOPUCTYBayY MOXe HaTUCHYTU ofHoYacHo kHonku BACK i DOWN
npoTsirom 3 cekyHp, Wwo6 akTuByBaTh OYHKLiKO BOCTYNHOCTI.

Llei napameTp fonomarae KiHLueBOMYy KOpUCTyBady BUOpaTH LinboBy OyHKL 0 4OCTYNHOCTI Ans sipivka abo
YBIMKHYTW/BUMKHYTU (OYHKLitO ApauKa.

[ocTynHicTb KnaBiaTypu

Yac fo BXUTTA 3axofiB (TaM-ayT JOCTYMNHOCTI)

Llein napameTp [03BONISiE KOPUCTYBa4yaM HanawTyBaTh, K AOBro NMoBiAOMIIEHHS Ta CMOBILLLEHHA 3anMLWaloTbCA
Ha eKpaHi.

Tpuaniwe nepebyBaHHs 36iNbLUNTL WMOBIPHICTb TOTO, LLO KiHLLEBUIN KOPUCTYBAY MOMITUTb MOBIJOMIIEHHS Ta
BXWBE HEOBXiJHUX 3aX0nAiB.
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ONMUC GYHKLIN AOCTYMNHOCTI UA

3aTpuMKa noBTOpy KnasiLui

Lleit napameTp [03BOMAE KOPUCTYBaYaM HanalTyBaTh 3aTPUMKY NMOBTOPEHHS KNaBiLLi, L0 MOXe NOKPaLLMTh
[0CBI KOpPMCTyBaya Npu HaTUCKaHHI KHOMOK Ha NynbTi AUCTaHLiINHOIMO KepyBaHHS.

MepemMukau goctyny

dyHKLiA NnepeMuKaya JOCTYNy A03BOJISIE KOPUCTYBaYaM B3aEMOZISITY 3 TeNIeBI3OPOM 3a [OTNOMOroH 04HOr0
a6o KinbKox nepemMukadis. [LocTyn Yepes nepemMmkay Moxe GyTH KOPUCHUM, SIKLLLO B3aEMOZis KiHLeBOro
KOpUCTyBaya 3 Ny/IbTOM AUCTAHLiINHOrO KepyBaHHs 0OMexeHa.

Aypioonuc

YBIMKHYBLUM Lie/i napameTp, KiHLieBUIN KOPUCTYBaY MOYYye OMNUC TOro, L0 Bif6GyBaeTbCs Ha eKpaHi 'y
nigTpMMyBaHux cinbmax i woy.

Cy6TuTpn

HanawTtyBaHHs «Cy6TUTpU» [03BONAIOTH KOPUCTYBAYaM YBIMKHYTM a60 BUMKHYTU CyBTUTPU, @ TaKoX
BU3HAUNUTK TXHIW BisyaslbHUIA BUrNSA Y NiATPUMYBaHUX godaTKax.

TeKCT i3 BUCOKOIO KOHTPACTHICTIO

HanawTyBaHHSA «TeKCT i3 BUCOKOK KOHTPACTHICTIO» POBUTL TEKCT Ha eKpaHi Nerwmm AJis YATaHHSA 3aBAsKu
ACKPaBILLMM KOJIbOpaM Ta YiTKilLMM KOHTYpaM. Lisi chyHKLiss 0coBGNMBO KOpUCHa ANs NOLEN, SKUM BaXKO YuTaTh
3BUYaNHUIA TEKCT.

TaKTUNbHI TOYKU Ha KHOMKax nynbta AMCTaHuiﬁHOrO KepyBaHHSA

MynbT AMCTAHUINHOMO KepyBaHHS TeseBi3opa Mae TaKTUIIbHI TOYKU Ha KHOML 3 uudppoto 5, o6 fonomMortv Bam
JIErKO 3HAXOAUTM KHOMKMW.

Hanpwvknag, cepeq 4McnoBUX KHOMOK NILLE KHOMKA 5 Mae TakTUIIbHY TOUKY, ika fornomMarae Bam 3HanTu BCi
YUCNOBI KHOMKM.

SMODE @}
2 3

abc def

=] MEDIA

20O &

8 )

0  rFom
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NnoArotToBKA U EJIEMEHTU HA YINPABJIEHUETO BG
BKJ1IO4YBAHE HA TEJIEBU3OPA OBLLU CMELIUOUKALIUA
1. MOHTMpaFITe cToWKaTa M nocrtaeeTe Tenesusopa Ha H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX

cragunia ockosa. H43S85GUX/H50S85GUX/H55585GUX

2. CBbpxeTe aHTeHaTa unu kabena kbM Bxof ANT Ha 3agHus
naHen Ha TeneBm3opa.
3. 3axpaHBaHe:

H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX

BktoyeTe Kabena B NOAXO/ASALL, KOHTAKT. Pasmep ([OwnaroHan) 43" 50" 55"
Pesontoyus Ha 3840x2160
ekpaHa
YecToTa Ha
3ajeH naHen Ha Teneensopa ONPECHABAHE Ha 60 Hz @ 3840x2160
n300paxeHneTo
(Mo nogpas6upaxe)
AcnekTHO 16:9
CbOTHOLLEHME
TenesnanoHHa ATV (PAL, SECAM) /DTV (DVB-T/C/T2/
cuctema S2)
- Cuctema Ha PAL, SECAM

L [«) BUjeocurHana
BxofHo HanpexeHue 100-240 V ~ 50/60 Hz
HommHanka 100W 120W 150 W
MOLLHOCT

4. BrodeTe Tenesusopa: Ayavo usxop, 2x10 W 2x10W 2x135W

KoHcymupaHa
MOLLHOCT B PeXUM <05W
Ha rOTOBHOCT

HaTtucHeTe 6yToHa () Ha AMCTaHLMOHHOTO yrpaBieHue
unm 6ytoHa POWER, pa3nonoxeH oToy/oTCTpaHu Ha

Tenesusopa.
Pa6oTHa TemnepaTypa Ha okofiHaTa
cpepa:

BYTOHU 3A YNPABJIEHUE +5°C ~+40°C
OTHOCUTENHA BNaXHOCT Ha OKoNHaTa

d) Ycnosus Ha cpepa npu pabota:
Y oKoOnHaTa cpega 25% ~ 80%
TemnepaTypa Ha CbXpaHeHue:

£ -15°C ~ +45 °C
BnaxHocT npu cbxpaHeHue: < 80%
ATmocdepHo HansraHe: 86 ~ 106 kPa

AKCECOAPU

JIMCTaHLMOHHO ynpaBneHue PbKoBOACTBO 3a

-16p. 6esonacHocT

-16p.

OcHoBHa cTolika CE Jluctoeka

- 1 KOMMNeKT. -16p.

FapaHLM1OoHHa kapTa 3axpaHBaly kaben

-16p. -16p.

BuHTOBE! [Jo6aBka - 1 6p.

* S80: (4xQ4, 2xQ3) - 6 6p. EEL- 1 6p.

K85: (4xQ4) - 4 6p. BaTepum - 2 6p.

$85, S90: (4xM3, 4xQ4) - 8 6p.

Q 3ABEJIEXKA

H85S80GUX: Cneuyndmkaums Ha BUHTOBETE 3a 3aKpenBaHe Ha
ocHoBaTa — M5x4, Q3x2 — 6 6p.
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®

noarotToBKA U EIEMEHTU HA YINPABJIEHUETO BG
H65K85GUX/H75K85GUX H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX
H65S85GUX/H75S85GUX
H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX Paswep (Ivaroran) 55 65" 75"
Pesontouus Ha
Paamep ([uaroHan) 65" 75" 85" eKpaHa W 3840x2160
Pesoniouus Ha YecToTa Ha
eKkpaHa 3840x2160 onpecHsBaHe Ha 120 Hz @ 3840x2160
UecToTa Ha n3obpaxeHneTo 144 Hz @ 3840x2160 (HDMI3, HDMI4)
orpecHsBaHe Ha 60 Hz @ 3840x2160 (Mo nofpasbupaHe)
n3o6paxeHneTo AcnekTHO 16:9
(Mo nogpasbupanxe) CbHOTHOLLEHNEe )
AcnekTHO 16:9 TeneBuanoHHa ATV (PAL, SECAM) /DTV (DVB-T/C/T2/
CbHOTHOLLEHUE i cuctema S2)
TenesnaunoHHa ATV (PAL, SECAM) /DTV (DVB-T/C/T2/ Cuctema Ha
cuctema S2) BueocUrHana PAL, SECAM
Cucrema Ha PAL, SECAM BX0AHO HanpexeHue 100-240V ~ 50/60 Hz
BUAeOCUTHaNa Hommam—
BxofiHO HanpexeHue 100-240 V ~ 50/60 Hz MOLLHOCT 150w | 200w | 220w

Ha roOTOBHOCT

Homunanua 200W | 220W | 230W
MOLLHOCT

Ayavo nsxop, 2x135W
KoHcymupaHa

MOLLHOCT B peXUM <05W

Ycnosus Ha
oKosHaTa cpefa

Pa6oTHa TemnepaTypa Ha oKofiHaTa
cpepa:

+5°C ~+40°C

OTHOCUTENHA BNAaXHOCT Ha OKoNiHaTa
cpefia npu paborTa:

25% ~ 80%

TeMmnepaTypa Ha CbXpaHeHue:
-15°C~+45°C

BnaxHocT npu cbxpaHeHue: < 80%
ATmocdepHo HansraHe: 86 ~ 106 kPa

BG-2

Ayavo nsxopq,

2x135 W + 18W

KoHcymupaHa
MOLLHOCT B PeXUM
Ha rOTOBHOCT

<05W

Ycnosus Ha
OKofHaTa cpefia

Pa6oTHa TemnepaTypa Ha oKofiHaTa
cpepa:

+5°C~+40°C

OTHOCMTENHa BNaXHOCT Ha oKosiHaTa
cpepa npw pabora:

25% ~ 80%

TemnepaTypa Ha CbXxpaHeHue:

-15°C ~ +45°C

BnaxHocT npu cbxpaHeHue: < 80%
ATMocdepHo HansiraHe: 86 ~ 106 kPa




CBbP3BAHE HA TEPMUHAJIUTE BG

HanpaBeTe cnpaBkKa 1 C pPbKOBOACTBOTO 3a paﬁoTa Ha yCTpOﬁCTBOTO, KOETO Lie CBbp3BaTe.

MoxeTe fia U3non3BaTe BXOLHUTE NOPTOBe OT 3afjHaTa CTpaHa Ha TeneBU30pa, KakTo e MOCOYEHO
no-gony.

KbM Hero moraTt fla 6baaT cBbp3aHu cnefHuTe yectponcTsa: VCR, Myntuguck-nneinsp, DVD

nienbp, BUAeoKaMepa, UrpoBa KOH30s1a, CTeEPeo cucTemMa u ap.

3abenexka:

1. Bb3MOXHO € HIKOM YCTPOMCTBA C HecTaHAapTeH cUrHan aa He ce noaabpxar.

2. O6opyBaHETO 1 CBbp3BaLLUTe Kabenu, NoKasaHu Ha UOCTPaLMSTa, He ca BKITHOYEHU B
[ocTaBkaTa U TpsibBa fja ce 3aKynaT OTAENHO.

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX/H65K85GUX/H75K85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX/H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

W (Ayguo L)

CVBS, DVD nneitbp wim R (Ayavo R)
Apyro yctpoiicteo c CVBS Y (Buaeo)

Amplifier

W

Cl kapTa
~—

CAM

SATELLITE ~ ANT/CABLE  AVIN COMMON INTERFACE (CI) OPTICAL
=] ] = = O]

13/18V=05A adapter (eARCIARC) 2]

Ay[iMo-BUIE0 YCTPOICTBO C
HDMI uHTtepdcpeiicu
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CBbP3BAHE HA TEPMUHAJIUTE BG

H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX/H65S85GUX/H75S85GUX

W (Ayguo L)
R (Ayawvo R)

CVBS, DVD nneitbp nnu Y (Bugeo)
apyro yctponcteo ¢ CVBS
———— Amplifier

Cl kapTta

CAM Hﬂ

.
HDOmi COMMON INTERFACE (CD

' 9

¢

SATELLITE ANT/CABLE AVIN LAN usB a
13/18V=500mA adapter 5.0V=500mA

L | @

(eARC/ARC)

Ay[iMo-BUAEO YCTPOWCTBO C
HDMI uHTepdpeiicu
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CBbP3BAHE HA TEPMUHAJIUTE BG

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

W (Ayamo L)  CVBS, DVD nneitbp unm
R (Ayauo R)  Apyro yctpoiictso ¢ CVBS
Amplifier Y (Bupeo)

CAM

Homi™ %}
n D OO0 DO o

OPTICAL LAN sovohsa  SATELLITE ANT/CABLE [4] 4K@teaHz [3) 4k@1aanz [2] ak@soHz (1) 4k@soHz a AVIN
50V=1.0A 13/18V=500mA (eARC/ARC) adapter

Ay[LiMo-BULE0 YCTPOICTBO C
HDMI uHTepdeiicu
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AONCTAHLUWOHHO YINPABJIEHUE

BG

EnemeHt  OnucaHue

d) BiksitouBaHe unu UsktouBaHe Ha Tenesusopa. Korato
1 TEeNeBU30PbLT € USKITHOUEH, Pe3 Hero BCe OLLe MpeMuHaBa ToK. 3a
3axpaHBaHe | 1o sy niounTe HaMbAHO 3axpaHBaHeTo, N3BageTe LWercena.
2 E OTBaps CNUCHKa C BXOAHU N3TOYHULMA.
3 (XX X] OTBapsHe Ha ekpaHHaTa KaBuaTtypa.
4 | Homepa 0~9 |BbBexpaHe Ha HOMep Ha TeNleBU3MOHeH KaHarl.
5 - MN36op Mexay eaHoumdpeHo u AByLMdpeHo BbBEXAaHe Ha
TeNeBU3NOHHUS KaHa.
6 !; OTBapsiHe Ha r1acoBUA aCUCTEHT.
7 & OTBapsiHe Ha cTpaHuULaTa Ha noTpebuTtenckua npodun.
3 oK MoTBbpXAaBaHe Ha U3bpaHaTa ONuMs UK U3NbAsSBaHe Ha
nsbpaHaTa onepauus.
9 AV 4) [HaBurauusa B eKpaHHOTO MeHHO.
10 & BbpHeTe ce KbM NPeguLLIHOTO MEHHO.
11 (1] OTBapsiHe Ha HavasiHaTa CTpaHuLa.
12 | VOL+/VOL- |PerynupaHe Ha cunata Ha 3ByKa.
13 TEKCT MNoka3BaHe M cKpuBaHe Ha TeneTekcT.
14 | CYBTUTPU |BkntouBaHe Unm uskitoyBaHe Ha oyHKLMATA 3a cyBTUTPU.
15 Meaust KoHTponupaiTe Bb3npon3BexaaHeTo Ha MynTuMeaus B
pexum Megus.
16 REC HatucHeTe GyToH ®, 3a fia 3anoyHeTe 3anuc (B pexxum DTV).
17 NETFLIX |OtBapsiHe Ha NETFLIX.
18 | Pprimevideo |orgapape Ha Prime Video.
19| YouTube |OTBaps YouTube.
20 LiBeTHM |M3nbnHsBaT pasnnyHu dyHKLUMM criopef, noackaskaTa B
GyTOHM  |[onHaTa YacT Ha MEHIOTO B TeKCTa.
21 l:]x BknrouBa v nskoyBa 3arnyliasaHeTo.
22 MEOUU HaTucHeTe, 3a ga otBopuTe Media Center.
23 INFO MokasBa MHbopMaLs 3a TEKYLLMA KaHa.
24 o)) OTBaps MEHIOTO C HACTPOWKMN.
25 MNokasBa eneKTPOHHWUSA MporpameH crnpaBoYHUK (B pexum TV).
Q SABENEXKA ) _ p porp P @®p )
@ 26 | MEHIO = |OtBaps wunu 3aTBapsa eKpaHHOTO MEH!O.
HKLMMUTE 3aBUCAT OT
yHKU 27 | CHV/CHA |CHv unn CHA cMeHs TeNeBU3NOHHUTE KaHanu.
KOHKPeTHUA MoJen Ha NpoayKTa.
28 EXIT MN3xop oT TekylaTa onepayms.
B aHanoroB pexwum (ATV) nabupa NICAM 3ByK. B undpos
29 AUDIO
pexum (DTV) nsbupa 3BykoBa nbTeka.
30 FAV HaTucHeTe, 3a Aa nokaxete NOGUMUSA CU- KaHas.
31 Live TV  |Bpblya KbM NocneaHns U3non3saH U3TouHuk B LiveTV.
32 HEH HaTucHeTe, 3a fa 0OTBOpPUTE CIUCBKA C NPUNOXKEHUS.
33 * Cb3paBa npsK MbT KbM JIFOGUMO NPUNoXeHe.

MpemaxHeTe Kanaka Ha oTceka 3a 6aTepuu. MNocTaseTe 2 6aTepum (Tun AAA 1,5 V).
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MHCTPYKLIUN 3A PABOTA BG

dyHKUMA 3a 3awuTa Ha oumnTe: (B CTaHJapTEH PEXUM Ha U306paxeHune cbC CTaHAapTHa LiBETOBa TemnepaTypa
M akTMBUpaH BYTOH 3@ HaMasIeHO CUHbLO STbYEHUE YCTPOMCTBOTO OTrOBaps Ha U3UckBaHusTa Ha TUV 3a HUCKO
CUHbO JTbYEHNE.)

Low Blue Light — peX1MbT peXuM Ha HACKa CUHSA CBET/IMHA Ha BaluMs TeNeBu3op e NpefHa3HayeH fa HaMmamm
HUBOTO Ha CUHATa CBET/IMHA M Aa Npefnasu ounTe BU. 3a OCTbMN HATUCHETE Ha AUCTAHLMOHHOTO YMpaB/eHue:
Settings — Display&Sound — Picture — Advanced Settings — Low Blue Light (Onuuu: Off, Low, Middle, High).

3a fla HamanuTe HanpexeHWeTo B 04UTe U fa M'v npeanasnTe Npu NPoAbIKUTENTHO rlefaHe Ha TesleBU3us, ce
npenopbyBa CnegHoTo:

* [paBeTe pefoBHU U YECTU NOYUBKU U n3bsreaiite narnenarte Tenesnsnsd nosedve ot eauH Yac 6e3 npekbCcBaHe.
TpoABLMKUTENHOTO rnefaHe Ha TesleBU3USA MOXKe Aa NPUYNHU yMOpa Ha oyunTe.

+ Mo BpeMe Ha MoyMBKaTa OTBBPHETE MOIJIef, OT eKpaHa Ha TeNleBM30pa U ce CbCpefoToYeTe BbPXY AaneyeH
06eKT noHe 3a 10 MUHYTU.

N OTl'IyCHeTe Ce, [OKaTo He rmefaTe TeneBn3nd, Kato npaBuUTe ynpaxHeHna 3a O4YUTe UK npekapaTe BpeMe Ha
OTKPUTO.

. anI'Iop'b"IVITEJ'IHOTO pas3CcToAHue 3a rnegaHe e 3nbTH BepTUKanHaTa BUCOYMHA Ha TeNEeBU3NOHHUSA eKpaH.
* PefoBHUTE NOYUBKM U ynpaxHeHUs 3Ha4YNTEeSIHO HaMansaBaT HanpeXeHWeTo U yMmopaTa Ha ouuTe.

MbPBOHAYAJIHA HACTPOMKA

Mpy NbPBOTO BK/OYBAHE Ha TeNleBU30Pa CbBETHUKBLT 3@ HACTPOWKa LLe BU NpeBefe npes
OCHOBHUTE HAaCTPOMKM.
CnepBaiiTe eKpaHHWUTe yKasaHus, 3a ia U3BBbPLUMTE MbpBOHaYanHaTa HacTpoiika.

EﬂeKTpOHHO PPKOBOACTBO

ENEeKTPOHHOTO PbKOBO/CTBO € MHCTaNMPaHo Ha TeleBU30pa U MoXe fa Gblie U3BeeHO Ha eKpaHa.

3a fja HayuuTe noseye 3a (hyHKLMMTE Ha TeSIeBU30pa, 0TBOpeTe ENEKTPOHHOTO PbKOBOACTBO, KaTo MMaTe
npeaBva creaBalyata MHopmMaums. ENeKTpoHHOTO PbKOBOACTBO 3aBUCKM OT PErMOHA UM Mogena.

1. HatucHete 6yToHa HOME, 3a fla 0TBOpUTE OCHOBHaTa CTpaHuLa.

2. UsnonsBainTe 6yToHuTe cbe cTpenkn UP/DONW/LEFT/RIGHT un 6yToHa OK, 3a fa nsbepete u ga
oTBopuTe ,E-Manual" B ,Apps".

E-MANUAL

Firat Time

3abenexka: '3obpaxeHneTo e camo
3a cnpaBka.
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OMNMUCAHUE HA ®YHKLIUUTE 3A IOCTLINHOCT BG

OnucaHue Ha hyHKLUMTE 32 JOCTBIHOCT

Talkback (ExpaHeH yeTeL)

Talkback e cbyHkUMA 32 focTbNHOCTNPeAHA3HaYeHa Aa noAnomara noTpebuTenuTe ¢ HapyLeHO 3peHue, KaTo
YeTe Ha [/1ac TeKCTa Ha eKPaHa, eleMEHTUTE OT MEHIOTO U APYrU MHTepdENCHU KOMMOHEHTU. DYHKLMATE MOXE
[la ce akTMBMpa 3a yrnoTpeba u upes Npsik NbT 3a JOCTHMNHOCT.

TekcT B rosop

Text-to-Speech Engine e codpTyepeH KOMMOHEHT, KOWTO NpeobpasyBa TEKCT B ECTECTBEHO 3BYYalLa pey.
Text-to-Speech Engine paGoTu BbB (hOHOB peXnM, OCUTypsiBaitku OCHOBHaTa (PYHKLIMOHAIIHOCT 3a CUHTE3

Ha pey. MPUIoXEHNs KaTO eKPaHHU YeTLW, BUPTYasHU aCUCTEHTU MU MHCTPYMEHTU 32 U3yyaBaHe Ha e3uLm
YeCcTOo M3Mos3BaT TO3U MEXaHU3bM 3@ FreHepupaHe Ha ayguo U3Xof, HO CAaMUST MeXaHM3bM He B3aUMOeincTBa
[MPEKTHO C noTpebutenure.

Ha Taau cTpaHuLa MoxeTe fa usbepete akTMBHUS MeXaHU3bM 3a NpeobpasyBaHe Ha TEKCT B pey, ako B
cucTemara ca UHCTanmMpaHn HAKOJIKO, KaKTo M fia 3a[afeTe OCHOBHU HAaCTPOMKU, KaTo €31K, CKOPOCT Ha YeTeHe
nap.

MauabupaHe Ha TeKcTa

Ta3su KoHdUrypaLms No3BosIsSiBa yBeNMYaBaHe UM HamansiBaHe pa3mMepa Ha TEKCTa B CUCTEMHUTE MPUITOXEHUS
cnopeg, HyXuTe Ha KpaHua notpebuten.

YpeGeneH TekcT

Tasun KOHCbVIpraLlMFI noseosisiBa y,qeﬁenﬂBaHe Ha TeKCTa BbB BCUYKN CUCTEMHU MPUJTOXEHUA 3a no—,qo6pa
4YeTUMOCT.

KopeKuus Ha LjBeToBeTe

Tasu HacTpoiika ,Kopekuus Ha LBeToBeTe" e NpefHa3HayeHa fa MOMOrHe Ha NoTpPeBuUTenu ¢ HapyLeHus B
LBETHOTO 3pEHMe Aa Bb3NpHUeMaT No-siCHO LIBETOBETE Ha ekpaHa. MNpu akTUBUpaHe Ha Ta3u onuus MoxeTe
[a perynupare HauuHa, Mo KOWTO ce NMOKa3BaT LiBETOBETE, 3a fia Ce Y/IeCHW I1eaHeTo Ha NpeaaBaHus u
W3MON3BaAHETO Ha NPUJIOXKEHUSI.

MpenpaTka Ha AOCTbNHOCTTA

Korato chyHKLMATa 3a NPSIK NbT 3@ JOCTBMNHOCT € akTUBMUPaHa, NOTPeBUTEeNsAT MoXe Aa HaTUCHe eHOBPEMEHHO
6yToHuTe BACK 1 DOWN 3a 3 cekyHAu, 3a fla cTapTupa nsbpaHa pyHKLMS 3a JOCTBMNHOCT.

Tasun HaCTpOﬁKa nossonfABa ga MsﬁepeTe KosA dJyHKLl,Mﬂ Aa ce akTuBMpa 4vpes Npsk NbT, KAaKTO U fa BKoYBaTe
WM n3KoyBaTe camaTta KomMbuHaums 3a npAaK NbT.

JocTbnNHOCT Ha KnaBuaTyparta

Bpeme 3a peakuus (BpemMe 3a M34aKBaHe 3a AOCTBIHOCT)

Tasu HacTpoiika No3BosisiBa Ha NoTpebuTenuTe Aa perynmpat Kosiko Abfiro cbobleHusiTa U U3BeCTUsATa ocTaBaT
Ha ekpaHa.

Mo-AbAroTo BpeMe Ha NoKasBaHe yBenMYyaBa BepOSITHOCTTA KpalHUAT noTpeduTen aa 3abenexm cboblieHneTo
W fa npefnpvemMe HeobxoaumMuTe AencTBUS.
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OMNMUCAHUE HA ®YHKLIUUTE 3A IOCTLINHOCT BG

3abaBsHe MeXAy NOBTOPHUTE HaTUCKaHUA Ha 6yTOHMTe

Ta3wn HacTpoWka No3BosIsBa perynmpaHe Ha 3a6aBaHeTo Mexay NOBTOPHWUTE HAaTUCKaHUA Ha By TOHUTE,
KOETO ynecHsiBa NoTpebUTenuTe N ocUrypsisa no-g06po U3XUBSIBaHE NPU U3MN0ON3BaHe Ha JUCTaHLMOHHOTO
ynpasneHue.

[ocTbn Ao npeBknioyBarten

dyHKUMATA 3a AOCTbN Ype3 NpeBKItoYBaTes No3BossBa Ha I'IOTpeﬁMTeﬂMTe [a B3aMmopgencTear ¢ Tenesnsopa
ypes efiMH UM NoBeye BbHLUHM NpeBKtoyBaTenu. Tasu beHKLlMﬂ e ocobeHo nonesHa, ako B3aMMoAeincTBneTo
Ha KpaﬁHMﬂ I'IOTpeGMTeﬂ C AMCTaHUMOHHOTO ynpaBsieHne € orpaHn4yeHo.

Ayauo onucaHune

KoraTo e akTuBupaHa, hyHKLMsITa NpefocTaBs r1acoBo ONMWCaHVe Ha Cy4YBaLLoTo Ce Ha eKpaHa B
noaabpxaHuTe UM U NpepaBaHus.

0603HaueHus

HacTtponkuTte 3a ,Cy6TUTpU" Nno3sonsBaT Ha NOTpeduTenuTe fa BKIOYBAT/M3KNOYBAT CyOTUTPUTE M Aa
onpeaensT TEXHUS BbHLUEH BUJ, B NOALBPXaHUTE NPUITOXEHNS.

TeKCT ¢ BUCOK KOHTpacT

Tasun HaCTpOﬂKa npaBun TeKCTa Ha eKpaHa No-JieCeH 3a YeTeHe Ype3 No-ApKU LUBETOBE N MNO-ACHU KOHTYPU.
dyHKUMATa € ocobeHo nosesHa 3a X0opa, KOUTo uMaTt 3aTpyaHeHUA Nnpu YeTeHe Ha 0BUKHOBEH TEKCT.

PenecbHun TOUKM BbpXy GyTOHUTE Ha AUCTAHLIMOHHOTO ynpaBneHue
JIMCTaHUMOHHOTO yrpaBrieHve Ha TeleBU3opa uMa penecdHu Touku Bbpxy 6yToHa ¢ undpa 5, 3a ga ce

OopueHTMpaTe Nno-secHo Mexay 6yTOHVITE.

Hanpumep cpeg umncpoBute 6yToHn camo 6yToHBT ¢ Ludpa 5 UMa TakaBa TOYKa, KOSITO YJIeCHsIBA HAMUPAHETO
Ha ocTaHanuTe.

P.MODE

=1 MEDIA
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PREPARAGAO E CONTROLOS

PT

LIGARATV

1. Instale o suporte e coloque a TV sobre uma superficie
sélida.

2. Ligue a antena ou o cabo a tomada da antena ANT na
parte traseirada TV.

3. Alimentagao:
ligue o cabo a uma tomada elétrica em funcionamento.

Parte traseirada TV

o~

4. LigaraTV:

Prima & no telecomando ou o botdo POWER na parte
inferior/lateral da TV.

CONTROLO POR BOTAO
0]

X

[
/ [
ACESSORIOS
Telecomando - 1 un. Guia de seguranga

-1un.

Base de suporte CE Folheto- 1 un.
-1 conjunto
Cartao de garantia Cabo de alimentagao
-Tlun. -Tun.
Parafusos: Aditamento - 1 un.
* $80: (4xQ4, 2xQ3) - 6 un. EEL - 1 un.
K85: (4xQ4) - 4 un. Pilhas - 2 un.

$85, S90: (4xM3, 4xQ4) - 8 un.

H85S80GUX: A especificagao do parafuso de fixagao da base
é M5x4, Q3x2 - 6 un.

PT-1

ESPECIFICAGOES GERAIS

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX
H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX

ecra

Tamanho " " !
(Diagonal) 3 | %0 | *
Resolugao do 3840x2160

Taxa de

3;“;'\';32?;’ 60 Hz @ 3840x2160
(predefinida)

Proporgao 16:9

Sistema de TV

TV analdgica (PAL, SECAM)/TV digital
(DVB-T/C/T2/S2)

Sistema de sinal

modo de espera

de video PAL, SECAM

Tenso de 100-240 V ~ 50/60 Hz
entrada

Poténcia 100W 120W 150 W
nominal

Saida de audio 2xT0W 2x10W 2x13,5W
Consumo de

energia em <05W

Condigdes
ambientais

Temperatura ambiente de funcionamento:
+5°Ca+40°C

Humidade ambiente de funcionamento:
25% a 80%

Temperatura de armazenamento:
-15°Ca+45°C

Humidade de armazenamento: < 80%
Pressdo atmosférica: 86-106 kPa




PREPARA(;AO E CONTROLOS PT

H65K85GUX/H75K85GUX H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

H65S85GUX/H75S85GUX

H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX Tamanho . o5 750

(Diagonal)

Tamanho " " " Resolugao do

(Diagonal) 65 | 75 | 85 ecrd 3840x2160

Resolugao do Taxa de

ecrd 3840x2160 atualizagio 120 Hz @ 3840x2160

Taxa de daimagem 144 Hz @ 3840x2160 (HDMI3, HDMI4)
PG (predefinida)

3tauier]’l:§zgfr? 60 Hz @ 3840x2160 Proporgao 16:9

(predefinida) . TV analégica (PAL, SECAM)/TV digital

Proporgao 6.9 Sistema de TV (DVB-T/C/T2/S2)

Sistema de TV TV analdgica (PAL, SECAM)/TV digital

Sistema de sinal

PAL, SECAM

(DVB-T/C/T2/S2) de video
Sistema de sinal PAL, SECAM Tensao de 100-240 V ~ 50/60 Hz
de video entrada
Tensao de Poténcia
entrada 100-240V ~ 50/60 Hz nominal 150 W | 200W | 220W
— - — "
Poténcia 200 W | 220 W | 230 W Saida de dudio 2x135W + 18 W
nominal Consumo de
Saida de audio 2x13,5W energia em <05W
Consumo de modo de espera
energia em <05W Temperatura ambiente de funcionamento:

modo de espera

+5°Ca+40°C

Humidade ambiente de funcionamento:
Condicdes 25% a 80%

ambientais Temperatura de armazenamento:
-15°Ca+45°C

Humidade de armazenamento: < 80%

Pressdo atmosférica: 86-106 kPa

Temperatura ambiente de funcionamento:

Condigoes
ambientais

+5°Ca+40°C

Humidade ambiente de funcionamento:
25% a 80%

Temperatura de armazenamento:
-15°Ca+45°C

Humidade de armazenamento: < 80%
Pressdo atmosférica: 86-106 kPa




LIGAGAO DE TERMINAIS PT

Consulte também o manual do utilizador do equipamento a ligar.
Pode utilizar os terminais de entrada na parte de tras da TV da seguinte forma.

Pode ser ligado aos seguintes aparelhos: VCR, leitor de multiplos discos, DVD, cAmara de video,
consola de jogos ou sistema estéreo, etc.

Nota:

1. Por vezes, nao é compativel com diferentes dispositivos, porque o dispositivo fornece um sinal
nao normalizado.

2. 0 equipamento e os cabos de ligagao mostrados na imagem nao estao incluidos e devem ser
adquiridos separadamente.

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX/H65K85GUX/H75K85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX/H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

W (Audio E)
CVBS, leitor de DVD ou R (AUdiO D)
outra maquina com CVBS Y (V|’deo)

Amplifier

Cartao Cl

~—

CAM

SATELLITE ~ ANT/CABLE  AVIN COMMON INTERFACE (CI} OPTICAL
=, = O]
O

[ —] ]
13/18V=05A adapter (eARCIARC)

Aparelho de dudio/video
com interfaces HDMI
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LIGAGAO DE TERMINAIS PT

H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX/H65S85GUX/H75S85GUX

W (Audio E)

CVBS, leitor de DVD ou R (AUdIO D)
outra maquina com CVBS Y (V[deo)

Amplifier

Cartao Cl

QQO S )

SATELLITE ANT/CABLE AVIN
13/18V=500mA adapter

usB
5.0V=500mA (eARC/ARC)

T L

Aparelho de dudio/video
com interfaces HDMI
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LIGAGAO DE TERMINAIS PT

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

W (Audio E) )
. . CVBS, leitor de DVD ou
R (Audlo D) outra maquina com CVBS

Amplifier Y (Vl’deo)

Cartéo Cl

| R —
DD @ O™ I T 0 O

OPTICAL LA soVorbsa  SATELLITE ANT/CABLE (4] sketatz (3] 4k@iuanz  [2] aK@sonz (@) 4x@sorz AVIN
50V=1.0A 13/18V=500mA (eARC/ARC) adapter

B

Aparelho de dudio/video
com interfaces HDMI
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TELECOMANDO PT

Item Descrigoes

d) Ligar/ Prima para ligar ou desligar a TV. Mesmo quando a TV esta
9 desligada, continua a passar corrente por ela. Para desligar

desligar | completamente da corrente, desligue o cabo de alimentacéo.
2 5] Prima para abrir a lista de fontes de entrada.
3 eeoe Prima para abrir o teclado silencioso.
4 | Numeros 0-9 |Prima para inserir o nimero de um canal de TV.
5 -/-- Prima para definir o nimero do canal de TV.
6 ,'J Prima para abrir o Assistente Google.
7 & Prima para abrir a pagina da conta de utilizador.
8 OK Entra a opgdo selecionada ou realiza a operacao selecionada.
9 AV 4p |Prima para navegar pelo menu no ecra.
10 & Voltar ao menu anterior.
11 fn Prima para abrir a pagina inicial.
12 \(l(:)l]_lfjhll\lllEEt/ Prima VOLUME+ ou VOLUME- para ajustar o nivel do volume.
13 TEXTO Mostrar ou ocultar o Teletexto.
14 | LEGENDA [Prima para ativar a fungao de legendas.
15 Midia Controle a reprodugao de midia no modo Midia.
16 REC Pressione o bot&o @ para iniciar a gravagdo (no modo DTV).
17 NETFLIX |Prima para abrir a NETFLIX.
18 | Primevideo |prima para abrir o Prime Video.
19 YouTube |Prima para abrir o YouTube.
20 Botf?es !mplem~ente as opergqée.s relevantes de acordo com as
coloridos |instrucdes na parte inferior do menu no texto.
21 Jx Prima para ativar o siléncio.
22 MIDIA Pressione para abrir o Media Center.
23 INFO Prima para ver as informagdes do canal.
24 o)) Prima para abrir o menu de defini¢des.
25 24 _Fr’{/ima para ver o guia de programagao eletrénico no modo de
26 MENU = |Prima para abrir ou fechar o menu no ecra.
Sujeito as fungGes do produto real. 27 | CHv/CHA |Prima CHv ou CHA para mudar os canais de TV.

28 EXIT Sai da operagao atual.
Prima para definir NICAM na ATV. Selecione as faixas de

29 AuDIO audio na DTV.

30 | Favoritos |Pressione para exibir seu canal favorito.

31 Live TV Prima para entrar na ultima fonte de entrada na TV em direto.
32 HH Pressione para abrir a lista de aplicativos.

33 * Crie um atalho para a sua aplicagao favorita.

Remova a tampa do compartimento das pilhas. Insira as duas pilhas (tipo AAA, 1,5 V).
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INSTRUGOES DE OPERAGAO PT

Funcao de protegao ocular : (No modo de imagem padréo, com temperatura de cor padrdo e com o botao da
fung@o de luz azul reduzida ativado, cumpre os requisitos TUV relativos a luz azul reduzida.)

Low Blue Light - O modo de luz azul baixa na sua TV foi concebido para reduzir o nivel de luz azul e proteger os
seus olhos. Prima Definigdes do comando Settings — Display&Sound — Picture — Advanced Settings — Low Blue
Light (Opcional: Off, Low, Middle, High).

Para reduzir a fadiga ocular e proteger os olhos quando vé televisdo, recomenda-se:

+ Fazer pausas regulares e frequentes, e evitar ver televisdo durante mais de uma hora seguida.

Ver TV durante longos periodos pode causar fadiga ocular.

+ Desviar o olhar do ecra da televisdo e concentrar-se em objetos distantes durante pelo menos 10 minutos na
pausa de visualizagao.

+ Relaxar durante a pausa de visualizagdo fazendo exercicios para os olhos ou atividades ao ar livre.
+ A distancia de visualizagao recomendada é de 3 vezes a altura vertical do ecra da TV.
+ Pausas regulares e exercicios sdo extremamente Uteis para aliviar a fadiga e o cansago ocular.

CONFIGURAGAO INICIAL

Ao ligar pela primeira vez a sua TV, sera guiado pelo assistente de configuragao através da configuragao
das defini¢des basicas.
Siga a dica de texto para a configuragao inicial.

Manual eletronico

0 Manual eletrénico esta integrado na TV e pode ser apresentado no ecré. Para saber mais sobre
as fungdes da TV, aceda ao Manual Eletrénico consultando o seguinte. O Manual Eletrénico pode

estar disponivel consoante a regiao ou o modelo.

1. Prima o botao HOME para aceder a pagina inicial.
2. Prima o botao UP/DOWN/LEFT/RIGHT e OK para selecionar e introduza"E-Manual” em "Apps".

E-MANUAL

First Time Use

Nota: As imagens servem apenas como referéncia.
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DESCRIGAO DA FUNGAO DE ACESSIBILIDADE PT

Descrigao da fungao de acessibilidade

Talkback (Leitor de ecrd)

A fungao Talkback é uma funcionalidade de acessibilidade de leitor de ecra que ajuda utilizadores com deficiéncia
visual ao ler em voz alta o texto apresentado no ecr3, itens do menu e outros elementos. Também pode ser
configurada para utilizar com o Atalho de Acessibilidade.

Texto para discurso

Um motor de texto para fala é um componente de software que converte texto para fala com um som natural.

0 motor de texto para fala funciona em segundo plano, disponibilizando a funcionalidade de sintese de voz
central. Aplicagdes como leitores de ecr, assistentes virtuais ou ferramentas de aprendizagem de linguas
costumam recorrer ao motor de texto para fala para gerar a saida de audio, mas o motor em si nao interage
diretamente com os utilizadores.

Esta pagina apresenta as defini¢des para escolher o motor de texto para fala ativo, caso existam varios motores
instalados no sistema, para definir as configuragdes basicas dos motores de texto para fala, tais como o idioma,
a velocidade de leitura, etc.

Tamanho do texto

Esta configuragdo permite aumentar ou diminuir o tamanho do texto nas aplicagdes do sistema, conforme a
necessidade do utilizador final.

Texto a negrito

Esta configuragdo permite que o texto nas aplicagdes do sistema seja apresentado em negrito para uma melhor
legibilidade.

Corregao de cor

A defini¢ao "Corregao de cor” destina-se a ajudar pessoas com diferengas na visdo de cores a verem as cores
no ecra de forma mais clara. Ao ativar esta fungéo, pode ajustar a forma como as cores sao visualizadas,
permitindo-lhe desfrutar mais facilmente dos seus programas e aplicagdes favoritos.

Atalho de acessibilidade

Quando o atalho de Acessibilidade esta ativado, o utilizador final pode premir simultaneamente os botdes BACK e
DOWN durante 3 segundos para iniciar a funcionalidade de acessibilidade.

Esta definigao pode ajudar o utilizador final a escolher a funcionalidade de acessibilidade pretendida para o
atalho ou a ativar e desativar a fungao do atalho.

Acessibilidade do teclado

Tempo para agir (tempo limite de acessibilidade)

Esta definigao permite aos utilizadores ajustar o tempo que as mensagens e as notificagdes permanecem no
ecra.

Aumentar o tempo aumenta a probabilidade de o utilizador final notar a mensagem e tomar as medidas
necessarias.
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DESCRIGAO DA FUNGAO DE ACESSIBILIDADE PT

Atraso de repetigao da tecla

Esta definicdo permite aos utilizadores ajustar o atraso da repeticdo da tecla, o que pode ajudar o utilizador final
a ter uma experiéncia melhor ao premir os botdes do telecomando.

Mudar acesso

0 Acesso por interruptor permite que os utilizadores interajam com a TV utilizando um ou mais interruptores. O
Acesso por interruptor pode ser Util se a interagao do utilizador final com o telecomando for limitada.

Descrigao de audio

O utilizador final ouvird uma descricao do que esta a acontecer no ecra nos filmes e programas suportados ao
ativar esta definicao.

Legendas

As definigoes de "Legendas” permitem que os utilizadores ativem/desativem as legendas e definam a aparéncia
visual das legendas nas aplicacdes suportadas.

Texto com contraste elevado

A definigao "Texto com contraste elevado” torna o texto no ecra mais facil de ler ao usar cores mais brilhantes e
contornos mais nitidos. Esta fungao é especialmente Util para pessoas que tém dificuldade em ler texto normal.

Pontos tateis nos botoes do telecomando
0 telecomando da TV tem pontos tateis no botao numero 5 para o ajudar a encontrar os botdes facilmente.

Por exemplo, dos botdes numéricos disponiveis, apenas o numero 5 tem um ponto tatil para ajudar a encontrar
todos os botdes numéricos.

PMODE SMODE
=3 MEDIA

2 S
2 3 @ abc def

a Os 6 am 20 8

7 ) 9 8 9

[ 0 0  rFom
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HAZIRLIK ve KONTROLLER TR

TELEVIZYONU AGMA GENEL OZELLIKLER

1. Ayakhdr takin ve TV'yi saglam bir yiizeye yerlestirin. H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX

2. Anten veya kabloyu TV cihazinin arkasindaki ANT anten H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX

, g'_r_'s'”e baglayn. H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX

. Giig:
Elektrik kablosunu calisan bir prize takin.
Boyut (Capraz) 43 ing 50 ing 55ing
Bkran = 3840 x 2160
¢ozindrligu
TV'nin Arkasi G5f_iimu

yenileme
frekansi 60 Hz @ 3840 x 2160
(varsayilan)
En Boy Orani 16:9
TV Sistemi ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2)
Video Sinyal PAL SECAM
Sistemi !

4. TV'yiagin:
Uzaktan kumandada ¢ tusuna veya TV'nin alt/yan
tarafindaki POWER diigmesine basin.

TUS KONTROLU
0]
i

4 L] )
AKSESUARLAR
Uzaktan kumanda - 1 adet Giivenlik kilavuzu

-1 adet
Ayak - 1 takim CE Brosiir - 1 adet
Garanti karti - 1 adet Gl kablosu - 1 adet
Vida: Ek - 1 adet
* S80: (4xQ4, 2xQ3) - 6 adet EEL - 1 adet
K85: (4xQ4) - 4 adet Piller - 2 adet

$85, S90: (4xM3, 4xQ4) - 8 adet

H85S80GUX: Taban sabitleme vidasinin spesifikasyonu M5 x
4,03 x 2, - 6 adet.

TR-1

Girig Guig Voltaji

100-240 V~50/60 Hz

Anma Giicii moo0w 120w 150 W
Ses Gikisi 2x10W 2x10W 2x135W
Bekleme

Modunda Giig <05W

tiiketimi

Cevresel Kosul

Calisma ortam sicakligi:

+5°C ~ +40°C arasinda

Calisma ortami nemi:

%25~%80

Depolama Sicakligi: -15°C ~ +45°C
Depolama Nem Orani: < %80
Atmosfer Basinci: 86~106 kPa




HAZIRLIK ve KONTROLLER TR
H65K85GUX/H75K85GUX H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX
H65S85GUX/H75S85GUX
H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX Boyut (Capraz) 55 ing 65 inc 75inc
Ekran

Boyut (Gapraz) 65 ing 75ing 85ing coziinrligi 3840 x 2160

Ekran Goriinti

cozunirligi 3840 x 2160 yenileme 120 Hz @ 3840 x 2160

Goranty frekansi 144 Hz @ 3840 x 2160 (HDMI3, HDMI4)

yenileme 60 Hz @ 3840 x 2160 (varsaylan)

frekansi En Boy Orani 16:9

(varsayilan) TV Sistemi ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2)

En Boy Orani 16:9 ; ;

—— Video Sinyal PAL, SECAM

TV Sistemi ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2) Sistemi

Video Sinyal PAL SECAM Giris Gii¢ Voltaji 100-240 V~50/60 Hz

Sistemi Anma Giicil 150 W 200 W 220 W

Giris Glg Voltaji 100-240 V~50/60 Hz

— Ses Cikisi 2x135W+18W
Anma Giicii 200w 220W 230 W
Bekleme

Ses Gikisi 2x135W Modunda Giig <05W

Bekleme tiiketimi

Modunda Giig <05W Calisma ortam sicakhgi:

tuketimi +5°C ~ +40°C arasinda

Gevresel Kosul

Galisma ortam sicakhgr:

+5°C ~ +40°C arasinda

Calisma ortami nemi:

%25~%80

Depolama Sicakhigi: -15°C ~ +45°C
Depolama Nem Orani: < %80
Atmosfer Basinci: 86~106 kPa

TR-2

Gevresel Kosul

Calisma ortami nemi:

%25~%80

Depolama Sicakhigr: -15°C ~ +45°C
Depolama Nem Orani: < %80
Atmosfer Basinci: 86~106 kPa




TERMINAL BAGLANTISI TR

Litfen baglanacak ekipmanin kullanici kilavuzuna da bakin.
TV'nin arkasindaki giris baglantilarini asagidaki gibi kullanabilirsiniz.

Su cihazlara baglanabilir: VCR, goklu disk oynatici, DVD, video kamera, video oyunu veya stereo
sistemi vb.

Not:

1. Cihazin, standart olmayan sinyal saglamasindan dolayi bazen farkl cihazlarda desteklenmez.

2. Resimde gosterilen ekipman ve baglanti kablolari tirline dahil degildir ve ayri olarak satin
alinmahdir.

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX/H65K85GUX/H75K85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX/H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

W (Ses L)
CVBS, DVD Oynatici veya R (Ses R)
CVBS arabirimine sahip Y (Video)

diger cihazlar
Amplifier

Cl karti
~—

CAM

SATELLITE  ANT/CABLE - COMMON INTERFACE (CIl OPTICAL
o Z

13/18V=05A adapter (eARC/ARC)

HDMI arabirimine sahip
ses/goriintii cihazi
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TERMINAL BAGLANTISI TR

H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX/H65S85GUX/H75S85GUX

W (Ses L)
CVBS, DVD Oynatici veya R (Ses R)
CVBS arabirimine sahip Y (Video)

diger cihazlar
Amplifier

N

Cl karti

CAM ‘q

[

SATELLITE ANT/CABLE AVIN

13/18V=500mA adapter 50v snnmA (eARCIARC}

Q Q O Du HDT'WT)[ ﬂommmm..
P ¥

(I @

HDMI arabirimine sahip
ses/goriintu cihaz
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TERMINAL BAGLANTISI TR

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

W (Ses L) CVBS, DVD Oynatici veya
R (Ses R) CVBS arabirimine sahip
diger cihazlar

Y (Video)

Amplifier

Cl karti
A

CAM

R
DD @ OO DO TTT™ 5 o

OPTICAL LA s0V0.5 SATELLITE ANT/CABLE  [4] 4K@144Hz ) sk@1aariz [2) 4x@sonz [1] 4kasonz e} AVIN
5.0V = mA 13/18V=500mA (eARC/ARC) adapter

R,

HDMI arabirimine sahip
ses/goriintii cihaz
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UZAKTAN KUMANDA

TR

Oge Aciklamalar

Televizyonu agmak veya kapatmak igin basin. Televizyonunuz
kapaliyken {izerinden hala gli¢ akimi geger. Glicli tamamen
kesmek icin elektrik kablosunu prizden gekin.

Girig kaynad listesini agmak igin basin.

Ekran Klavyesini agmak igin basin.

Bir TV kanal numarasi girmek igin basin.

TV kanal numarasi girigini ayarlamak igin basin.

Google Asistani agmak igin basin.

Kullanici hesabi sayfasini agmak igin basin.

Segcilen segenedi girin veya segilen islemi gergeklestirin.

Ekran Ustli meniide gezinmek igin basin.

Onceki mentiiye dénmek igin basin.

Ana Sayfayi agmak igin basin.

Ses diizeyini ayarlamak igin SES+ veya SES- tusuna basin.

Teletext'i goster veya gizle.

Alt yazi islevini ayarlamak igin basin.

Medya modunda medya oynatmayi kontrol edin.

Kaydi baglatmak igin ® dii gmesine basin (DTV modunda).

NETFLIX'i agmak igin basin.

Prime Video'yu agmak igin basin.

YouTube'u agmak igin basin.

Metindeki meniiniin altindaki komut istemine gére ilgili
islemleri gerceklestirin.

Sessize almak igin basin.

Medya Merkezi'ni agmak igin basin.

Kanal bilgilerini goriintiilemek igin basin.

Ayarlar menusiinii agmak igin basin.

TV modunda elektronik program rehberini goriintiilemek igin
basin.

Ekran Ustli meniyl agmak veya kapatmak igin basin.

Televizyon kanallarini degistirmek icin CHv veya CHA tusuna
basin.

Mevcut islemden gikin.

NICAM'i ATV'de ayarlamak igin basin. DTV'de Ses Parcalarini
Segin.

Favori kanalinizi gériintiilemek igin basin.

LiveTV'de son giris kaynagina gegmek igin basin.

Uygulama listesini agmak igin basin.

Favori uygulamaniz igin bir kisayol olusturun.

1| (DOeig
2| 2]
3 (XX X
4 | 0~9 sayilar
5 -/--
6 Y
7 -
8 OK
9| AVE
10 &«
11 fn
12 | SES+/SES-
13| METIN
14 ALTYAZI
15 Medya
16 KAYIT
17 NETFLIX
18 pﬁmevgeu
19 | YouTube
20| Renkli
diigmeler
21 x
22 MEDYA
23 INFO
24 )
25 9
26 | MENU=
< NoT 27 | CHv/CHA
Gergek Uriin iglevlerine baghdir.
28 EXIT
29 AUDIO
30 Favorim
31 Live TV
32
33
Pil bélmesinin kapagini gikarin. 2 adet pili (AAA tipi, 1,5 V) takin.
2 i
N
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KULLANMA KILAVUZU TR

G6z Koruma Fonksiyonu: (Standart resim modunda, standart renk sicakliginda ve diisiik mavi isik ayari
acikken TUV diisiik mavi 1sik gereksinimlerini karsilar.)

Low Blue Light - Televizyonunuzdaki Diisiik Mavi Isik modu, gozlerinizi korumak igin mavi 1sik seviyesini azaltmak
lizere tasarlanmistir. Uzaktan kumandanin diigmesine basin ve Settings — Display&Sound — Picture — Advanced
Settings — Low Blue Light 6gesine gidin. (Opsiyonel: Off, Low, Middle, High).

Televizyonu belirli bir siire izlerken g6z yorgunlugunu azaltmak ve gozlerinizi korumak igin sunlar onerilir:

+ Diizenli ve stk molalar verin, TV'yi bir saatten fazla izlemekten kaginin.

Uzun siire televizyon izlemek g6z yorgunluguna neden olabilir.

+ TV ekranindan uzaklasip izleme molasi sirasinda en az 10 dakika boyunca uzak nesnelere odaklanin.

+ Ara verme sirasinda goz egzersizleri veya agik hava etkinlikleri yaparak kendinizi rahatlatin.

+ En uygun izleme mesafesi, TV ekraninin dikey yiiksekliginin 3 katidir.

+ Diizenli molalar ve egzersizler, g6z yorgunlugunu ve bitkinligini gidermede son derece faydalidir.

iLK KURULUM

Televizyonunuzu ilk kez agtiginizda, kurulum sihirbazi temel ayarlarin yapilandiriimasinda size rehberlik
edecektir.
Liitfen Metin ipucuna gére ilk Kurulumu yapin.

E-Kilavuz

E-Kilavuz, TV'nizde yerlesiktir ve ekranda gdriintiilenebilir. TV'nizin 6zellikleri hakkinda daha
fazla bilgi edinmek igin asagidaki yolu izleyerek E-Kilavuza erisebilirsiniz. E-Kilavuz, blgeye veya
modele baglh olarak mevcut olabilir.

1. Ana sayfaya girmek i¢cin HOME diigmesine basin.

2. UP/DONW/LEFT/RIGHT ve OK diigmesine basarak “Apps" “E-Manual” segin ve girin.

E-MANUAL

First Time Use

Not: Resim sadece referans amaglidir.
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ERISILEBILIRLIK ISLEVI AGIKLAMASI TR

Erisilebilirlik iglevi agiklamasi

Talkback (Ekran okuyucu)

Talkback, gorme engelli kullanicilara ekran tizerindeki metinleri, menii 6gelerini ve diger unsurlar sesli olarak
okuyarak yardimci olan bir ekran okuyucu erisilebilirlik 6zelligidir. Ayrica Erisilebilirlik Kisayolu ile kullanmak tizere
de ayarlanabilir.

Metin okuma
Metin Okuma Motoru, metni dogal sesli konusmaya doniistiiren bir yazilim bilesenidir.
Metin Okuma Motoru, temel konusma sentezi islevselligini saglayarak arka planda calisir. Ekran okuyucular,

sanal asistanlar veya dil 6grenme araglar gibi uygulamalar genellikle sesli ¢ikti olusturmak igin Metinden Sese
Motorunu kullanir ancak motorun kendisi kullanicilarla dogrudan etkilesimde bulunmaz.

Bu sayfa, sistemde birden fazla motor yiikliiyse etkin Metin-Konusma motorunu segme ve dil, okuma hizi gibi
Metin-Konusma motorlari igin temel yapilandirmalari ayarlama segeneklerini saglar.

Metin Olgeklendirme

Bu yapilandirma, son kullanicinin ihtiyacina bagl olarak sistem genelindeki uygulamalardaki metni biiyditebilir
veya kiigultebilir.

Kalin Metin

Bu yapilandirma, sistem genelindeki uygulamalardaki metinlerin daha iyi okunabilirligi igin kalin yazilmasina
olanak tanir.

Renk diizeltme

“Renk diizeltme" ayari, renk gérme farkliliklari olan kisilerin ekrandaki renkleri daha net gérmelerine yardimci
olmak igin tasarlanmistir. Bu secenedi etkinlestirerek, renklerin goriintiilenme seklini ayarlayabilir ve favori
programlariniz ile uygulamalarinizin keyfini daha kolay ¢ikarabilirsiniz.

Erigilebilirlik kisayolu

Erisilebilirlik kisayolu acik oldugunda son kullanici erisilebilirlik 6zelligini baglatmak igin BACK ve DOWN
diigmelerine 3 saniye boyunca basabilir.

Bu ayar, son kullanicinin kisayolun hedeflenen erisilebilirlik 6zelligini segmesine veya kisayol islevini agip
kapatmasina yardimci olabilir.

Klavye erisilebilirligi

Eyleme gegme zamani (erisilebilirlik zaman agimi)

Bu ayar, kullanicilarin mesajlarin ve bildirimlerin ekranda ne kadar siire kalacagini ayarlamasina olanak tanir.
Daha uzun siire kalmasi, son kullanicinin mesaiji fark etme ve gerekli islemi yapma olasiligini artirir.

Tus tekrar gecikmesi

Bu ayar, kullanicilarin tus tekrarlama gecikmesini ayarlamasina olanak tanir; bu, uzaktan kumandadaki diigmelere
basarken son kullanicinin daha iyi bir deneyim yasamasina yardimci olabilir.
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ERISILEBILIRLIK ISLEVI AGIKLAMASI TR

Gegis Erigimi

Switch Access, kullanicilarin bir veya daha fazla anahtar kullanarak TV ile etkilesim kurmasini saglar. Switch
Access, son kullanicinin uzaktan kumanda ile etkilesimi sinirliysa faydali olabilir.

Sesli Betimleme

Son kullanici, bu ayari etkinlestirerek desteklenen film ve programlarda ekranda olup bitenlerin bir agiklamasini
duyar.

Aciklamali alt yazilar

“Agiklamali alt yazilar" ayarlari, kullanicilarin alt yazilari agip kapatmasina ve desteklenen uygulamalarda alt
yazilarin gorsel goriinimiini belirlemesine olanak tanir.

Yiiksek kontrasth metin

"Yiiksek kontrasth metin" ayari, ekrandaki metni daha parlak renkler ve daha net konturlar kullanarak okunmasini
kolaylastirir. Bu 6zellik, normal metni okumakta zorluk geken kisiler igin 6zellikle faydalidir.

Uzaktan kumanda diigmelerindeki kabartmali noktalar

TV uzaktan kumandasindaki 5 numarali tusta, tuslari kolayca bulmaniza yardimci olmak igin kabartmali noktalar
bulunmaktadir.

Ornegin, sayisal tuslar arasinda yalnizca 5 numarali tusta tiim sayisal tuslari bulmanizi kolaylastiran bir kabartma
nokta bulunur.

P.MODE

=] MEDIA
2 3
4 (05 5]

7 8 9

=[== 0 0 roim
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FORBEREDELSE OG KONTROLLER DK

SADAN TZANDER DU FOR TV'ET GENERELLE SPECIFIKATIONER

1. Seet foden pa, og placér TV'et pa et fast underlag. H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX

2. Slut antennen eller kablet til ANT -antennestikket pa H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX

bagsiden af TV'et. H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX
3. Strgm:
Slut stikproppen til en fungerende stikkontakt. ——
Mal (Diagonal) 43" 50" 55"
Skaermoplgsning 3840 x 2160
Bagsiden af TV'et . P
Billedeopfrisknings-
frekvens (standard) 60 Hz @ 3840 x 2160
Aspektforhold 16:9
TV-system ATV (PAL, SECAM)S/Z[;TV (DVB-T/C/T2/
Videosignalsystem PAL, SECAM
L 1 Indgangsspaending 100-240 V~50/60 Hz

Maerkeeffekt 100 W 120W 150 W
Lydudgang 2x10W 2x10W | 2x135W

4. Teend TV'et: P
Strgmforbrug pa <05W

Tryk pa O pa fjernbetjeningen eller pa POWER-knappen pa

undersiden/siden af TV'et.

BETJENINGSKNAPPER

O

Iy
\

{

MEDF@LGENDE TILBEH@R

Fjernbetjening - 1 stk.

Fod - 1 seet.

Garantikort - 1 stk

Skruer:

* S80: (4xQ4, 2xQ3) - 6 stk.
K85: (4xQ4) - 4 stk.

$85, S90: (4xM3, 4xQ4) - 8 stk.

H85S80GUX: Specifikationen for den fodens fastggrelsesskrue

er M5 x 4, Q3 x 2- 6 stk.

Sikkerhedsvejledning
-1 stk.

CE-brochure - 1 stk.
Strgmledning - 1 stk.
Tilleg - 1 stk.

EEL - 1 stk.

Batterier - 2 stk.

DK-1

standby

Omgivelsesforhold

Driftsomgivelsestemperatur:
+5°C~+40°C

Luftfugtighed i driftsomgivelserne:
25% ~80%
Opbevaringstemperatur:
-15°C~+45°C
Lagringsfugtighed: < 80 %
Atmosfeerisk tryk: 86 ~ 106 kPa




FORBEREDELSE OG KONTROLLER DK
H65K85GUX/H75K85GUX H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX
H65S85GUX/H75S85GUX
H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX Mal (Diagonal) 55" 65" 75"
Mal (Diagonal) 65" 75" 85" Skaermoplgsning 3840 x 2160
Skaermoplgsning 3840 x 2160 Billedeopfrisknings- 120 Hz @ 3840 x 2160
frekvens (standard) | 144 Hz @ 3840 x 2160(HDMI3, HDMI4)
ﬁ:ll:e\;ieenosp(f;its;l;rzjigg;— 60 Hz @ 3840 x 2160 Aspektforhold 16:9
v ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/
-system
Aspektforhold 16:9 S2)
TV-system ATV (PAL, SECAM)S/ZII;TV (DVB-T/C/T2/ Videosignalsystem PAL, SECAM
- - Indgangsspaending 100-240 V~50/60 Hz

Videosignalsystem PAL, SECAM Maerkeeffekt 150 W 200 W 220W
Ind di 100-240 V~50/60 H

ndgangsspsnding / z Lydudgang 2x135W+18W
Meerkeeffekt 200 W 220W 230 W Stromforbrug pa 0sw

Lydudgang 2x135W standby -

P Driftsomgivelsestemperatur:

Strgmforbrug pa <05W

standby

Omgivelsesforhold

Driftsomgivelsestemperatur:
+5°C~+40°C

Luftfugtighed i driftsomgivelserne:
25% ~ 80 %
Opbevaringstemperatur:

-15°C ~+45°C
Lagringsfugtighed: < 80 %
Atmosfeerisk tryk: 86 ~ 106 kPa

DK-2

Omgivelsesforhold

+5°C ~+40°C

Luftfugtighed i driftsomgivelserne:
25% ~ 80 %
Opbevaringstemperatur:

-15°C ~+45°C
Lagringsfugtighed: < 80 %
Atmosfeerisk tryk: 86 ~ 106 kPa




TERMINALTILSLUTNING DK

Se desuden brugervejledningen til det udstyr, du vil tilslutte.
Du kan anvende indgangsterminalerne pa TV'ets bagside som fglger.

Det kan forbindes til felgende enheder: VCR, multidiskafspiller, dvd-afspiller, videokamera, videospil,
stereosystem osv.

Bemeerk:

1. | visse tilfelde understgttes dette ikke pa andre enheder, da enheden leverer ikke-standardsignal.
2. Det udstyr og de tilslutningskabler, der vises pa billedet, er ikke inkluderet og skal kgbes separat.

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX/H65K85GUX/H75K85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX/H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

W (Lyd L)

CVBS, dvd-afspiller ell R (Lyd R)
, dvd-afspiller eller .

anden enhed n'?ed CVBS Y (Video)

Forstaerker

Cl-kort
~—r

CAM

ANT/CABLE . COMMON INTERFACE (CIl
1]

(eARCIARC)

A/V-enhed med HDMI-
greenseflader

DK-3



TERMINALTILSLUTNING DK

H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX/H65S85GUX/H75S85GUX

W (Lyd L)

CVBS, dvd-afspiller eller R (L)_Id R)
anden enhed med CVBS Y (Video)

Forstaerker

Cl-kort

CAM q

g

13/18V=500mA 50v 5oomA (eARC/ARC)

Q Q \:| HDITII"‘ l COMMON INTERFACE (CI)
SATELLITE ANT/CABLE AVIN 3] a

A/N-enhed med HDMI-
greenseflader



TERMINALTILSLUTNING DK

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

W (Lyd L)

R (L}_Id R) CVBS, dvd-afspiller eller
Y (Video) anden enhed med CVBS

Forstaerker

Cl-kort

CAM ‘q

— |
HD 1 COMMON INTERFACE (CD

C )C JC J 0O O

OPTICAL LAN sovesa  SATELLITE ANT/CABLE (4] 4k@i44Hz [3] 4k@14ahz [2) 4x@soHz [1] 4x@soHz AVIN
50V=1.0A 13/18V=500mA (eARC/ARC) adapter

I__IQ

—_F

A/N-enhed med HDMI-
greenseflader

DK-5



FJERNBETJENING DK

Punkt Beskrivelse

Tryk for at teende eller slukke TV'et. Nar TV'et er slukket, bruger
1 (D Taend/Sluk |det stadig en smule strgm. Du kobler enheden helt fra lysnettet
ved at tage stikket ud.

2 a Tryk for at abne listen med signalkilder.

3 XYYy Tryk for at abne skaermtastaturet.

4 | Nummer 0-9 |[Tryk for at indtaste et TV-kanalnummer.

5 -/-- Tryk for at indtaste TV-kanalnummeret.

6 !; Tryk for at abne Google Assistant.

7 & Tryk for at abne brugerkontosiden.

8 OK Indtast dit valg, eller udfgr den valgte handling.
9 AV 4 |Trykfor at navigere i skeermmenuen.

10 & Ga tilbage til forrige menu.

11 A Tryk for at abne startsiden.

12 | VOL+/VOL- |Tryk pa VOL+ eller VOL- for at justere lydstyrkeniveauet.

13 TEKST Vis eller skjul tekst-tv.

14 | UNDERTEKST |Tryk for at indstille undertekstfunktionen.

E 15 Medier Styr medieafspilning i medietilstand.

16 REC Tryk pa knappen e for at starte optagelsen (i DTV-tilstand).
17 NETFLIX  |Tryk for at &bne NETFLIX.

18| primevideo |Try| for at Abne Prime Video.

19 YouTube Tryk for at abne YouTube.

Farvede Udfer de relevante handlinger i henhold til prompten nederst i

20 knapper menuen i teksten.
21 x Tryk for at sla lyden fra.
22 MEDIER Tryk pa for at abne Media Center.
23 INFO Tryk for at vise kanaloplysningerne.
24 o Tryk for at abne menuen indstillinger.
25 9 Tryk for at abne den elektroniske programguide i TV-tilstand.
26 MENU=  [Tryk for at abne eller lukke skaermmenuen.
27| CHwv/CHA |Tryk pa CHv eller CHA for at skifte TV-kanal.
Med forbehold for produktets 28 EXIT Afslut den aktuelle handling.
faktiske funktioner. 29 AUDIO Tryk for at indstille NICAM i ATV. Veelg lydspor i DTV.
30 FAV Tryk pa for at fa vist din yndlingskanal.
31 Live TV Tryk for at ga til den sidste signalkilde i LiveTV.
32 H Tryk pa for at abne applisten.
33 Opret en genvej til din foretrukne app.

Fjern daekslet til batterirummet. Indseet de 2 batterier (type AAA 1,5 V).

DK-6



BRUGERVEJLEDNING DK

Ojenbeskyttelsesfunktion: (I standard billedtilstand med standard farvetemperatur og aktiveret knap til lavt blat
lys opfylder enheden TUV's krav til lavt blat lys.)

Low Blue Light — Tilstanden til lavt blat lys pa dit TV er designet til at reducere niveauet af blat lys for at beskytte
dine gjne. Tryk pa en knap pa fjernbetjeningen: Settings — Display&Sound — Picture — Advanced Settings — Low
Blue Light (Valgmuligheder: Off, Low, Middle, High).

For at reducere gjenbelastning og beskytte gjnene, nar du ser TV i laengere tid, anbefales fglgende:

+ Hold regelmaessige og hyppige pauser, undga at se TV i perioder pa mere end en time.

At se fjernsyn i laengere tid kan forarsage traette gjne.

Se vaek fra TV-skaermen, og fokuser pa genstande langt vaek i mindst 10 minutter under en skaermpause.
+ Slap af, nar du holder skaermpause, ved at lave gjengvelser eller udendgrsaktiviteter.

+ Den anbefalede, bedste betragtningsafstand er 3 gange TV-skaermens lodrette hgjde.

+ Regelmaessige pauser og gvelser er yderst nyttige til at lindre gjenbelastning og -traethed.

FORSTE KONFIGURATION

Forste gang du teender dit TV, vil opsaetningsguiden vejlede dig gennem konfigurationen af de
grundlaeggende indstillinger.

Folg teksttip til fgrste konfiguration.

eVejledning

eVejledning er indbygget i TV'et og kan vises pa skaermen. Hvis du vil fa mere at vide om dit TV's
funktioner, skal du abne eVejledningen ved at henvise til fglgende. eVejledning kan veere tilgeengelig
afhaengigt af omradet eller modellen.

1. Tryk pa knappen HOME for at abne startsiden.

2. Tryk pa knapperne UP/DONW/LEFT/RIGHT og OK for at veelge, og abn "E-Manual” i "Apps".

E-MANUAL

First Time Uso

Bemeerk: Billedet er kun vejledende.

DK-7
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BESKRIVELSE AF TILGANGELIGHEDSFUNKTION DK

Beskrivelse af tilgaengelighedsfunktion

Talkback (skaermlzeser)

Talkback er en skaermlaeserfunktion for tilgeengelighed, som hjeelper synshandicappede brugere ved at lzese tekst,
menupunkter og andre elementer pa skaermen hgjt. Det kan ogsa indstilles til brug med genvej til tilgaengelighed.

Tekst til tale

Tekst-til-tale er en softwarekomponent, der omdanner tekst til naturligt klingende tale.

Tekst-til-tale arbejder i baggrunden og leverer den grundlaeggende talesyntese-funktionalitet. Programmer sdsom
skaermlaesere, virtuelle assistenter eller vaerktgjer til sprogindleaering benytter ofte tekst-til-tale til at generere
lydoutput, men selve softwaren interagerer ikke direkte med brugerne.

Denne side indeholder indstillinger til at vaelge den aktive tekst-til-tale, hvis der er flere udgaver installeret pa
systemet, samt til at konfigurere grundlaeggende indstillinger for tekst-til-tale, fx sprog og oplaesningshastighed.

Tekstskalering

Denne konfiguration kan skalere teksten i systemomfattende applikationer op eller ned baseret pa slutbrugerens
behov.

Fed tekst

Denne konfiguration tillader, at teksten i systemomfattende applikationer kan vises med fed skrift for bedre
laesbarhed.

Farvekorrektion

Indstillingen "Farvekorrektion” er designet til at hjaelpe personer med farveblindhed med at se farverne pa
skaermen tydeligere. Ved at aktivere denne mulighed kan du justere, hvordan farver vises, s det bliver nemmere at
nyde dine yndlingsprogrammer og -apps.

Tilgaengelighedsgenvej

Nar tilgeengelighedsgenvej er aktiveret, kan slutbrugeren trykke pa bade BACK- og DOWN-knapperne i 3 sekunder
for at starte en tilgaengelighedsfunktion.

Denne indstilling kan hjeelpe slutbrugeren med at vaelge den malrettede tilgaeengelighedsfunktion for genvejen eller
sla genvejsfunktionen til og fra.

Tastaturtilgaengelighed

Tid til at handle (tilgaengelighedstimeout)

Denne indstilling giver brugerne mulighed for at justere, hvor leenge meddelelser og notifikationer vises pa
skaermen.

Den laengere visningstid vil gge chancen for, at slutbrugeren bemaerker meddelelsen og udfgrer de ngdvendige
handlinger.

Forsinkelse for gentagelse af taster

Denne indstilling giver brugerne mulighed for at justere forsinkelsen for gentagelse af taster, hvilket kan hjeelpe
slutbrugeren med at fa en bedre oplevelse, nar der trykkes pa knapperne pa fjernbetjeningen.

DK-8
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BESKRIVELSE AF TILGANGELIGHEDSFUNKTION DK

Skifteadgang

Skifteadgang giver brugere mulighed for at interagere med TV'et ved hjeelp af en eller flere kontakter. Skifteadgang
kan veere nyttigt, hvis slutbrugerens interaktion med fjernbetjeningen er begraenset.

Lydbeskrivelse

Ved at aktivere denne indstilling hgrer slutbrugeren en beskrivelse af, hvad der sker pa skaermen i understgttede
film og programmer.

Billedtekster

Indstillingerne for "Billedtekster” giver brugerne mulighed for at sla billedtekster til eller fra samt bestemme
billedteksters visuelle udseende i understgttede apps.

Tekst med hgj kontrast

Indstillingen "Tekst med hgj kontrast” gor teksten pa skaermen lettere at lzese ved at bruge lysere farver og
tydeligere omrids. Denne funktion er isaer nyttig for personer, der synes, at almindelig tekst er sveer at laese.

Taktile prikker pa fjernbetjeningsknapperne
TV-fiernbetjeningen har taktile prikker pa knappen med tallet 5 for at hjeelpe dig med nemt at finde knapperne.

For eksempel har kun tallet 5 blandt de numeriske knapper en taktil prik for at hjeelpe dig med at finde alle de
numeriske knapper.

P.MODE S.MODE @

=] MEDIA
1 2 3
4 (05 6

3

7 8 9

=[== 0 0 roim

DK-9



VALMISTELU JA OHJAIMET

FI

TV:N KYTKEMINEN PAALLE

1. Asenna jalusta ja aseta televisio kiinteélle alustalle.

2. Liita antenni tai kaapeli television t:
ANT -antenniliitantaan.

akaosassa olevaan

YLEISET TEKNISET TIEDOT

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX
H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX

3. Virta:
Liita johto toimivaan pistorasiaan.

TV:n takaosa

=

4. Kytke televisio paalle:
Paina kaukosaatimen (-painiketta tai television
alareunassa/laidassa olevaa POWER-painiketta.

PAINIKEOHJAUS

A O

VARUSTEET

Kaukosaadin - 1 kpl Turvallisuusopas - 1 kpl
Jalustan - 1 setti CE-esitys - 1 kpl
Takuukortti - 1 kpl Virtajohto - 1 kpl

Lisdys - 1 kpl

EEL - 1 kpl

Ruuvit:
* S80: (4xQ4, 2xQ3) - 6 kpl

K85: (4xQ4) - 4 kpl
$85, S90: (4xM3, 4xQ4) - 8 kpl

Paristot - 2 kpl

HB85S80GUX: Jalustan kiinnitysruuvin tekniset tiedot ovat M5
x 4,03 x2 - 6kpl.

jarjestelma

. " 43 50 55
Koko (Diagonaali) tuumaa tuumaa | tuumaa
Nayton tarkkuus 3840 x 2160
Kuvan
paivitystaajuus 60 Hz @ 3840 x 2160
(oletus)
Kuvasuhde 16:9
TV-jérjestelmé ATV (PAL, SECAM)SIZE;TV (DVB-T/C/T2/
Videosignaali- PAL, SECAM

Syottojannite

100 - 240V ~ 50/60 Hz

virrankulutus

Nimellisteho 100 W 120w 150 W
Aanilahtd 2x10W 2x10W 2x135W
Valmiustilan <05W

Ympéristoolo-
suhteet

Kayttdympariston lampatila:

+5 — +40 °C

Kayttdympariston ilmankosteus:
25-80%

Sailytyslampatila: -15 — +45 °C
Sailytyksen ilmankosteus: Alle 80 %
llmanpaine: 86 — 106 kPa
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VALMISTELU JA OHJAIMET FI
H65K85GUX/H75K85GUX H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX
H65S85GUX/H75S85GUX
H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX = = 7

Koko (Dlagonaa“) tuumaa tuumaa | tuumaa
Koko (Diagonaal)| 65 75 | 85 Nayton tarkkuus 3840 x 2160
tuumaa tuumaa tuumaa Kuvan

Nayton tarkwus 38402160 panitystaajuus |,y 12(:3::02 : 2?2‘(1)0(;;&?2 HDMI4)
Kuvan (oletus) @ '
E)élivityitaajuus 60 Hz @ 3840 x 2160 Kuvasuhde 16:9
oletus

e R ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/
Kuvasuhde 16:9 TV-jarjestelma ¢ )32) ¢
TV-jarjestelms ATV (PAL, SECAM)S/zDTV (DVB-T/C/T2/ }l/.ic!eosignﬁali— PAL, SECAM

) jarjestelma

Videosignaali- PAL, SECAM Syéttsjannite 100 — 240 V ~ 50/60 Hz

jarjestelma

virrankulutus

Ympéristoolo-
suhteet

Ké&yttdympariston lampétila:
+5-+40°C

Kayttdympériston ilmankosteus:
25-80%

Séilytyslampétila: -15 — +45 °C
Séilytyksen ilmankosteus: Alle 80 %
llmanpaine: 86 — 106 kPa

FI-2

Ympéristoolo-
suhteet

- Nimellisteho 150 W 200W 220W
Syéttojannite 100 — 240 V ~ 50/60 Hz —
" N Aanilahto 2x135W+18W
Nimellisteho 200w | 20w | 230w e
— Valmiustilan <05W
Aanilahté 2x135W virrankulutus s
Valmiustilan <05W Kayttdympariston lampatila:

+5 - +40°C

Kayttoympariston ilmankosteus:
25-80%

Sailytyslampdtila: -15 — +45 °C
Sailytyksen ilmankosteus: Alle 80 %
limanpaine: 86 — 106 kPa




LITANTA FI

Katso myds liitettavan laitteen kadyttdohje.
Voit kdyttaa television takana olevia tuloliitantdja seuraavasti.

Siihen voidaan liittda seuraavat laitteet: VCR, monilevysoitin, DVD, videokamera, videopeli tai
stereojdrjestelma jne.

Huomautus:

1. Joskus tata ei tueta eri laitteissa, koska laite syottaa epatyypillista signaalia.

2. Kuvassa nakyvat laitteet ja liitantéakaapelit eivat sisally pakkaukseen ja ne on ostettava erikseen.

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX/H65K85GUX/H75K85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX/H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

W (vasen
danikanava)
R (oikea
CVBS, DVD-soitin tai muu aam.kanava)
laite, jossa on CVBS. Y (Video)

Vahvistin

Cl-kortti
~—r

CAM

SATELLITE  ANT/CABLE i COMMON INTERFACE (CI) OPTICAL
a

— ]
13/18V=05A adapter (eARCIARC)

Audio-/video-laite
HDMI-liitannailla

FI-3



LITANTA FI

H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX/H65S85GUX/H75S85GUX

W (vasen
aanikanava)
R (oikea
CVBS, DVD-soitin tai muu ~ 8énikanava)
laite, jossa on CVBS. Y (Video)

Vahvistin

A

—
“§oge Cl-kortti
~~
=
=4
(&)

O g DU sl | s

SATELLI;I'EA ANT/CABLE AV IN

13/18V =501 sov 5rmmA (eARC/ARC)

Audio-/video-laite
HDMI-liitannailla
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LITANTA

FI

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

W (vasen
danikanava)
R (oikea CVBS, DVD-soitin tai muu
aanikanava) laite, jossa on CVBS.
Vahvistin Y (Video)
wE ®8 ©
Cl-kortti
=
<<
O

JJJo o

OPTICAL LAN SATELLITE ANT/CABLE

.0V =0.5A
50V=1.0A  13/18V=500mA

HOomI™

AK@144HZ (3] 4k@144HZ
(eARC/ARC)

COMMON INTERFACE (CD)

[2] 4k@soHz [A] 4k@soHz

O O

AVIN
a adapter

Audio-/video-laite
HDMI-liitannailla
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KAUKOSAADIN

FI

Nro Kohta

Kuvaukset

Kytke TV paalle tai pois paalta painamalla. Kun TV:si on
1 (l)Virta pois paalta, sen lapi kulkee silti sahkda. Katkaise virta
kokonaan irrottamalla virtajohto pistorasiasta.
2 5] Avaa tulolahdeluettelo painamalla.
3 eceoe Avaa virtuaalinen nappaimisto painamalla.
4 | 0-9 numerot |Anna Tv-kanavan numero painamalla.
5 -/-- Aseta TV-kanavan numerosyottd painamalla.
6 !; Avaa Google Assistant painamalla.
7 & Avaa kayttajatilin sivu painamalla.
8 OK Syota valittu vaihtoehto tai suorita valittu toiminto.
9 AV 4p |Liiku ndyton valikossa painamalla.
10 & Palaa edelliseen valikkoon.
11 fn Avaa aloitusnayttd painamalla.
12 | AANI+/AANI- |S&ada danenvoimakkuutta painamalla AANI+ tai AANI-.
13 TEKSTI Nayta tai piilota teksti-TV.
14 SUBTITLE |Maarita tekstitystoiminto painamalla.
TEXT R 15 Media Ohjaa median toistoa Media-tilassa.
16 REC Aloita tallennus painamalla e -painiketta (DTV-tilassa).
17 NETFLIX Avaa NETFLIX painamalla.
18| Primevideo | Ayaa Prime Video painamalla.
19 YouTube Avaa YouTube painamalla.
20 | Varipainikkeet Toteuta asianomaiset toiminnot teks_tiss‘z?' valikon
alareunassa olevan kehotteen mukaisesti.
21 = Poista mykistys painamalla.
22 MEDIA Paina avataksesi Media Centerin.
23 INFO Avaa kanavatiedot painamalla.
24 o Avaa asetukset-valikko painamalla.
25 9 Nayta sahkdinen ohjelmaopas Tv-tilassa painamalla.
26 | VALIKKO = |Avaa tai sulje ndyttdvalikko painamalla.
27| CHwv/CHA |Vaihda TV-kanavia painamalla CHv tai CHA.
Riippuu tuotteen todellisista 28 EXIT Poistu nykyisesta toiminnosta.
toiminnoista. 29 AUDIO S_sr(\e/t:zgslx_;l-CAM ATV:ssd painamalla. Valitse déniraidat
30 FAV Paina nayttaaksesi suosikkikanavasi.
31 Live TV Siirry viimeisimpaan tulolahteeseen LiveTV:ssa painamalla.
32 HH Avaa sovellusluettelo painamalla.
33 ) ¢ Luo pikakuvake suosikkisovelluksellesi.

Poista paristokotelon kansi. Aseta kaksi paristoa (tyyppi AAA 1,5 V).

vl
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KAYTTOOHJEET FI

Silmansuojaukseen tarkoitettu toiminto: (Vakiotilassa vakiovarilampétilalla ja avattuna alhaisen sinisen
valon asetusnappulana taytetdan TUV:n alhaisen sinisen valon vaatimukset).

Low Blue Light — TV:si matala sininen valon tila on suunniteltu vahentdmaan sinisen valon maaraa silmiesi
suojelemiseksi. Paina kaukosaatimen painiketta: Settings — Display&Sound — Picture — Advanced Settings —
Low Blue Light (Valittavissa: Off, Low, Middle, High).

Silmien rasituksen vahentamiseksi ja silmien suojaamiseksi, kun katsot televisiota pidemman aikaa, on
suositeltavaa noudattaa seuraavia varotoimia:

+ Pida saanndllisesti ja usein taukoja, valta television katsomista yli tunnin jaksoissa.
Pitkaan television katselu saattaa aiheuttaa silmien vasymista.

+ Kaanna katseesi pois television naytolta ja keskity katselutauon aikana vahintaan 10 minuutiksi kaukaisiin
kohteisiin.

+ Rentoudu katselutauon aikana tekemalla silmdjumppaa tai ulkoilemalla.
+ Optimaalinen katseluetadisyys on 3 kertaa television ndyton pystysuuntainen korkeus.
+ Saanndlliset tauot ja harjoitukset ovat erittdin hyodyllisia silmien rasituksen ja vasymyksen lievittdmisessa.

ALKUASETUKSET

Kun kédynnistat television ensimméista kertaa, opastettu asennustoiminta opastaa sinua
perusasetusten maarittamisessa.
Ole hyva ja noudata tekstivihjettd ensimmaisen kayttoonoton yhteydessa.

Sahkoinen kayttoopas

Sahkainen kayttdopas on sisadnrakennettu televisioosi ja se voidaan ndyttaa ruudussa. Saat lisatietoja television
ominaisuuksista siirtymalla sahkdiseen kayttéoppaaseen seuraavien ohjeiden avulla.

Sahkainen kayttoopas on kéytettavissa alueesta tai mallista riippuen.

1. Painamalla HOME-painiketta siirryt aloitussivulle.
2. Painamalla UP/DONW/LEFT/RIGHT ja OK- painiketta valitset "E-Manual” kohdasta "Apps".

E-MANUAL

First Time Use

Huomautus: Kuva on vain viitteellinen.

FI-7
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HELPPOKAYTTOISYYSTOIMINTOJEN KUVAUS FI

Helppokayttdisyystoiminnon kuvaus

Talkback (ndytonlukuohjelma)

valikkokohteet ja muut elementit. Sen voi myds maarittaa kaytettavaksi helppokayttdisyyspikanappaimen kanssa.
Teksti puheeksi

Teksti puheeksi -kone on ohjelmistokomponentti, joka muuntaa tekstin luonnollisen kuuloiseksi puheeksi.
Teksti puheeksi -kone toimii taustalla ja tarjoaa puheensynteesin ydintoiminnallisuuden. Sovellukset, kuten
ruudunlukijat, virtuaaliavustajat tai kieltenoppimistydkalut, kutsuvat usein teksti puheeksi -konetta tuottamaan
aanta, mutta itse kone itse ei ole suoraan vuorovaikutuksessa kayttajien kanssa.

Talla sivulla voit valita kdytossa olevan puheentunnistuskoneen, jos jarjestelmaan on asennettu useita koneita,
sekd maérittaa puheentunnistuskoneiden perusasetuksia, kuten kielen, lukunopeuden yms.

Tekstin skaalaus

Tama asetus voi suurentaa tai pienentaa tekstia jarjestelmatason sovelluksissa loppukayttajan tarpeen mukaan.

Lihavoitu teksti

Tama asetus mahdollistaa tekstin lihavoinnin jarjestelméan laajuisissa sovelluksissa paremman luettavuuden
takaamiseksi.

Varikorjaus

Vérikorjaus-asetus on suunniteltu auttamaan varindkdpoikkeavuudesta karsivia henkilditd ndkemaan naytdn varit
selkeammin. Ottamalla tdméan asetuksen kéytton voit saataa varien ndyttdtapaa, jolloin suosikkiohjelmiesi ja
-sovellustesi katselu on helpompaa.

Kaytettavyyden pikatoiminto

Kun helppokayttoisyyspikanappain on paalla, loppukayttaja voi painaa samanaikaisesti BACK- ja DOWN-
painikkeita 3 sekunnin ajan kdynnistaakseen helppokayttdisyystoiminnon.

Tama asetus voi auttaa loppukayttajaa valitsemaan pikanappadimen kohdistetun helppokayttdisyysominaisuuden
tai ottamaan pikanappaintoiminnon kayttoon tai pois kaytosta.

Nappaimiston helppokayttoisyys

Aika ryhtya toimiin (helppokayttdisyyden aikakatkaisu)

Tama asetus antaa kayttajille mahdollisuuden saataa, kuinka kauan viestit ja ilmoitukset pysyvat naytolla.
Pidempi kesto lisdisi todennakdisyytta, etta loppukayttaja huomaa viestin ja ryhtyy tarvittaviin toimiin.

Nappaintoiston viive

Taman asetuksen avulla kayttajat voivat saataa nappainten toistoviivettd, mika voi parantaa loppukayttajan
kayttokokemusta kaukosaatimen painikkeita painettaessa.

Kytkinohjaus
Kytkinohjaus mahdollistaa television kayton yhdella tai useammalla kytkimella. Kytkinohjaus voi olla hyddyllinen,

jos loppukayttdjan vuorovaikutus kaukosaatimen kanssa on rajoitettua.
FI-8
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HELPPOKAYTTOISYYSTOIMINTOJEN KUVAUS FI

Aanikuvaus

Loppukayttdja kuulee kuvauksen naytolla tapahtuvasta tuetuissa elokuvissa ja ohjelmissa ottamalla tdman
asetuksen kayttoon.

Kuvatekstit

Kuvatekstit-asetukset antavat kayttajille mahdollisuuden ottaa tekstitykset kdyttoon/poistaa ne kédytosta seka
paattaa tekstitysten visuaalisesta ulkoasusta tuetuissa sovelluksissa.

Tekstin suuri kontrasti

Asetus "Tekstin suuri kontrasti” tekee naytolla nakyvasta tekstista helpommin luettavaa kdyttamalla kirkkaampia
véreja ja selkedmpia aariviivoja. Tama ominaisuus on erityisen hyddyllinen henkildille, joille tavallisen tekstin
lukeminen on vaikeaa.

TV-kaukosaatimen numero 5 -painikkeessa on tuntopisteit3, jotka auttavat sinua I6ytamaan painikkeet helposti.
Esimerkiksi numerondppaimista vain numerossa 5 on tuntopiste, joka auttaa sinua 16ytamaan kaikki
numeronappaimet.

P.MODE

=1 MEDIA
2 3
a4 (0Os 6

7 8 9

=[== 0 INFO/D
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FORBEREDELSER OG KONTROLLER

NO

SLA PATV-EN

1. Monter stativet og plasser TV-en pa en hard overflate.
2. Koble antennen eller kabelen til ANT -kontakten pa

baksiden av TV-en.
3. Strgm:

Plugg inn kabelen i en fungerende stikkontakt.

Baksiden av TV-en

\J@ﬂ

4. SlapaTV-en:

Trykk pa & pa fjernkontrollen eller POWER-knappen
nederst / pa siden av TV-en.

KNAPPEKONTROLL

a—+C—

TILBEHOR
Fjernkontroll - 1 stk.

Basefot - 1 sett.
Garantikort - 1 stk.

Skruer:

« $80: (4xQ4, 2xQ3) - 6 stk.

K85: (4xQ4) - 4 stk.

$85, S90: (4xM3, 4xQ4) - 8 stk.

Sikkerhetsveiledning
-1 stk.

CE-brosjyre - 1 stk.
Strgmledning - 1 stk.
Tillegg - 1 stk.

EEL - 1 stk.

Batterier - 2 stk.

H85S80GUX: Spesifikasjonen for festeskruen til basen er

M5x4, Q3x2 — 6 stk.

GENERELLE SPESIFIKASJONER
H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX
H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX

DTV (DVB-T/C/T2/S2)

Stgrrelse (Diagonalt) 43" 50" 55"
Skjermopplgsning 3840 x 2160
Bildefornyel-

sesfrekvens 60 Hz @ 3840 x 2160
(standard)

Bildeformat 16:9

TV-system ATV (PAL, SECAM) /

Videosignalsystem

PAL, SECAM

Inngangsspenning

100—240V ~ 50/60 Hz

Nominell effekt 100 W 120w 150 W
Lydutgang 2x10W 2x10W | 2x135W
Strgmforbruk i
standby =05wW
Driftsomgivelsestemperatur:
+5°C ~ +40°C
Driftsmiljo fuktighet:
Miljgforhold 25 ~80%

Lagringstemperatur: -15°C ~ +45°C

Lagringsfuktighet: < 80 %

Atmosfeerisk trykk: 86 ~ 106 kPa




Lagringstemperatur: -15°C ~ +45°C
Lagringsfuktighet: < 80 %
Atmosfeerisk trykk: 86 ~ 106 kPa

NO-2

FORBEREDELSER OG KONTROLLER NO
H65K85GUX/H75K85GUX H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX
H65S85GUX/H75S85GUX
H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX Storrelse (Diagonalt) 55" 65" 75"
Skjermopplgsning 3840 x 2160
Stgrrelse (Diagonalt) 65" 75" 85" Bildef |
Skjermopplgsnin 3840 x 2160 é fie?(r\?y:s_ 120 Hz @ 3840 x 2160
Jermoppesning (sstsandarz) 144 Hz @ 3840 x 2160(HDMI3, HDMI4)
Bildefornyel-
sesfrekvens 60 Hz @ 3840 x 2160 Bildeformat 16:9
(standard) V-svstem ATV (PAL, SECAM) /
Bildeformat 16:9 syste DTV (DVB-T/C/T2/S2)
ATV (PAL, SECAM) / Videosignalsystem PAL, SECAM
TV-system K
DTV (DVB-T/C/T2/S2) Inngangsspenning 100—-240 V ~ 50/60 Hz
Videosignalsystem PAL, SECAM -
Nominell effekt 150 W 200 W 220W
Inngangsspenning 100-240V ~ 50/60 Hz
Lydutgang 2x135W+18W
Nominell effekt 200W 220W 230 W -
Stremforbruk i <05W
Lydutgang 2x135W standby -
Stremforbruk i Driftsomgivelsestemperatur:
<05W
standby +5°C ~ +40°C
Driftsomgivelsestemperatur: Driftsmiljg fuktighet:
+5°C ~ +40°C Miljgforhold 25~80%
Driftsmiljg fuktighet: Lagringstemperatur: -15°C ~ +45°C
Miljgforhold 25~80% Lagringsfuktighet: < 80 %

Atmosfeerisk trykk: 86 ~ 106 kPa




TILKOBLING AV TERMINALER

Se ogsa brukermanualen for utstyret som skal kobles til.
Du kan bruke inngangsterminalene pa TV-apparatets bakside som fglger.

De kan kobles til fglgende apparater: VCR, multi disc-spiller, DVD, videokamera, videospill eller
stereoanlegg osv.

Merk:
1. Noen ganger vil den ikke stgtte annen enhet fordi enheten leverer et ikke-standard signal.
2. Utstyret og tilkoblingskabler som vises pa bildet er ikke inkludert og ma kjgpes separat.

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX/H65K85GUX/H75K85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX/H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

W (lyd L)
CVBS, DVD-spiller eller R (lyd H)
annen maskin med CVBS Y (video)

Forsterker

SATELLITE  ANT/CABLE

OPTICAL
a h =) g

(eARC/ARC)

13/18V=05A

Audio/Video-maskin
med HDMI-grensesnitt

NO-3



TILKOBLING AV TERMINALER NO

H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX/H65S85GUX/H75S85GUX

W (lyd L)

. R (lyd H)
CVBS, DVD-spiller eller .
annen maskin med CVBS Y (video)

Forsterker

\

Cl-kort

CAM q

g

SATELLITE ANT/CABLE V IN LAN uUsB a

A
13/18V==500mA adapter 5.0V=500mA (eARC/ARC)

Q Q O ,—‘ ‘ C "BD"Q)[ K;M)Mcm.mmm.,
P 9

(I @

Audio/Video-maskin
med HDMI-grensesnitt
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TILKOBLING AV TERMINALER

NO

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

Forsterker

W (lyd L)
R (lyd H)

CVBS, DVD-spiller eller

Y (video) annen maskin med CVBS

Cl-kort

CAM ‘q

i

Lot

OPTICAL

LAl

SATELLITE ANTICABLE
VIS 13118v=500mA

@ 4K@144HZ

COMMON INTERFACE (C

[3] 4k@144HZ (2] 4x@soHz [A] 4k@soHz
(eARC/ARC)

O O

n AVIN

adapter

|

¢

Py ¥

NO-5

Audio/Video-maskin
med HDMI-grensesnitt
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FJERNKONTROLL

NO

Avhengig av de faktiske
produktfunksjonene.

Element Beskrivelser

Trykk for a sla TV-en av eller pa. Nar TV-en er slatt av,

1 (D Pa/Av  |gar det fortsatt strém gjennom den. For & koble helt fra
stremmen, trekk ut stremkabelen.

2 a Trykk for a apne listen over inngangskilder.

3 XYY Trykk for a apne det virtuelle tastaturet.

4 0~9 tall Trykk for & angi et TV-kanalnummer.

5 -/-- Trykk for & angi TV-kanalnummeret.

6 !, Trykk for a apne Google Assistant.

7 - Trykk for & apne brukerkontossiden.

8 oK Angi dgt valgte alternativet eller utfgr den valgte
operasjonen.

9 AV 4) |[Trykk for a navigere i menyen pa skjermen.

10 & Ga tilbake til forrige meny.

11 fn Trykk for a apne Hjem-skjermen.

12| VOL+/VOL- |Trykk pa VOL+ eller VOL- for & justere volumet.

13 TEKST Vis eller skjul tekst -TV.

14 SUBTITLE | Trykk for & aktivere undertekstfunksjonen.

15 Media Kontroller medieavspilling i mediemodus.

16 REC Trykk pa e -knappen for a starte opptaket (I DTV-modus).

17 NETFLIX  [Trykk for & &pne NETFLIX.

18 primevideo | Tryk| for 4 apne Prime Video.

19 YouTube  [Trykk for & apne YouTube.

20 Fargede Utfer de_relevante'operasjonene i henhold til ledeteksten

knapper nederst i menyen i teksten.

21 x Trykk for a sla pa demping.

22 MEDIA Trykk for & apne Media Center.

23 INFO Trykk for & vise kanalinformasjonen.

24 o Trykk for @ apne innstillingsmenyen.

25 () Trykk for a vise elektronisk programguide i TV-modus.

26 MENY = [Trykk for & apne eller lukke skjermmenyen.

27 | CHvV/CHA |Trykk pa CHv eller CHA for a bytte TV-kanaler.

28 AVSLUTT  |Avslutt den gjeldende operasjonen.

29 AUDIO Trykk for & angi NICAM i ATV. Velg lydspor i DTV.

30 FAV Trykk for a vise favorittkanalen din.

31 Live TV Trykk for a ga til den siste inngangskilden i LiveTV.

32 HH Trykk for & &pne applisten.

33 ) ¢ Opprett en snarvei for favorittappen din.

Fjern lokket pa batterirommet. Sett inn de to batteriene (type AAA 1,5 V).

S

il ’]
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BRUKSINSTRUKSJONER NO

Oyebeskyttelsesfunksjon: (I standard bildevisning med standard fargetemperatur og aktivert funksjon for lavt
blatt lys oppfyller enheten TUV-kravene for lavt blatt lys.)

Low Blue Light - Lavt blalys-modus pa TV-en din er utformet for a redusere nivaet av blatt lys for a beskytte
gynene dine. Trykk pa fjernkontrollen Settings — Display&Sound — Picture — Advanced Settings — Low Blue
Light (Valgfritt: Off, Low, Middle, High).

For a redusere gyebelastning og beskytte gynene nar du ser pa TV over lengre tid, anbefales det at du:

+ Tar regelmessige og hyppige pauser, og unngar a se pa TV i perioder som varer mer enn én time.

Langvarig TV-titting kan fore til gyetretthet.

+ Se bort fra TV-skjermen og fokuser pa gjenstander i det fjerne i minst 10 minutter i pausen.

+ Slapp av i pausen ved a gjgre gyegvelser eller aktiviteter utendgrs.

+ Den beste anbefalte seeravstanden er 3 ganger den vertikale hgyden pa TV-skjermen.

+ Regelmessige pauser og gvelser er sveert nyttige for a lindre gyebelastning og tretthet.

FORSTE INNSTILLING

Forste gang du slar pa TV-en, vil oppsettveiviseren veilede deg gjennom grunnleggende innstillinger.
Vennligst fglg teksttipset for Fgrstegangsoppsett.

Elektronisk bruksanvisning

Elektronisk bruksanvisning er innebygd i TV-en og kan vises pa skjermen. Hvis du vil vite mer om TV-funksjonene,
kan du ga til den elektroniske bruksanvisningen nedenfor. Avhengig av region eller modell kan det veere tilgjengelig
eller modell kan det vaere tilgjengelig en elektronisk bruksanvisning.

1. Trykk pa HOME-knappen for & ga til startsiden.
2. Trykk pa UP/DONW/LEFT/RIGHT og OK-knappen for a velge, og ga inn i <E-Manual» i «<Apps».

E-MANUAL

First Time Use

Merk: Bildet er kun ment som en referanse.
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BESKRIVELSE AV TILGJENGELIGHETSFUNKSJON NO

Beskrivelse av tilgjengelighetsfunksjon

TalkBack (skjermleser)

TalkBack er en skjermleser-funksjon for tilgjengelighet som hjelper synshemmede brukere ved a lese hgyt tekst
pa skjermen, menyvalg og andre elementer. Den kan ogsa settes opp for bruk med tilgjengelighetssnarvei.
Tekst til tale

En tekst-til-tale-motor er en programvarekomponent som konverterer tekst til naturlig klingende tale.
Tekst-til-tale-motoren fungerer i bakgrunnen og leverer kjernen i tale-syntesefunksjonaliteten. Applikasjoner
som skjermlesere, virtuelle assistenter eller spraklaeringsverktgy bruker ofte tekst-til-tale-motoren for & generere
lydutgang, men motoren selv samhandler ikke direkte med brukerne.

Denne siden gir innstillinger for & velge den aktive tekst-til-tale-motoren hvis det er flere motorer installert i
systemet, samt for a sette grunnleggende konfigurasjoner for tekst-til-tale-motorer, som sprak, lesefart osv.

Tekstskalering

Denne konfigurasjonen kan skalere teksten i systemomfattende applikasjoner opp eller ned basert pa
sluttbrukerens behov.

Fet tekst
Denne konfigurasjonen gjgr det mulig a gjgre teksten i systemomfattende applikasjoner fet for bedre lesbarhet.
Fargekorrigering

Innstillingen «Fargekorrigering» er utformet for & hjelpe personer med fargeoppfattelsesforskjeller & se fargene
pa skjermen tydeligere. Ved a aktivere dette alternativet kan du justere hvordan fargene vises, noe som gjgr det
enklere a nyte favorittprogrammene og appene dine.

Tilgjengelighetssnarvei

Nar snarveien for tilgjengelighet er aktivert, kan sluttbrukeren trykke pa bade BACK- og DOWN-knappene i 3
sekunder for a starte en tilgjengelighetsfunksjon.

Denne innstillingen kan hjelpe sluttbrukeren med a velge den gnskede tilgjengelighetsfunksjonen for snarveien,
eller a sla snarveisfunksjonen av og pa.

Tilgjengelighet for tastatur

Tid for handling (tilgjengelighetstidsavbrudd)

Denne innstillingen lar brukere justere hvor lenge meldinger og varsler vises pa skjermen.

Lengre opphold vil gke sjansen for at sluttbrukeren legger merke til meldingen og tar ngdvendige tiltak.

Forsinkelse ved gjentatt tastetrykk

Denne innstillingen lar brukere justere forsinkelsen for tastegjentakelse, noe som kan gi sluttbrukeren en bedre
opplevelse nar de trykker pa knappene pa fjernkontrollen.

Bytt tilgang
Brytertilgang lar brukere samhandle med TV-en ved hjelp av én eller flere brytere. Brytertilgang kan vaere nyttig

hvis sluttbrukerens interaksjon med fjernkontrollen er begrenset.
NO-8
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BESKRIVELSE AV TILGJENGELIGHETSFUNKSJON NO

Lydbeskrivelse

Sluttbrukeren vil hgre en beskrivelse av hva som skjer pa skjermen i stgttede filmer og programmer ved a aktivere
denne innstillingen.

Teksting

Innstillingene for «teksting» lar brukere sla teksting pa/av og bestemme tekstingens visuelle utseende i stpttede
apper.

Hgykontrasts tekst

Innstillingen «hgykontrasttekst» gjgr teksten pa skjermen lettere & lese ved a bruke lysere farger og tydeligere
konturer. Denne funksjonen er spesielt nyttig for personer som synes vanlig tekst er vanskelig a lese.

Taktil prikker pa fjernkontrollknappene
TV-fjernkontrollen har taktile prikker pa nummer 5-knappen for & hjelpe deg med a finne knappene lettere.

For eksempel har bare tallet 5 blant de numeriske knappene en taktil prikk for a hjelpe deg med a finne alle de
numeriske knappene.

P.MODE

=1 MEDIA
2 3
a4 (0Os 6

7 8 9

=[== 0 0 wro@
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PREGATIRE SI CONTROALE RO
PORNIREA TELEVIZORULUI SPECIFICATII GENERALE
1. Montati standul si plasati televizorul pe o suprafata solida. H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX
2. ponectati antena sau cabl_ul la m_ufa antenei ANT, situata H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX
in partea din spate a televizorului. H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX
3. Alimentare: / /
Conectati cablul intr-o priza functionala. - -
Dl(nen5|ur3e 43" 50" 55"
(Diagonala)
Rezolutia 3840 x 2160
ecranului

Spatele televizorului

E]

4. Porniti televizorul.
Apasati () pe telecomanda sau butonul POWER situat in
partea de jos/laterala a televizorului.

CONTROL BUTON
O]
i
)i @
ACCESORII
Telecomanda - 1 buc. Ghid de siguranta
-1 buc.
Suport de baza - 1 set. CE prospect
-1 buc.
Card de garantie Cablu de alimentare
-1 buc. - 1 buc.
Suruburi: Adendum - 1 buc.
* S80: (4xQ4, 2xQ3) - 6 buc. EEL - 1 buc.
K85: (4xQ4) - 4 buc. Baterii - 2 buc.

$85, S90: (4xM3, 4xQ4) - 8 buc.

H85S80GUX: Specificatia surubului de fixare a bazei este
M5x4, Q3x2 - 6 buc.

RO-1

Frecventa de
reimprospatare
a imaginii
(implicit)

60 Hz @ 3840 x 2160

Raport de 16:9
aspect

Sistem TV ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2)

Sistem semnal

h PAL, SECAM
video

Tensiunea

puterii de intrare| 100240V ~ 50/60 Hz

Putere nominala 00w 120w 150 W
lesire audio 2x10W 2x10W 2x135W
Consum de
energie in <05W
asteptare
Temperatura ambianta de functionare:
+5°C~+40°C
Umiditatea mediului de operare:
Conditii de 25%~80%
mediu Temperatura de depozitare: -15°C ~ +45°C

Umiditate recomandata pentru depozitare:
<80%
Presiunea atmosferica: 86~106 kPa




PREGATIRE S| CONTROALE

RO

H65K85GUX/H75K85GUX
H65S85GUX/H75S85GUX
H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

Dimensiune " " "
(Diagonala) 65 | 75 | 8
Rezolutia 3840 x 2160

ecranului

Frecventa de
reimprospatare

60 Hz @ 3840 x 2160

a imaginii

(implicit)

Raport de 16:9

aspect

Sistem TV ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2)

Sistem semnal
video

PAL, SECAM

Tensiunea
puterii de intrare|

100-240V ~ 50/60 Hz

Putere nominala 200 W 220W 230 W
lesire audio 2x135W
Consum de
energie in <05W
asteptare
Temperatura ambianta de functionare:
+5°C ~+40 °C
Umiditatea mediului de operare:
Conditii de 25%~80%
mediu

Temperatura de depozitare: -15°C ~ +45°C
Umiditate recomandata pentru depozitare:
<80%

Presiunea atmosferica: 86~106 kPa

RO-2

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

Dimensiune

(Diagonald) 55 | 65 | 75
Rezolutia 3840 x 2160
ecranului

Frecventa de

reimprospatare 120 Hz @ 3840 x 2160

a imaginii 144 Hz @ 3840 x 2160 (HDMI3, HDMI4)
(implicit)

Raport de .

aspect 169

Sistem TV ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2)

Sistem semnal
video

PAL, SECAM

Tensiunea
puterii de intrare|

100-240V ~ 50/60 Hz

Putere nominalad

150 W 200W 220W

lesire audio 2x135W+18W
Consum de
energie in <05W
asteptare
Temperatura ambianta de functionare:
+5°C ~ +40 °C
Umiditatea mediului de operare:
Conditii de 25%~80%
mediu

Temperatura de depozitare: -15°C ~ +45°C

Umiditate recomandata pentru depozitare:
<80%
Presiunea atmosfericd: 86~106 kPa




CONEXIUNE TERMINALA RO

Va rugdm sa consultati si manualul de utilizare al echipamentului care urmeaza sa fie conectat.

Dvs. puteti utiliza terminalele de intrare pozitionate in partea posterioara a televizorului dupa cum
urmeaza.

Acesta poate fi conectat la urmatoarele echipamente: VCR, player multi-disc, DVD, camera video,

joc video sau sistem stereo etc.

Nota:

1. Cateodata acesta nu va suporta in dispozitive diferite deoarece dispozitivul furnizeaza semnal
non-standard.

2. Echipamentele si cablurile de conectare afisate in imagine nu sunt incluse si trebuie achizitionate

separat.

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX/H65K85GUX/H75K85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX/H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

W (Audio
stanga)
R (Audio
CVBS, DVD Player sau alt dreapta)
echipament cu CVBS. Y (Video)

Amplificator

N\

Card CI
~—r

SATELLITE  ANT/CABLE

AVIN

[

OMMON INTERFACE (I}
a

13118V==05A adapter (eARCIARC) a

Aparat audio/video cu
interfete HDMI
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CONEXIUNE TERMINALA

RO

H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX/H65S85GUX/H75S85GUX

W (Audio
stanga)
R (Audio
CVBS, DVD Player sau alt dreapta)
echipament cu CVBS. Y (Video)

N

Amplificator

Card CI

CAM ‘q

COMMON INTERFACE (CD

SATELLITE ANT/CABLE AVIN
13/18V=500mA adapter 5.0V=500mA

(eARCIARC)

0O LTI
@

-
.

Aparat audio/video cu
interfete HDMI
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CONEXIUNE TERMINALA RO
H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX W (Audio

stanga)

R (Audio

dreapta) CVBS, DVD Player sau alt
Y (Video) echipament cu CVBS.

Amplificator

0ooo ===

Card Cl

CAM

| Homi™ %}
n D OO0 DO o

OPTICAL LAN sovorhsa  SATELLITE ANT/CABLE [4] 4K@teaHz [3) sk@144Hz [2] 4k@soHz (@) 4Kk@soHz a AVIN
50V=1.0A 13/18V=500mA (eARC/ARC) adapter

-l

Aparat audio/video cu
interfete HDMI
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TELECOMANDA

RO

Element Descrieri

Apasati pentru a porni sau opri televizorul. Cand televizorul
1 d) este oprit, curentul elgctric continua sa t_reacé prin eI._ Pentru a )
Alimentare |deconecta complet alimentarea, scoateti cablul de alimentare din
priza.
2 E Apasati pentru a deschide lista surselor de intrare.
3 LYY X Apasati pentru a deschide tastatura moale.
4 Nun:]elraege la Apasati pentru a introduce un numar de canal TV.
5 -/-- Apasati pentru a seta introducerea numarului canalului TV.
6 !; Apasati pentru a deschide Google Assistant.
7 & Apasati pentru a deschide pagina contului de utilizator.
8 OK Introduceti optiunea selectata sau efectuati operatiunea selectata.
9 AV 4p |Apasati pentru a naviga in meniul de pe ecran.
10 &« Revenire la meniul anterior.
11 fn Apasati pentru a deschide pagina principala.
12 | VOL+/VOL- |Apasati pe VOL+ sau VOL- pentru a regla volumul.
e 13 TEXT Afiseaza sau ascunde teletextul.
? 14 | SUBTITLE |Apasati pentru a seta functia de subtitrare.
15 Media Controlati redarea media in modul Media.
16 REC Apésati butonul @ pentru a incepe inregistrarea (in modul DTV).
17 | NETFLIX |Apasati pentru a deschide NETFLIX.
18 | Primevideo | Apasati pentru a deschide Prime Video.
19 | YouTube [Apasati pentru a deschide YouTube.
20 Butoane |Executati Qperat,iunille rgleyante conform instructiunii afisate in
colorate |partea de jos a meniului din text.
21 Jx Apasati pentru a activa modul silentios.
22 MEDIA  |Apasati pentru a deschide Media Center.
23 INFO Apasati pentru a afisa informatiile despre canal.
24 o)) Apasati pentru a deschide meniul Setari.

" 25 9 Apasati pentru a afisa ghidul electronic de programe in modul TV.
. . 26 | MENIU= |Apasati pentru a deschide sau inchide meniul de pe ecran.
gfg:ﬁtsﬂlljﬁlc"e functiilor reale ale 27 | CHV/CHA |Apéasati CHv sau CHA pentru a schimba canalele TV.

28 EXIT lesiti din operatiunea curenta.

29 AUDIO Apasati pentru a seta NICAM in ATV. Selectati pistele audio in DTV.
30 FAV Apasati pentru a afisa canalul preferat.

31 Live TV  [Apasati pentru a intra in ultima sursa de intrare in LiveTV.

32 HH Apésati pentru a deschide lista de aplicatii.

33 ) ¢ Creati o scurtatura pentru aplicatia dvs. preferata.

indepartati capacul compartimentului pentru baterii. Introduceti cele dou baterii (tip AAA, 1,5 V).
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE RO

Functia de protectie a ochilor : (In modul imagine standard, cu temperatura de culoare standard si butonul pentru
lumina albastra redusa activat, se indeplinesc cerintele TUV privind lumina albastra redusa.)

Low Blue Light — Modul lumina albastra redusa de pe televizorul dvs. este conceput pentru a reduce nivelul luminii
albastre pentru a va proteja Apasati pe telecomanda: Settings — Display&Sound — Picture — Advanced Settings
— Low Blue Light (Optional: Off, Low, Middle, High).

Pentru a reduce oboseala ochilor si a proteja ochii atunci cand va uitati la televizor pentru o perioada indelungata,
se recomanda sa:

« Faceti pauze regulate si dese, evitati sa va uitati la televizor mai mult de o ora.

Vizionarea televizorului pentru perioade lungi de timp poate provoca oboseala oculara.

+ Indepartati privirea de pe ecranul televizorului si focalizati-va pe obiecte aflate la distanta timp de cel putin 10
minute in timpul pauzei de vizionare.

+ Relaxati-va in timpul pauzei de vizionare facand exercitii pentru ochi sau activitati in aer liber.
« Distanta optima recomandata pentru vizionare este de 3 ori inaltimea verticala a ecranului televizorului.
+ Pauzele regulate si exercitiile sunt extrem de utile pentru ameliorarea oboselii si a tensiunii oculare.

CONFIGURATIE INITIALA

Cand porniti televizorul pentru prima data, expertul de configurare va va ghida prin setarea optiunilor de baza.
Va rugam sa urmati indicatiile din Text Tip pentru prima configurare.

Manual electronic

Manualul electronic este integrat in televizorul dvs. si poate fi afisat pe ecran. Pentru a afla mai multe despre
functiile televizorului, accesati manualul electronic, consultand urmé&toarele. Manualul electronic poate fi disponibil
n functie de regiune sau model.

1. Apésati butonul HOME pentru a accesa pagina de pornire.
2. Apasati pe UP/DONW/LEFT/RIGHT si pe OK pentru a selecta si introduce ,E-Manual" in ,Apps".

E-MANUAL

First Time Use

Nota: Imaginea de mai sus este pur orientativa.
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DESCRIEREA FUNCTIEI DE ACCESIBILITATE RO

Descrierea functiei de accesibilitate

TalkBack (Cititor de ecran)

Talkback este o functie de accesibilitate, un cititor de ecran, care i ajuta pe utilizatorii cu deficiente de vedere prin
citirea cu voce tare a textului afisat pe ecran, a elementelor din meniuri si a altor elemente. Poate fi configurat si
pentru utilizare cu Comanda rapida de accesibilitate.

Text transformat in vorbire

Un Motor Text redat prin vorbire este o componenta software care converteste textul in vorbire cu sunet natural.

Motorul Text redat prin vorbire functioneaza in fundal, furnizand functionalitatea de baza pentru sinteza vocala.
Aplicatii precum cititoarele de ecran, asistentii virtuali sau instrumentele pentru invatarea limbilor apeleaza
adesea la motorul Text redat prin vorbire pentru a genera iesire audio, dar motorul in sine nu interactioneaza direct
cu utilizatorii.

Aceasta pagina ofera setari pentru a selecta motorul activ Text redat prin vorbire daca exista mai multe motoare
instalate in sistem, pentru a configura setarile de baza ale motoarelor Text redat prin vorbire, cum ar fi limba,
viteza de citire etc.

Scalarea textului

Aceasta configuratie ar putea mari sau micsora textul in aplicatiile la nivel de sistem, in functie de nevoile
utilizatorului final.

Text ingrosat

Aceasta configuratie permite ca textul din aplicatiile la nivelul intregului sistem sa fie afisat cu caractere aldine
pentru o lizibilitate mai buna.

Corectarea culorii

Setarea ,Corectarea culorii" este conceputa pentru a ajuta persoanele cu diferente de perceptie a culorilor sa vada
mai clar culorile de pe ecran. Activand aceasta optiune, puteti ajusta modul in care sunt afisate culorile, facilitand
astfel vizionarea emisiunilor si aplicatiilor preferate.

Comanda rapida Accesibilitate

Cand comanda rapida pentru Accesibilitate este activata, utilizatorul final poate apasa simultan butoanele BACK
si DOWN timp de 3 secunde pentru a activa o functie de accesibilitate.

Aceasta setare poate ajuta utilizatorul final sa selecteze functia de accesibilitate vizata de comanda rapida sau o
poate activa/dezactiva.

Accesibilitate la tastatura

Timp pentru a actiona (timp de expirare pentru accesibilitate)

Aceasta setare permite utilizatorilor s ajusteze cat timp mesajele si notificarile raman pe ecran.

Sederea prelungita va creste sansa ca utilizatorul final sa observe mesajul si sa ia masurile necesare.

intarziere repetare tasta

Aceasta setare permite utilizatorilor sa ajusteze intarzierea repetarii tastelor, ceea ce poate ajuta utilizatorul final
sa aiba o experienta mai buna atunci cand apasa butoanele de pe telecomanda.
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DESCRIEREA FUNCTIEI DE ACCESIBILITATE RO

Acces comutator

Accesul prin comutator permite utilizatorilor sa interactioneze cu televizorul folosind unul sau mai multe
comutatoare. Accesul prin comutator poate fi util daca interactiunea utilizatorului final cu telecomanda este
limitata.

Descriere audio

Utilizatorul final va auzi o descriere a ceea ce se intampla pe ecran in filmele si emisiunile suportate prin activarea
acestei setari.

Subtitrari

Setarile ,Subtitrari” le permit utilizatorilor sa activeze/dezactiveze subtitrarile si sa aleaga aspectul vizual al
acestora in aplicatiile compatibile.

Text cu contrast inalt

Setarea "Text cu Contrast Ridicat” face textul de pe ecran mai usor de citit prin utilizarea unor culori mai
luminoase si a unor contururi mai clare. Aceasta functie este deosebit de utila pentru persoanele care gasesc greu
de citit textul obisnuit.

Puncte tactile pe butoanele telecomenzii
Telecomanda televizorului are puncte tactile pe butonul cu numarul 5 pentru a va ajuta sa gasiti butoanele cu
usurinta.

De exemplu, dintre butoanele numerice, doar numarul 5 are un punct tactil pentru a va ajuta sa gasiti toate
butoanele numerice.

P.MODE

=] MEDIA
2 3
4 (05 5]

7 8 9

=[== 0 0 roim
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VOORBEREIDING EN BEDIENINGEN NL
TV INSCHAKELEN ALGEMENE SPECIFICATIES
1. Lns;z:l;gﬁ: standaard en plaats de tv op een stevige H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX
2. Sluit de antenne of kabel op de ANT -aansluiting aan de H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX
achterkant van de tv aan. H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX
3. Voeding:
Steek het snoer in een werkend stopcontact.
Grootte (Diagonaal) 43" 50" 55"
Schermresolutie 3840 x 2160
Beeldyerversingsfre- 60 Hz bij 3840 x 2160
Achterkant van de tv quentie (standaard)
Beeldverhouding 16:9
] ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/
TV-systeem T2/52)
Videosignaalsysteem PAL, SECAM
Ingangsspanning 100-240 V~ 50/60 Hz
[o4] Nominaal vermogen 100 W 120 W 150 W
= Audio-uitgang 2x10W | 2x10W | 2x135W
Stand-by <05W

4. Zetde TV aan:

Druk op () op de afstandsbediening of op de POWER-knop

aan de onder- of zijkant van de tv.

KNOPBEDIENING

A O

ACCESSOIRES

Afstandsbediening - 1 stuk

Basisstandaard - 1 set
Garantiekaart - 1 stuk

Schroeven:

* $80: (4xQ4, 2xQ3) - 6 stuks

K85: (4xQ4) - 4 stuks

$85, S90: (4xM3, 4xQ4) - 8 stuks

< OPMERKING

Veiligheidsgids
-1 stuk

CE-brochure- 1 stuk
Netsnoer - 1 stuk
Addendum - 1 stuk
EEL - 1 stuk

Batterijen - 2 stuks

H85S80GUX: De specificatie van de basis-bevestigingsschroef

is M5 x 4,Q3 x 2 - 6 stuks.

NL-1

stroomverbruik

Omgevingsom-
standigheden

Bedrijfstemperatuur omgeving:
+5°C ~+40°C

Luchtvochtigheid van de
bedrijfsomgeving: 25% ~ 80%
Opslagtemperatuur: -15 °C ~ +45 °C
Luchtvochtigheid opslag: < 80%
Atmosferische druk: 86 ~ 106 kPa




VOORBEREIDING EN BEDIENINGEN

NL

H65K85GUX/H75K85GUX
H65S85GUX/H75S85GUX
H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

Grootte (Diagonaal)

65" 75" 85"

Schermresolutie

3840 x 2160

Beeldverversingsfre-
quentie (standaard)

60 Hz bij 3840 x 2160

stroomverbruik

Beeldverhouding 16:9

TV-systeem ATV (PAL, SEC#ZI\%/ZD)TV (DVB-T/C/
Videosignaalsysteem PAL, SECAM
Ingangsspanning 100-240 V~ 50/60 Hz
Nominaal vermogen 200 W 220W 230 W
Audio-uitgang 2x135W

Stand-by <05W

Omgevingsom-
standigheden

Bedrijfstemperatuur omgeving:
+5°C~+40°C

Luchtvochtigheid van de
bedrijfsomgeving: 25% ~ 80%
Opslagtemperatuur: -15 °C ~ +45 °C
Luchtvochtigheid opslag: < 80%
Atmosferische druk: 86 ~ 106 kPa

NL-2

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

Grootte (Diagonaal)

55" 65 | 75

Schermresolutie

3840 x 2160

Beeldverversingsfre-
quentie (standaard)

120 Hz bij 3840 x 2160
144 Hz bij 3840 x 2160 (HDMI3,

HDMI4)
Beeldverhouding 16:9
TV-systeem ATV (PAL, SEC?ZI\;I)S/ZD)TV (DVB-T/C/
Videosignaalsysteem PAL, SECAM
Ingangsspanning 100-240 V~ 50/60 Hz
Nominaal vermogen 150 W 200 W 220W

Audio-uitgang

2x135W+18W

Stand-by
stroomverbruik

<05W

Omgevingsom-
standigheden

Bedrijfstemperatuur omgeving:
+5°C~+40°C

Luchtvochtigheid van de
bedrijfsomgeving: 25% ~ 80%
Opslagtemperatuur: -15 °C ~ +45 °C
Luchtvochtigheid opslag: < 80%
Atmosferische druk: 86 ~ 106 kPa




TERMINAL-AANSLUITING NL

Raadpleeg ook de gebruikershandleiding van het aan te sluiten apparaat.
U kunt de ingangsterminals aan de achterkant van de tv als volgt gebruiken.

Hij kan op de volgende apparaten worden aangesloten: VCR, multi-discspeler, dvd, camcorder,
videogame of stereosysteem, enz.

Opmerking:
1. Soms wordt het niet ondersteund op verschillende apparaten omdat het apparaat een niet-
standaardsignaal levert.

2. De apparatuur en aansluitkabels die op de afbeelding worden getoond, zijn niet inbegrepen en
moeten apart worden aangeschaft.

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX/H65K85GUX/H75K85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX/H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

W (audio
links)
R (audio
CVBS, dvd-speler of ander ~ rechts)
apparaat met CVBS % (Video)

Versterker

A

Cl-kaart
~=

CAM

SATELLITE  ANTICABLE  AVIN OPTICAL
O] ©] =] )

= U ) ©
o

= S
13/18V=05A adapter (eARC/ARC)

Audio-/videoapparaat
met HDMI-aansluitingen
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TERMINAL-AANSLUITING NL

H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX/H65S85GUX/H75S85GUX

W (audio
links)
CVBS, dvd-speler of ander R (audio
apparaat met CVBS rechts)
Y (Video) Versterker

Cl-kaart

CAM ‘q

13/18V=500m,

SATELLITE ANT/CABLE AVIN
A sav 5numA

keARCIARC)

@

—G[

Audio-/videoapparaat
met HDMI-aansluitingen
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TERMINAL-AANSLUITING NL
H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX W (audio
links)
R (audio
rechts) CVBS, dvd-speler of ander
Y (Video) apparaat met CVBS
Versterker

Cl-kaart

CAM ‘q

womee |
00T

OPTICAL LAl SA SATELLITE ANT/CABLE E 4K@144HZ @] 4K@144HZ [2) 4k@sonz [ 4k@soHz a AVIN
5 v 13/18V==500mA (eARC/ARC) adapter

Audio-/videoapparaat
met HDMI-aansluitingen
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NL

Beschrijvingen

Drukken om de tv aan of uit te zetten. Wanneer de tv is
uitgeschakeld, gaat er nog steeds stroom doorheen. Om de
stroom volledig te onderbreken, de voedingskabel uit het
stopcontact.trekken.

Drukken om de lijst met ingangsbronnen te openen.

Drukken om het soft keyboard te openen.

Drukken om een tv-kanaalnummer in te voeren.

Drukken om de nummer-invoer van het tv-kanaalnummer in te
stellen.

Drukken om de Google Assistant te openen.

Drukken om de gebruikersaccountpagina te openen.

Voer de geselecteerde optie in of voer de geselecteerde
bewerking uit.

Drukken om door het menu op het scherm te navigeren.

Terugkeren naar het vorige menu.

Drukken om de startpagina te openen.

Druk op VOL+ of VOL- om het volume aan te passen.

Toon of verberg Teletekst.

Drukken om de ondertitelfunctie in te stellen.

Bedien het afspelen van media in de mediamodus.

Druk op de ® -knop om de opname te starten (in DTV-modus).

Drukken om de NETFLIX te openen.

Drukken om Prime Video te openen.

Drukken om YouTube te openen.

Voer de relevante handelingen uit volgens de aanwijzing
onderaan het menu in de tekst.

Drukken om dempen in te schakelen.

Druk hierop om het Media Center te openen.

Drukken om de kanaalinformatie weer te geven.

Drukken om het instellingenmenu te openen.

Drukken op om de elektronische programmagids weer te geven
in de tv-modus.

Drukken om het menu op het scherm te openen of te sluiten.

Druk op CHv of CHA om tussen TV-kanalen te schakelen.

De huidige bewerking verlaten.

Drukken om NICAM in ATV in te stellen. Selecteer de
audiosporen in DTV.

Druk hierop om uw favoriete zender weer te geven.

Drukken om naar de laatste ingangsbron in Live tv te gaan.

Druk hierop om de applijst te openen.

AFSTANDSBEDIENING
# Item
1 (D Aan/Uit
2 2]
3 (XY X
4 | 0~9 nummer
5 -/--
6 !J
7 -
8 OK
9 AV
10 <
11 f
12 | VOL+/VOL-
13 TEKST
14 SUBTITLE
15 Media
16 REC
17 NETFLIX
18 primevisleo
19 YouTube
20 Gekleurde
knoppen
21 x
22 MEDIA
23 INFO
24 ey
5 O
Afhankelijk van de werkelijke 26 MENU =
productfuncties. 27| CHwv/CHA
28 UITGANG
29 AUDIO
30 FAVORIET
31 Live TV
32
33 *

Creéer een snelkoppeling voor uw favoriete app.

Verwijder het deksel van het batterijvak. Plaats de 2 batterijen (type AAA 1,5 V).

vl
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GEBRUIKSAANWIJZINGEN NL

Oogbeschermingsfunctie: (In de standaardbeeldmodus met standaard kleurtemperatuur en ingeschakelde low-
blue-light-instelling voldoet het apparaat aan de TUV-eisen voor low blue light.)

Low Blue Light - De Laag blauw licht-modus op uw tv is ontworpen om het niveau van blauw licht te verminderen
ter bescherming van uw ogen. Druk op een knop op de afstandsbediening: Settings — Display&Sound — Picture
— Advanced Settings — Low Blue Light (Optioneel: Off, Low, Middle, High).

Om oogvermoeidheid te verminderen en de ogen te beschermen wanneer u een tijdje tv kijkt, wordt het aanbevolen om:
+ regelmatig en vaak pauzes te nemen en te vermijden om periodes van meer dan 1 uur tv te kijken.

Langdurig televisiekijken kan oogvermoeidheid veroorzaken.

+ Kijk tijdens een kijkpauze van minimaal 10 minuten niet naar het tv-scherm en richt uw blik op voorwerpen in de verte.

+ Ontspan tijdens de kijkpauze door oogoefeningen of buitenactiviteiten te doen.

+ De aanbevolen kijkafstand is 3 keer de verticale hoogte van het tv-scherm.

+ Regelmatige pauzes en oefeningen zijn uiterst nuttig bij het verlichten van overbelaste en vermoeide ogen.

EERSTE INSTALLATIE

De eerste keer dat u uw tv aanzet, begeleidt de installatiewizard u bij het instellen van de basisinstellingen.
Volg de Teksttip voor de eerste installatie.

E-Handleiding

De E-Handleiding is ingebouwd in uw tv en kan op het scherm worden weergegeven. Om meer te weten
te komen over de functies van uw tv, opent u de E-Handleiding door het volgende te raadplegen. De
E-handleiding kan beschikbaar zijn, afhankelijk van de regio of het model.

1. Druk op de HOME-knop om naar de startpagina te gaan.

2. Druk op de knop UP/DONW/LEFT/RIGHT en OK om de “E-Manual” te selecteren en te openen in "Apps".

E-MANUAL

First Time Use

Opmerking: De afbeelding is alleen ter referentie.
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BESCHRIJVING VAN DE TOEGANKELIJKHEIDSFUNCTIE NL

Beschrijving van de toegankelijkheidsfunctie

TalkBack (Schermlezer)

TalkBack is een schermlezer-toegankelijkheidsfunctie die gebruikers met een visuele beperking ondersteunt door
de tekst op het scherm, menu-items en andere elementen hardop voor te lezen. Het kan ook worden ingesteld
voor gebruik met de snelkoppeling voor toegankelijkheid.

Tekst naar spraak

Een tekst-naar-spraak-engine is een softwarecomponent die tekst omzet in natuurlijk klinkende spraak.

De tekst-naar-spraak-engine werkt op de achtergrond en levert de kernfunctionaliteit voor spraaksynthese.
Applicaties zoals schermlezers, virtuele assistenten of taalleerhulpmiddelen roepen vaak de tekst-naar-spraak-
engine aan om audio-output te genereren, maar de engine zelf communiceert niet rechtstreeks met gebruikers.
Deze pagina biedt instellingen om de actieve tekst-naar-spraak-engine te kiezen als er meerdere engines in het
systeem zijn geinstalleerd en om de basisconfiguraties voor tekst-naar-spraak-engines in te stellen, zoals de taal,
leessnelheid, enz.

Tekst schalen

Deze configuratie kan de tekst in systeemwijde toepassingen op basis van de behoeften van de eindgebruiker
vergroten of verkleinen.

Vetgedrukte tekst

Deze configuratie maakt het mogelijk om de tekst in systeemwijde applicaties vetgedrukt weer te geven voor een
betere leesbaarheid.

Kleurcorrectie

De instelling "Kleurcorrectie” is ontworpen om mensen met verschillen in kleurwaarneming te helpen de kleuren
op het scherm duidelijker te zien. Door deze optie in te schakelen, kunt u de weergave van kleuren aanpassen,
waardoor het gemakkelijker wordt om van uw favoriete shows en apps te genieten.

Snelkoppeling toegankelijkheid

Wanneer de Toegankelijkheidssnelkoppeling is ingeschakeld, kan de eindgebruiker de knoppen BACK en DOWN
gedurende 3 seconden ingedrukt houden om een toegankelijkheidsfunctie te starten.

Met deze instelling kan de eindgebruiker de specifieke toegankelijkheidsfunctie van de snelkoppeling kiezen of de
snelkoppelingfunctie in- en uitschakelen.

Toegankelijkheid via toetsenbord
Tijd voor actie (toegankelijkheidstime-out)

Deze instelling stelt gebruikers in staat om aan te passen hoe lang de berichten en meldingen op het scherm
blijven staan.

Een langere duur vergroot de kans dat de eindgebruiker het bericht opmerkt en de noodzakelijke actie onderneemt.
Vertraging van toetsherhaling

Deze instelling stelt gebruikers in staat om de herhaalsnelheid van toetsen aan te passen, wat de eindgebruiker
een betere ervaring kan bieden bij het indrukken van knoppen op de afstandsbediening.
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Schakelaartoegang

Schakelaartoegang stelt gebruikers in staat om met behulp van één of meerdere schakelaars met de tv te
communiceren. Schakelaartoegang kan nuttig zijn als de interactie van de eindgebruiker met de afstandsbediening
beperkt is.

Audiobeschrijving

Door deze instelling in te schakelen hoort de eindgebruiker een beschrijving van wat er op het scherm gebeurt in
ondersteunde films en programma'’s.

Ondertitels

De instelling “Ondertitels” stelt gebruikers in staat om de ondertitels in- of uit te schakelen en het visuele uiterlijk
van de ondertiteling in ondersteunde apps te bepalen.

Tekst met hoog contrast

De instelling "Tekst met hoog contrast” maakt de tekst op het scherm gemakkelijker leesbaar door helderdere
kleuren en duidelijkere omlijningen te gebruiken. Deze functie is vooral nuttig voor mensen die gewone tekst
moeilijk kunnen lezen.

Voelbare puntjes op de knoppen van de afstandsbediening
De tv-afstandsbediening heeft voelbare puntjes op de toets met het cijfer 5 om u te helpen de knoppen
gemakkelijk te vinden.

Van alle cijfertoetsen heeft bijvoorbeeld alleen het cijfer 5 een voelbaar puntje om u te helpen alle cijfertoetsen te
vinden.

P.MODE

=] MEDIA
2 3
4 (05 5]

7 8 9

=[== 0 0 roim
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MPOETOIMAZXIA KAI EAEIXOI GR
ENEPIOMOIHXH THX THAEOPAXHX FENIKEZ NMPOAIATPA®EX
1. EVKUTGOTT']UTS'TH Bd‘?ﬂ KaL TOTOBETAGTE TNV TNAEOPAON H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX
08 pa oTaBepn erupavela. H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX
2. ZuvdEoTe TNV Kepaia i} To KaAAWSdLo 0TV uTodoxn Kepaiag H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX
ANT oTo Tiow PEPOG TNG TRAEOPAONG.
3. Tpopodoaia:
SuvdeoTe To KaAWwdLo o€ pLa mpida. MéyeBog 43" 50" 55"
(Awaywviog)
Avdluon 086vng 3840 x 2160
i i | PuBpog avavéwong
Miow pépog TnG TNAEGPAcNg £lKOVaG 60 Hz @ 3840 x 2160
(mpoethoyn)
Abyog dlacTacewv 16:9
TnAeonTikd ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/
olvoTnua S2)
T0oThHA CHPATOG PAL SECAM
, Bivreo !
\Zﬁu@u } Taon toxbog 100-240 V ~ 50/60 Hz
£10060V
OvopaoTiki toxug 100w 120 W 150 W
‘E€0d0g fjxou 2x10W 2x10W | 2x135W
4. Evepyomoinon Tng TnAedpaong: Karavahwon
Matnote O oTo TNAEXELPLOTHPLO N TO KoupTi POWER oTO LoXVog o€
KATW/TAAL TNG TNAE6PAONG. KataoTaon 05w
avapovng
Oepuoykpacla AetToupyiag
AEITOYPTIA MTAHKTPON MEePLBAAAOVTOG:
+5°C ~+40°C
| ) Yypaoia neptBallovTog AeLToupyiag:
O MeptBANAOVTIKES | ee g
4+ OUVONKEG ) .
[ Oeppokpacia anobrikevong:
{ @ -15°C ~+45°C
Yypaoia anoBrkevong: < 80%
ATpoopatpikr riieon: 86 ~ 106 kPa
EZAPTHMATA
TnAexelploTiplo 008nyog acpaleiag
-1 Tep. -1 Tep.
Bdon oTApENG duANadLo CE
- 10eT. -1 Tep.
Kapta eyyonong KaAwdtio Tpopodoaiag
-1 Tep. -1 Tep.
Bideg: MpooBnkn - 1 Tep.
* S80: (4xQ4, 2xQ3) - 6 Tep. EEL - 1 Tep.

K85: (4xQ4) - 4 Tep.
$85, S90: (4xM3, 4xQ4) - 8 Te.

Mnarapieg - 2 Tep.

H85S80GUX: Ot mpodiaypagpeg yia Tn Bida oTepeéwong TNG
Bdong eivat M5 x 4,Q3 x 2 - 6 Tep.
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H65K85GUX/H75K85GUX
H65S85GUX/H75S85GUX
H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX
MéyeBog " " "
(Awaywviog) 65 5 85
AvdAuon 086vng 3840 x 2160

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

£lKOVag

MéyeBog 55" 65" 75"
(Awaywviog)

Avdaluon 086vng 3840 x 2160

PuBpog avavéwong 120 Hz @ 3840 x 2160

144 Hz @ 3840 x 2160 (HDMI3, HDMI4)|

PUBPOG avaveéwong (npoemuhoyn)

elkovag ) 60 Hz @ 3840 x 2160 A6Y0G 8laoTAoEWV 16:9

(npoemuhoyn) ThAEOTTIKG ATV (PAL, SECAM)/ DTV (DVB-T/C/T2/
Ao6yog SlacTdoswy 16:9 ocvoTnua S2)

Tl]AsonTLKO ATV (PAL, SECAM)/ DTV (DVB-T/C/T2/ Z'VJUTl']IJCl onparog PAL, SECAM

oloTnUa S2) Bivreo

ZboTnua ofiparog PAL, SECAM Taon toxbog 100-240 V ~ 50/60 Hz

Bivreo £10000V

Tdon toxvog 100-240 V ~ 50/60 Hz
£L0060V
OVOpaoTIKN LOYUG 200 W 220W 230 W
‘E§0dog nxou 2x135W
Karavakwon
Loxvog oe
KardoTaon 05w
avapovig

Oeppokpacia AetToupyiag

nepLBANAovTOG:

+5°C~+40°C

. Yypaoia nepiBailovTog AetToupyiag:

MeptBaNAOVTIKEG 25% ~ 80%
GUVBRAKEG i 5

Oeppokpacia anobnkevong:
-15°C~+45°C

Yypaocia anoBrnkevong: < 80%
ATpoopatpiki riieon: 86 ~ 106 kPa

GR-2

OvopaoTIKn LoXug

150 W 200 W 220W

‘E§0d0g fjxou

2x135W+18W

Karavakwon
Lox0og o€
KatdoTaon 05w
avapovng
Oeppokpacia AetToupyiag
nepBANAOVTOG:
+5°C ~+40°C
. Yypaoia nepiBalhovTog AetToupyiag:
MeptBaANoOVTIKEG 25% ~ 80%
OLUVONKEG

Oeppokpacia anobnkevong:
-15°C~+45°C

Yypaoia anoBrkevong: < 80%
Atpoopalpikr riieon: 86 ~ 106 kPa




TEPMATIKH YNAEZH GR

AvaTpegTe emniong oTo eyXeLpidLlo Xprong Tou eEOTALOPOU TIOU TPOKELTAL VA GUVOECETE.
MrmopeiTe va XpnNOLUOTIOLOETE TA TEPUATLKA EL0OO0L OTNV oW TAELPA TNG TNAEOPAONG WG
egig.

Mnopei va ouvdeBei pe TIg akdAouvBeg cuokeLEG: VCR, CUOKEULN avanapaywyng MoOAAATMAwWY

diokwy, DVD, BvTeokapepa, cLOTNUA BLVTEOTIALXVIOLWY I OTEPEOPWVLKO CUOTNHA K.ATL

Xnueiwon:

1. Oplopeveg popeg dev LTIOOTNPLETAL OE DLAPOPETIKEG CUOKEVEG, EMELDN N CUOKEUN TAPEXEL N
TUTIOTIOLNHEVO Onpa.

2. 0 eEomALlopdg kat Ta kakwdla cuvdeonG Tov eppavidovral oTnv elkova dev meptAappavovrat
Kal TPETEL va ayopaoTolV EEXwPLoTA.

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX/H65K85GUX/H75K85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX/H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

CVBS, ouokeun W (Hxog L)
avanapaywyng DVD A dAAn - R (Hxog R)
ouokeun pe CVBS Y (Etkova)

EvioxuTAg

WERE® KapTa Cl
s
<
o
SATELLITE  ANT/CABLE  AVIN LAN USB Hom OPTICAL
) = ), = L ), H ©

RO

(eARCIARC)

)

[ —]
13/18V=05A adapter 50V=05A

YUOKeLN RXou/Bivreo
pe dienapeg HDMI
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H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX/H65S85GUX/H75S85GUX

CVBS, ouokeun W (Hxog L)

avanapaywyig DVD fj éAAn R (Hxog R)
ouokeun pe CVBS Y (Ewkova)
EvioxuTtng

KapTa Cl

SATELLITE ANT/CABLE AVIN LAN UsB
13/18V=500mA adapter 5.0V=500mA (eARC/ARC)

JuoKeun nxou/Bivreo
pe dienapeg HDMI
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H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

W (Hxog L) CVBS, cuokeun
R(HxogR)  avanapaywyng DVD A dAAn
Y (Etkova) ouokeun pe CVBS

EvioxuTng

KapTa Cl

CAM

womee L ]
1] o Qs emmss,

OPTICAL LAN 0. SATELLITE ANT/CABLE [4) 4K@144HZ [3) sk@1aarz [2] 4k@soHz [@ 4k@soHz a AVIN
5QV=10A 13/18V==500mA (eARC/ARC) 2

|

Yuokeun nxou/Bivreo
pe dienapeg HDMI
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TnAexelploTiplo

< THMEIOZH

YTOKELTAL OTLG TIPAYUATIKEG AELTOUPYIEG
TOUL TPOLOVTOG.

GR

# ITolxeio Mepypapeg
MaTnoTe yla va EVEPYOTIOLOETE I} VA AMEVEPYOTIOLOETE TNV

1 d) TnAedpaon. 'QTav n Tnhaépucj oag eivat ansvspvqnomus’vn,

Evepyomoinon |€5akoAouBE va napexeTat pedpa. la va anocuvogceTe MAPWG

TNV Mapoxr pEVHATOG, AMOCUVOESTE TO KAAWSLO TPOPODOGiag.

2 5 MaTnoTe yla va avoi&eTe TN AioTa mnywv €100d0L.

3 [ XXX} MaTnoTe yla va avoiEeTe To MANKTPOAOYLO.

4 | ApBpoi 0~9 |MaTroTe yla va elcayayeTe Evav aptBpuo TNAEOTITIKOU KavaAlov.

5 -/-- MarnoTe yia va opioeTe TNV l0aywyn aptBpol kavailov THAEOPaAonG.

6 !, MaTnoTe yla va avoi&eTe Tov BonBo Google.

7 & MatnoTe yia va avoifete Tn oehida Aoyaplacpol xproTn.

8 oK EmBaBu@oTs mv £TUAOYI TIOU €XETE KAVEL ) EKTENECTE TNV
€TUAEYHEVN EVEPYELA.

9 AV 4) [MamioTe yia va petaBeite oTo pevol 0B6vVNG.

10 &« EmuoTpopr oTo mponyoUpEVo pevou.

1 A MaTnoTe yla va avoi&eTe TV apxtkn oeAida.

12 | VOL+/VOL- |MatrioTe VOL+ 1 VOL- yia va puBpiceTe TNV €vTaocn Tou fXou.

13 KEIMENO  |Epgavion i anokpuyn Teletext.

14 SUBTITLE  |MaTnoTe yla va puBpioeTe Tn AELTOUPYia UTIOTITAWY.

15 MME EAEYETE TNV avanapaywyr MOAVHECWY 0T AELTOUPYid TTOAUHECWV.

16 REC MaTnoTe To KO ® yla va EeKviioet N eyypapn ( Ze AetToupyia
DTV).

17 NETFLIX MaTnoTe yla va avoi&eTe To NETFLIX.

18 priw“ MatroTe yia va avoiEeTe To prime video.

19 YouTube MatrioTe yla va avoi&eTe To YouTube.

20 Xpwuuﬂo"rd EKTE)\éO'TE TIG GXETlK(-::Q evépyelsq oUHPWVA e TNV UTIODELEN OTO

KOUPTA  [KATW PEPOG TOU PHEVOUL OTO KEIHEVO.

21 ﬂx MaTnoTe yla va avoi&eTe Tn oiyaon.

22 MME MarrioTe yla va avoieTe To Media Center.

23 INFO MatroTe yla va eppavioToly oL TANPOPOPIES TOU KavaALov.

24 {2}} MatroTe yla va avoi&eTe To pevol pubpioewv.

25 Iﬁ MartnoTe yava eu&pgvncTsi 0 NAEKTPOVIKOG 0dNYOG TpoypdppaTog
oe AetToupyia TnAeopaong.

26 MENOY = |MartnoTe yla va avoigeTe f} va KAEIOETE To PEVOL 080VNG.

27 | CHv/CHA |Nathote CHv 1 CHA yia va aA\dEeTe kavahia TnAeopaong.

28 EZ0AOZ ‘E€0d0¢ anod Tnv TpExouoa AeLToupyia.

29 AUDIO Eg;ﬂg—:il \g$ ng 193_0”[081-5 To NICAM oTo ATV. ETUAEETE Ta NXNTIKA

30 | AFAMHMENO |[aTrOTE yla va EPPAvicETE TO QyANNUEVO 0.aG KAVAAL.

31 Live TV MaTnoTe yla va eloéNBeTe 0TV TeEAeLTAla TINYR €L06300 ot LiveTV.

32 MaTnoTe yla va avoi&eTe Tn AioTa epappoywy.

33 * AnpLoupYROTE HLa CUVTOMELON YLa TNV AyamnHEVN 0AG EPAPHOYT.

Apalp€oTe To KAALPPA Tou Baldpou pmataptwy. TomoBeTAOTE TIg 2 pnatapieg (Tomog AAA 1,5 V).

vl
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OAHTIEX AEITOYPTIAZ GR

AetToupyia mpooTaciag TwWV paTLLV: (XTNV TUTLKA AELToupYia ELKGVAG Pe TUTUKA BepHOKpacia xpwpaTog Kat
EVEPYOTIOLNHEVO TO KOLKTLE XaUNAOU PTIAE pwTAG, MANPoLVTaL oL analThoelg TUV yia xapnAo pmie pwg.)

Low Blue Light - H Aettoupyia XapnAo Mmhe dwg oTnv TNAEOpACH 0ag €XeL OXESLACTEL yLa va HELWVEL TO ETUTEDO TOU PTIAE PWTOG

WOTE va MPooTaTeVEL Ta PATLA 0ag. MATHOTE 0TO THAEXELPLOTHPLO TO KoupTi Settings — Display&Sound — Picture — Advanced

Settings — Low Blue Light (MpoatpeTikd: Off, Low, Middle, High).

Ma va PELWOETE TNV KATATOVNON TWV HATLWY KAl Va IPooTaTeVOETE Ta PATLA 0ag 6Tav apakoAouBeiTe THAEOPAON yLa peydAo

XPOVLKO dLAoTNUa, CLVLOTWVTAL Ta €EAG:

+ KavTe TakTIkd Kat ouxvd dlaAeippaTa, anoPpeVyeTE va MApakoAouBeiTe TNAeOpaAON yla XPoVvikA dlacTipara peyakuTepa TNG
piag wpag.

H mapakoAouBnon TNAE6paocnG yia PEYAAeG TEPLOGOUG UTTOPEI va TPOKAAETEL KOTIWON) GTA PATLA.

+ ATIOpaKpUVETE To BAEPPA 0AG amo TV 086vn TNG TNAEOPACNG KAl ECTIACTE OE PAKPLVA QVTIKEIPEVA yla TouAdxLoTov 10 Aentd
KaTd Tn dLdpKeLa Tou SLaAEiPPaToq.

+ XahapwoTe KaTtd Tn dtdpkela Tou dlaAeippaTog, KAVovTag aoKnoELG yid Td PHATLa ) 5pacTnpLOTNTEG OE EEWTEPLKO XWPO.

+ H KaAOTepn OLUVIOTWHEVN AMOCTACH TIAPAKOAOVBNONG Eival 3 POPEG TO KATAKOPLPO VYOG TNG 080vVNG TNG TNAEOPAONG.

+ Ta TakTikd dtaAeippaTa kat oL acknoetg fonBolv MOAL GTNV avakouPLon TNG KATATOVNONG KAt TNG KOTWONG TWY HATLWV.

APXIKH ErKATAXTAXH

Tnv MPWTN PopaA MoV eVEPYOTIOLEITE TNV TNAEOPaon eppavideTal o odnyodg eykaTdoTaong yla va oag
KaBodnynoeL oTLG BaACLKEG puUBUIoELG.

AKOAOUBNAOTE TIG CUPBOVAEG OTNV 08OVN KATA TNV TPWTN £yKATACTAON.

HAeKTpPOVLKO EYXELPLOLO

To NAEKTPOVIKO YXELPidLO Eival EVOWUATWHEVO 0TNV THAEOPAOK oag Kat Pmopei va mpoPAnBei oTnv
080vn. MNa va pabeTe MEPLOCOTEPA OXETIKA PE TIG AELTOUPYIEG TNG THAEOPAONG 0aAG, HETABELTE OTO
NAEKTPOVLKO EYXELPIDLO avaTpEXOVTAG 0Ta akoAouda.

To NAEKTPOVLIKO eYXELPidLO EVIEXETAL Va PNV ivat dLaBEGLPo, avaloya Pe TV TEPLOXH 1) TO HOVTENO.

1. MatnoTe To koupti HOME yla va eloéNBeTe 0TNV apxLkn oeAida.
2. MaToTe Ta kouptd UP/DONW/LEFT/RIGHTKat OK yla va eTuAEEETE Kal va peTaBeite oto
oTolxeio “"E-Manual” otnv etuhoyn “Apps”.

E-MANUAL

First Time Use

Snueiwon: H elkova npoopileTat povo yia
oKomouG avapopdg.
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Meprypagpn AetToupyiag tpocBactpoTnTag

TalkBack (Avayvwaon 086vng)

To TalkBack eivat pia Aettoupyia npoopactyotnTtag pe avdyvwon o8évng mov Bondd Toug XpNOTEG e
npoBARuara opaong, dtapadovrag duvartd To Keipevo oTnv 080vn, Ta oTolXeia pevou kat dAAa oTolxeia. Mnopei
eniong va pubuloTei yia xpnon pe Accessibility Shortcut.

MeTaTpomnr KeLPEVOU o€ opLAia

H pnxavr peTATPOTiG KELPEVOL g OpLAia Eival €va AOYLOPLKO TIOU PETATPETEL TO KEIUEVO OE PUCLKO X0
optAiag.

H pnxavr HETATPOTING KELPUEVOL OE OPLALA AELTOUPYEL OTO TIAPACKNVLO, TIAPEXOVTAG TNV KUPLA AELTOUPYIA
olUvBeong opthiag. Epappoyeég onwg Ta mpoypdppara avayvwong o8ovng, ot elkovikoi BonBoi fj Ta epyaieia
€KPABNONG YAWOOWY XPNOLUOTIOLOVV GUXVA TN PNXAvH HETATPOTING KELUEVOL OE OPLALA yla va Mapdyouv NXNTLKA
€£000, aA\d n idLa n pnxavn dev aAAnAeTudpd dueoa Pe Toug XPNOTEG.

Y€ auThv Tn oeAida mapgxovTal pubpioelg yla TNV ETAOYN TNG EVEPYNG PNXAVAG HETATPOTING KELPEVOL OE
optAia, eav uTdPXOUV TIOAAATIAEG PNXAVEG EYKATECTNPEVEG OTO CUOTNHA, KABWGE Kal yld TOV KaBopLopo Bactkwy
pPLUBPICEWY YLa TIG PNXAVEG HETATPOTIG KELUEVOL OE OpLALD, OTIWG N YAWOOQ, N TaXVUTNTA AVAyvwong K.ATL

KAMpdkwon Kelpévou

AuTHA N pUBYLON pTOpPEL va ALENOEL 1) va PELWOEL TO HEYEBOG TOU KELPEVOU OE EPAPHOYEG 0 ONOKANPO TO
o0OTNUA, avaloya PE TIG avdyKeg Tou TEALKOU XpAOTN.

‘Evrovo Keipevo

AuTn N dLAHOPPWON ETUTPEMEL TNV EPPAVLON TOU KELUEVOU OTLG EPAPHOYEG OE ONOKANPO TO GUCTNHA HE EVTOVN
YPagn, yla KaAOTEPN avayvwolpoTnTa.

A6pBwon xpwparog

H puBpLon «ALtopBwon xpwuaTog» £xet oxedlaoTel yla va Bonbd Ta atopa pe dtapopeg oTnV avTiAnyn Twv
XPWHATWY va BAEMOULV Ta XpwHaTa oTnv 08ovn To kabapd. EvepyomnolwvTag auThv TNV emAoyn, UmopeiTe va
TIPOCAPHOCETE TOV TPOTIO EPPAVLONG TWV XPWHATWY, KABLOTWVTAG Tio EUKOAN TNV AMOAAUON TWV AyaTnHEVWY
00G EKTIOUTIWYV KAl EPAPHOYWV.

ZuVTOUELON TPOOBAGLHOTNTAG

0OTav n cuvTOPELON TPOORACLUOTNTAG Eival EVEPYOTIOLNPEVN, 0 TEALKOG XPOTNG UTIOPEL va ATAOEL TALTOXPOVA
Ta koupmd BACK kat DOWN yua 3 deuTepOAenTa woTe va EeKIVAOEL Ula AeLToupyia mpooBactydTnTag.

AuTn n pUBLoN pmopei va BonBnoet Tov TEALKO XPoTN va eTUAEEEL TN OTOXEVPEVN AELTOUpYia TPooBactudTNTaAg
TNG CLUVTOHEVONG I} VA EVEPYOTIOLOEL/ATIEVEPYOTIOLOEL TN AELTOUPYIA TNG CUVTOUELONG.

MpooBactpdTnTa TANKTPOAOYyiov

Xpovog yia dpdon (umEpBaon XpovikoL opiov MPooRACLHOTNTAG)

AUTHA N PUBULON ETUTPETEL OTOUG XPHOTEG VA TIPOCAPHOZOUV Th JLAPKELA EPPAVIONG TWV HNVUPATWY Kal TwV
€L00MOoLNoEWV 0TV 080VvN.

H mapareTapgvn napagovr avEavet Tnv mBavoTnTa o TEALKOG XPAOTNG va apaTneRoeL To JAVUHA Kat va AdBetL
Ta anapaiTnTa PETPA.
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KaBuoTépnon emavalapBavopuevou TARKTPOU

AuTHA N pUBPLON ETUTPETEL OTOUG XPNOTEG VA TIPOCAPHOCOLY TNV KABLOTEPNON eMavAAnyng MAAKTPOU, eTLAOYRH
Tou pmopei va BonBRAoeL Tov TEALKO XpHOTN va €XeL KAAUTEPN EUTELPIA KATA TO MATNHA TWVY KOUHTILWV OTO
TNAEXELPLOTAPLO.

EvaAAayn mpooBacng

H AetToupyia EvaAAayn mpooBaocng ETUTPENEL OTOUG XPNOTEG va aAAnAeTdpolv pe Thv ThAedpaon
XPNOLPOTIOLWVTAG pia ) MeEPLOcOTEPEG ETLAOYEG KoupTiwv. H AetToupyia Evallayr mpooBaong pmopei va eivat
XPAoLun 6Tav n aAAnAemnidpacn Tou TEALKOU XPOTN HE TO TNAEXELPLOTAPLO Eival TIEPLOPLOPEVN.

AkouoTikn Mepypapn

EvepyomolwvTag auThv Tn puBpLon, o TEALKOG XProTng Ba akoveL pia meplypagpr 60wv cuppaivouv oTnv 08ovn
OTLG UTIOOTNPLOPEVEG TALVIEG KAL EKTIOUTEG.

YmnoTirAot

H p0uBpLon «YNOTITAOW ETUTPETEL GTOUG XPHOTEG VA EVEPYOTIOLOUV/ATIEVEPYOTIOLOVY TOUG UTIOTLITAOUG Kal va
KaBopigouv TNV OTTLKN EHPAVLON TWV UTIOTITAWY OTLG UTIOCTNPLLOPEVEG EPAPHOYEG.

Keipevo upnAig avtiBeong

H puBpLon «Keipevo uPnAng avTiBeong» KaBLOTA To KEIPEVO 0TNV 080VN TLO EVAVAYVWOTO, XPNOLHOTIOLWVTAG
IO PWTELVA XpWHATA KAl KaBapoTepa mepLypappaTa. AuTh n AetToupyia eivat 1dlaitepa XprAoLpn yla dtopa mou
SuokoAevovTal va dLlaBAcouV To KavoVvIKO Keipevo.

AvayAupeG KOUKKIOEG 0Ta TTAKTPA TOV THAEXELPLOTHPIOV
To TnAexeLpLloThpLo TNG TNAEOPAONG dLaBETEL avayALPEG KOUKKIBEG OTO KOUTL e Tov aplBud 5, yia va oag
BonBnoel va BpiokeTe eUKOAA TA KOLUTULA.

Ma napddetypa, ano Ta aptBpunTikd MARKTPA HOvo To 5 dLaBeTel avayAupn Koukkida yia va cag Bonba va
€VTOT{eTE ONA TA APLOUNTIKA TARKTPA.
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PRIPREMA | KONTROLE SR
UKLJUCGIVANJE TELEVIZORA OPSTE SPECIFIKACIJE
1. Montirajte stalak i stavite TV na stabilnu povrsinu. H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX
2. Povezite antenu ili kabl na ANT priklju¢ak za antenu na H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX
zadnjoj strani televizora. H43S80GUX/H50S80GUX/H55580GUX
3. Napajanje:
Prikljucite kabl u ispravnu uti¢nicu. —
Veli¢ina " " "
- 43 50 55
(Dijagonala)
Rezolucija ekrana 3840x2160
R 1 Frekvencija
Pozadina televizora osvezavanja slike 60 Hz @ 3840x2160
(podrazumevano)
Razmera 16:9
TV sistem ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2)
Sistem video PAL. SECAM
L signala !
['—',‘ B
: Ulazni napon 100-240 V~ 50/60 Hz
napajanja
Nominalna snaga 0w 120w 150 W
4. UKljugite televizor: Audio izlaz 2x10 W 2x10 W 2x13,5W
Pritisnite ¢) na daljinskom upravljacu ili dugme POWER na Potro$nja
donjoj/bocnoj strani televizora. energije u stanju <05W

UPRAVLJANJE PREKO TASTERA

1NES

DODATNI PRIBOR
Uputstvo za bezbednost
-1kom
CE Letak - 1 kom
Napojni kabl - 1 kom

Daljinski upravlja¢
-1kom

Postolje za bazu - 1 set
Garantni list - 1 kom

Dodatni prilog - 1 kom

EEL - 1 kom

Baterije - 1 kom

Vijei:
* S80: (4xQ4, 2xQ3) - 6 kom
K85: (4xQ4) - 4 kom

S85, S90: (4xM3, 4xQ4)
- 8 kom

Q NAPOMENA

1. H85S80GUX: Specifikacija vijka za fiksiranje baze je M5x4,
Q3x2- 6 kom.

SR-1

pripravnosti

Radna temperatura okruzenja:
+5°C ~ +40°C

Vlaznost radnog okruzenja:
25%~80%

Temperatura skladistenja:
-15°C ~+45°C

Vlaznost skladista: < 80%

Uslovi okruzenja

Atmosferski pritisak: 86~106 kPa




PRIPREMA | KONTROLE

SR

H65K85GUX/H75K85GUX
H65S85GUX/H75S85GUX
H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

pripravnosti

Velicina " " "
(Dijagonala) 65 s 85
Rezolucija ekrana 3840x2160
Frekvencija

osvezavanja slike 60 Hz @ 3840x2160
(podrazumevano)

Razmera 16:9

TV sistem ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2)
Sllstem video PAL, SECAM

signala

Ulazni napon 100-240 V~ 50/60 Hz
napajanja

Nominalna snaga 200W 220W 230 W
Audio izlaz 2x13,5W

Potrosnja

energije u stanju <05W

Uslovi okruZenja

Radna temperatura okruzenja:
+5°C~ +40°C

Vlaznost radnog okruzenja:
25%~80%

Temperatura skladistenja:
-15°C~+45°C

Vlaznost skladista: < 80%
Atmosferski pritisak: 86~106 kPa

SR-2

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

Veli¢ina " " "
(Dijagonala) 55 65 5
Rezolucija ekrana 3840x2160

Frekvencija
osvezavanja slike

120 Hz @ 3840x2160
144 Hz @ 3840x2160 (HDMI3, HDMI4)

(podrazumevano)

Razmera 16:9

TV sistem ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2)
S_istem video PAL, SECAM

signala

Ulazni napon 100-240 V~ 50/60 Hz
napajanja

Nominalna snaga

150 W 200W 220W

Audio izlaz

2x135W+18W

Potrosnja
energije u stanju
pripravnosti

<05W

Uslovi okruzenja

Radna temperatura okruzenja:
+5°C~ +40°C

Vlaznost radnog okruzenja:
25%~80%

Temperatura skladistenja:

-156°C ~+45°C

Vlaznost skladista: < 80%
Atmosferski pritisak: 86~106 kPa




KONEKCIJA TERMINALA SR

Takode pogledajte korisnicki prirucnik za opremu koju Zelite da povezete.
MozZete da koristite ulazne terminale sa zadnje strane TV-a:

Moguce je povezivanje sledecih uredaja: VCR, disk plejer sa Sarzerom, DVD, kamkorder, audio
sistem, konzola za video igre i dr.

Napomena:
1. Neki uredaji necu biti podrzani ako Salju nestandardni signal.
2. Oprema i priklju¢ni kablovi prikazani na slici nisu ukljuceni i moraju se kupiti zasebno.

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX/H65K85GUX/H75K85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX/H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

| d W (Audio L)

CVBS, DVD plejer i drugi .

uredaji koji koriste CVBS R (A.Udlo R)
Y (Video)

Pojacalo

Cl kartica
~—

CAM

SATELLITE  ANTICABLE  AVIN T OPTICAL
© © =] B ), =) O]

13118V==05A adapter " (eARGIARC) o

Audio / video uredaj sa
HDMI interfejsima

SR-3



KONEKCIJA TERMINALA SR

H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX/H65S85GUX/H75S85GUX

W (Audio L)
R (Audio R)

CVBS, DVD plejer i drugi Y (Video)
uredaji koji koriste CVBS

Pojacalo

A\

Cl kartica

CAM q

COMMON INTERFACE (CI)

QQODM

SATELLITE ANT/CABLE AVIN
13/18V==500mA pter snv 5onmA

(eARC/ARC)

Audio / video uredaj sa
HDMI interfejsima

SR-4



KONEKCIJA TERMINALA SR

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

W (Audio L) CVBS, DVD plejer i drugi
R (Audio R) uredaji koji koriste CVBS

Y (Video)

Pojacalo

Cl kartica

CAM q

womie |
o0 e,

OPTICAL LA oy SATELLITE ANT/CABLE E 4K@144HZ E] AK@144HZ [2) 4x@sonz [A] 4K@sonz o AVIN
5.0V= 1“ 13/18V=500mA (eARC/ARC) adapter

|

Audio / video uredaj sa
HDMI interfejsima

SR-5



DALJINSKI UPRAVLJAC

SR

Stavka Opis
Q) Ukdjugi/ Priti_sn_ite d_a ukIjuéi_te ili isk_ljuéite TVA_ Kada je vas '_I'V i_Sijl:Iéen,
1 . struja i dalje prolazi kroz njega. Da biste potpuno iskljucili
Iskljuci napajanje, izvucite kabl za napajanje iz uti¢nice.
2 E Pritisnite da otvorite listu ulaznih izvora.
3 [ XY X Pritisnite za otvaranje softverske tastature.
4 Brojevi 0~9  |Pritisnite da unesete broj TV kanala.
5 -/-- Pritisnite da biste podesili unos broja TV kanala.
6 !; Pritisnite da otvorite Google Asistenta.
7 ; Pritisnite da otvorite stranicu korisnickog naloga.
8 OK Unesite odabranu opciju ili izvrsite odabranu operaciju.
9 AV4 Pritisnite da biste se kretali kroz meni na ekranu.
10 &« Vrati se na prethodni meni.
11 A Pritisnite da otvorite poCetnu stranicu.
12 |Jacina zvuka +/-|Pritisnite VOL+ ili VOL- za podeSavanje nivoa jacine zvuka.
13 TEKST Prikazi ili sakrij teletext.
14 SUBTITLE Pritisnite za podesavanje funkcije titlova.
15 MEDIA Kontrolisite reprodukciju medija u medijskom rezimu.
= 16 REC Pritisnite ® dugme da zapocnete snimanje (u DTV rezimu).
17 NETFLIX Pritisnite da otvorite NETFLIX.
18 Pri'we" Pritisnite da otvorite Prime Video.
19 YouTube Pritisnite da otvorite YouTube.
20 | Obojeni tasteri szkrsétlse odgovarajuce operacije prema uputstvu na dnu menija u
21 x Pritisnite da ukljucite tihi rezim.
22 MEDIA Pritisnite da otvorite medijski centar.
23 INFO Pritisnite da prikazete informacije o kanalu.
24 o)) Pritisnite da otvorite meni podesavanja.
25 m Prit'isnite da biste prikazali elektronski programski vodic u TV
rezimu.
26 MENI= Pritisnite da otvorite ili zatvorite meni na ekranu.
27 | CHw/CHA |Pritisnite CHv ili CHA da promenite TV kanale.
28 1ZLAZ Izlaz iz trenutne operacije.
Pod_loino stvarnim funkcijama Pritisnite za podes$avanje NICAM-a u ATV rezimu. Izaberite
proizvoda. 29 Aupio zvuéne zapise u DTV-u.
30 FAV Pritisnite da prikazete omiljene kanale.
31 Live TV Pritisnite da biste usli u poslednji ulazni izvor u rezimu TV uzivo.
32 HH Pritisnite da otvorite listu aplikacija.
33 * Kreirajte precicu za svoju omiljenu aplikaciju.

CknHUTe nokJsional, ofesbka 3a 6aTtepuje. Y!

vl

GauuTe 2 6aTepuje (Tun AAA 1,5 V).
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU SR

Funkcija zastite o€iju: (U standardnom rezimu slike sa standardnom temperaturom boje i aktiviranim
dugmetom za smanjenje plavog svetla ispunjava TUV zahteve za nisku emisiju plavog svetla.)

Low Blue Light — rezim Niska plava svetlost na vaS§em TV-u je dizajniran da smanji nivo plave svetlosti radi zastite
vasih o¢iju prilikom duzeg gledanja. Pritisnite na daljinskom upravlja¢u ,Settings — Display&Sound — Picture —
Advanced Settings — Low Blue Light" (Opciono: Off, Low, Middle, High).

Da biste smanijili naprezanje ociju i zastitili oci prilikom gledanja televizora duzi vremenski period, preporucuje se da:

« Pravite redovne i ucestale pauze, izbegavajte gledanje televizije duze od jednog sata.

Dugotrajno gledanje televizije moZe izazvati zamor ociju.

« Skrenite pogled sa TV ekrana i fokusirajte se na udaljene predmete najmanje 10 minuta tokom pauze za
gledanje.

+ Opustite se tokom pauze za gledanje tako $to cete raditi vezbe za o¢i ili se baviti aktivhostima na otvorenom.
+ Najbolja preporu¢ena udaljenost za gledanje je 3 puta vertikalna visina TV ekrana.
+ Redovni odmori i veZbe su izuzetno korisni za ublaZavanje naprezanja o¢iju i umora.

POCETNO PODESAVANJE

Prvi put kada ukljucite televizor, carobnjak za podesavanje ¢e vas voditi kroz osnovna podesavanja.
Molimo vas da pratite tekstualni savet za prvo podesavanje.

E-prirucnik
E-prirucnik je ugraden u TV i moZe da se prikaze na ekranu. Da biste saznali vise o funkcijama vaseg TV-a,
otvorite e-priruénik na sledeéi nac¢in. E-priruénik je dostupan zavisno od regiona i modela.

1. Pritisnite taster HOME da biste otvorili po¢etnu stranicu.
2. Pritisnite UP/DONW/LEFT/RIGHT i taster OK da biste izabrali i otvorili ,E-Manual" u meniju ,Apps".

E-MANUAL

First Time Use

Napomena: Slika sluzi samo kao referenca.
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OPIS FUNKCIJA PRISTUPACNOSTI SR

Opis funkcija pristupacnosti

Talkback (Citac ekrana)

Talkback je funkcija pristupacnosti Citaca ekrana koja pomaze korisnicima sa ostecenim vidom tako $to naglas
Cita tekst na ekranu, stavke menija i druge elemente. Takode se moze podesiti za kori§¢enje sa prec¢icom za
pristupacénost.

Pretvaranje teksta u govor

Pretvaranje teksta u govor je softverska komponenta koja pretvara tekst u govor koji zvuci prirodno.

Pretvaranje teksta u govor radi u pozadini, pruzajuci osnovnu funkcionalnost sinteze govora. Aplikacije kao $to su
Citaci ekrana, virtuelni asistenti ili alati za ucenje jezika cesto koriste Text To Speech Engine za generisanje audio
izlaza, ali sam engine ne komunicira direktno sa korisnicima.

Ova stranica pruza podesavanja za izbor aktivnog pretvaranja teksta u govor ukoliko je u sistemu instalirano vise
mehanizama, kao i za osnovne konfiguracije pretvaranja teksta u govor, kao $to su jezik, brzina ¢itanja i slicno.

Skaliranje teksta

Konfiguracija skaliranja teksta moze povecavati ili smanjivati velic¢inu teksta u aplikacijama sistema u skladu sa
potrebama krajnjeg korisnika.

Podebljani tekst

Konfiguracija Podebljani tekst omogucava da tekst u aplikacijama Sirom sistema bude podebljan radi bolje
Citljivosti.

Korekcija boja

Opcija korekcija boja osmisljena je da pomogne osobama sa razlikama u percepciji boja da jasnije vide boje na
ekranu. Omogucavanjem ove opcije moZzete prilagoditi nacin prikaza boja, §to olaksava uzivanje u omiljenim
emisijama i aplikacijama.

Precica za pristupacnost

Kada je precica za pristupacnost uklju¢ena, krajnji korisnik moze pritisnuti dugmad BACK i DOWN istovremeno na
3 sekunde da pokrene funkciju pristupacnosti.

Ova postavka moze pomoci krajnjem korisniku da izabere Zeljenu funkciju pristupacnosti precice ili da ukljuci/
iskljuci funkciju precice.

Pristupacnost tastature

Vreme za akciju (vreme isteka pristupacnosti)

Postavka omoguéava korisnicima da podesavaju koliko dugo ¢e poruke i obavestenja ostati na ekranu.
Duzi boravak povecava verovatnoc¢u da krajnji korisnik primeti poruku i preduzme neophodne mere.

Kasnjenje ponavljanja tastera

Ova postavka omoguéava korisnicima da podeSavaju kasnjenje ponavljanja tastera, Sto moze pomodi krajnjem
korisniku da ima bolje iskustvo prilikom pritiskanja tastera na daljinskom upravljacu.
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OPIS FUNKCIJA PRISTUPACNOSTI SR

Pristup pomo¢u prekidaca

Postavka pristup pomocu prekidaéa omogucava korisnicima da upravljaju televizorom koristeci jedan ili vise
prekidaca. Pristup pomocu prekidaca moze biti koristan ako je interakcija krajnjeg korisnika sa daljinskim
upravljacem ogranicena.

Audio opis

Krajnji korisnik ¢e ¢uti opis onoga $to se desava na ekranu u podrzanim filmovima i emisijama tako $to ce
omoguciti ovu postavku.

Titlovi

Podesavanja , Titlovi* omoguéavaju korisnicima da ukljuce/iskljuce podnaslove i da odrede vizuelni izgled
podnaslova u podrzanim aplikacijama.

Tekst visokog kontrasta

PodeSavanje ,Tekst visokog kontrasta" ¢ini tekst na ekranu lak$im za ¢itanje koris¢enjem svetlijih boja i jasnijih
kontura. Ova funkcija je posebno korisna za osobe koje imaju poteskoce sa Citanjem obi¢nog teksta.

Taktilne tacke na dugmetima daljinskog upravljaca

Daljinski upravljac televizora ima taktilne tackice na tasteru sa brojem 5 koje vam pomazu da lako pronadete
tastere.

Na primer, medu numeric¢kim tasterima, samo taster broj 5 ima taktilnu tacku koja vam pomaze da pronadete sve
numericke tastere.

P.MODE

=] MEDIA
2 3
4 (05 5]

7 8 9

=[== 0 0 roim
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noarotToBKA U KOHTPOJIU MK
BKJTY4YYBAHE HA TEJIEBU3OPOT OMNLWTU CNELLUGUKALUN
1. MOHTMpajTe ro Ap>Xa4voT U nocTaBeTe ro TeNeBM3opoT Ha H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX
LBpCTa MoBpLUKHA.
2. MoBp3eTe ja aHTeHaTa unu kabenoT Bo ANT aHTeHCKMOT HA3S356UX/HS0SBSBLX/H55S856UX
NPUKIYYOK Ha 3afHaTa CTpaHa Ha TefleBU30pOT. H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX
3. HanojyBatbe: =
oneMuHa " " "
npuKIyYeTe ro kKabenoT Bo pyHKLMOHANHA NPUKIYYHULA. (Oujaronana) 43 | 50 | 55
Pezonyuuja Ha 3840 x 2160
eKpaHoT
3 YecToTa Ha
afHa CTpaHa Ha TeNneBn30opoT
A P P oceexysarbe 60 Hz @ 3840 x 2160
Ha cnukaTta
(cTaHgapgHo)
CoofHoc Ha .
cTpaHuTe 169
Tenesusucku | ay (pAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2)
cucTem
N Cuctem 3a
%G BU[EO0 CUrHaim PAL, SECAM
HanoH Ha
BJIE3HOTO 100-240V ~ 50/60 Hz
HanojyBare
4. BkuyyeTe ro TeneBu3opoT: m
nputucHete () Ha [aneYnHCKMOT ynpaByBay Uamn Konyeto OMMHa”Ha 100 W 120 W 150 W
MOKHOCT
POWER Ha AHOTO/CTPaHWYHO Ha TeNieBU30poT.
Aynvo usnes 2x10W 2x10W 2x135W
MoTpowyBauka
Ha eHepruja <05W
KOHTPOJIA CO KOMUMHA B0 pexum Ha
noaroTBeHoCT
Pa6oTHa TemnepaTypa Ha OKoNMHaTa:
d) +5°C~+40°C
X BnaxHocT Ha paGoTHaTa cpefuHa:
i‘l Ycnosu Ha 25% ~ 80 %
- cpefuHata TemnepaTypa Ha cknaguparse:
-15°C ~+45°C
BnaxHocT Ha cknaguparbe: < 80 %
AOAATOLIN Atmocdepcku nputucok: 86 ~ 106 kPa
[laneynHcku ynpaByBay Boauu 3a 6e36egHoCT
- 1 napye - 1 napue
[ pxay 3a ocHoBaTa CE 6powypa
- 1cer - 1 napye
lapaHTHa KapTuuka Kaben 3a Hanajarbe
- 1 napye - 1 napue
3aBpTKM: JopaTtok - 1 napye
* S80: (4xQ4, 2xQ3) EEL - 1 napue
- 6 napuntba BaTepum - 2 napye

K85: (4xQ4) - 4 napunba

$85, S90: (4xM3, 4xQ4)
- 8 napuuma

1. H85S80GUX: cneuundmkaumjaTa Ha 3aBpTKaTa 3a
ukcuparbe Ha ocHoBaTa e M5x4, Q3x2 - 6 napumntba.
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noarotToBKA U KOHTPOJIU MK
H65K85GUX/H75K85GUX H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX
H65S85GUX/H75S85GUX
H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX FonemuHa
N 55" 65" 75"
([wjaroHana)
TonemuHa 65" 750 85" Pesonyuuja Ha 3840 x 2160
(Oujaronana) eKpaHoT
Pesonyuuja Ha YecToTa Ha
eKpaHoT 3840x 2160 ocBexyBatbe 120 Hz @ 3840 x 2160
YecToTa Ha Ha cnvnkaTa 144 Hz @ 3840 x 2160 (HDMI3, HDMI14)
cTaHgapaHo
ocBEXyBatbe 60 Hz @ 3840 x 2160 ( LLLD)
Ha cnmkaTta CoofHoC Ha 16:9
(cTaHpappHo) cTpaHuTe ’
Cooaroc Ha 16:9 Tenesuancki | xry (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2)
CTpaHuTe cuctemMm
Tenesusucku | a1y (AL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2) Cuctem 3a PAL, SECAM
CcucTtem BUOEO0 CUrHanu
Cuctem 3a HanoH Ha
BUAEO CUrHaNU PAL, SECAM BJIE3HOTO 100-240 V ~ 50/60 Hz
HanoH Ha HarnojyBarbe
BesHoTO 100-240 V ~ 50/60 Hz Homuranna 150 W | 200W | 220W
HanojyBarbe MOKHOCT
HOMMHaHHa 200W | 220W | 230 W Ayavo nanes 2x135W+18W
MOKHOCT
MoTpowyBayka
Ayauo nsnes 2x135W j
YA Ha eHepruja <05W
MoTpowyBayka BO pEXUM Ha
Ha eHepera <05W noaroTBeHOCT
BO PeXWUM Ha - PaboTHa TeMnepaTypa Ha OKO/MHaTa:
NOAroTBEHOCT +5°C ~ +40 °C
Pa6oTHa TemnepaTypa Ha OKOnMHaTa: BnaxHocT Ha paboTHaTa cpefuHa:
+5°C~+40°C Ycnosu Ha 25% ~ 80 %
BnaxHocT Ha paboTHaTa cpefuHa: cpefMHaTa TemnepaTypa Ha ckiaauparbe:

Ycnosu Ha
cpeauHata

25% ~80 %

TemnepaTypa Ha cknaguparse:
-15°C ~+45°C

BnaxHocT Ha cknaguparbe: < 80 %

Atmocdbepcku npuTucok: 86 ~ 106 kPa

-15°C~+45°C
BnaxHocT Ha cknaguparse: < 80 %

ATmocdepcku nputucok: 86 ~ 106 kPa




NMOBP3YBAHE HA TEPMUHAJIU MK

MornenHeTe ro v NPUPAYHUKOT 3a KOPUCHULM Ha onpemaTa Koja Tpeba Aa ce noBp3e.

Moxe pa v KOPUCTUTE BNIE3SHUTE TEPMUHAJIN Ha 3afjHaTa CTpaHa Ha TeJIEBU30pPOT Ha CJieqHNOB
Ha4yuH.

Moxe fa ce MoBp3e CO cregHUBE Ypeau: BUaeopekopaep, Myntuauck nneep, DVD, Bugeokamepa,

BW,EO0 MrPa UM CTEPEO CUCTEM, UTH.

3abenewka:

1. MoHeKoral HeMa fa NoAAPXKYBa Ha pasfiMyHM ypeam 3aToa LWTo ypeaoT Uchpaka HecTaHhapAeH
CUrHan.

2. OnpemMaTa 1 KabnuTe 3a NoBp3yBakbe NpUKaXaHu Ha caiMkKaTa He ce BKJlydeHu 1 Tpeba aa ce
Kynat noce6Ho.

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX/H65K85GUX/H75K85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX/H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

W (Ayawo JT)

CVBS, DVD R (Ayavo 1)
, nneep U gpyr
ypen co CVBS Y (Bugeo)

3acunysay

SATELLITE  ANT/CABLE 3 OPTICAL
© © ) = o ©

(eARC/ARC)

Ayavo/Bupeo ypep co
HDMI uHTepdejcu
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NMOBP3YBAHE HA TEPMUHAJIU MK

H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX/H65S85GUX/H75S85GUX

W (Ayguo JT)
R (Ayawo 1)
CVBS, DVD nneep unu gpyr Y (Bugeo)

ypen co CVBS
3acunysay

Cl kapTnuka

CAM q

SATELLITE ANT/CABLE AVIN LAN usB

13/18V=500mA adapter 5.0V==500mA (eARC/ARC)

Q Q ® D LnH)Dl ooy
Y

Ayamno/supeo ypep, co
HDMI uHTtepdpejcu
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NMOBP3YBAHE HA TEPMUHAJIU

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

W (Ayamo JT)  CVBS, DVD nneep v fpyr

R (Ay,qwo 0) ypen co CVBS

3acunysau Y (Bugeo)

—T—]

0000 ===

- é \\\ Cl kapTnyka gy
e =

| N —
n OO IO o

OPTICAL LAN sovorhsa  SATELLITE ANT/CABLE [4) 4ketarz (3] 4k@taavz  [2] 4K@sonz [ 4k@soHz a AVIN
1.

50V=1.0A  13/18V=500mA (eARC/ARC) adapter

-l

CAM

Ayavno/Bugeo ypep co
HDMI uxtepdejcu



OANEYNHCKU YIPABYBAY

MK

TEXT

Mopanexw Ha hakTUUKNUTE PyHKLMM Ha
npon3BoJOT.

Craeka Onucu

MpuTUCHeTe 3a Aa ro BKIy4MTe UK UCKITy4uTe TeneBn3opoT. Kora
1 d) HanojyBatbe |TeneBM30pOT € UCKITyYeH, Ce yLITe Teye CTpyja HU3 Hero. 3a LieslocHo fa
TO UCKJyuMTE HarojyBaHeTo, UCKIyYeTe ro KabesnoT 3a HanojyBatbe.
2 MpuUTKCHeTe 3a [ja ja OTBOPUTE NIUCTATa Ha BNIE3HU U3BOPU.
3 MpuTKCHeTe 3a [la ja OTBOPUTE eKpaHcKaTa TacTaTypa.
4 Bpoj 0~9 MpuTtucHeTe 3a Aa BHeceTe 6poj Ha TB kaHanoT.
5 -/-- MpuTHCHeTe 3a Aa ro NocTaBUTe BHECYBaHETO Ha GpojoT Ha TB KaHasnoT.
6 !, MpuTucHeTe 3a fia ro oTBopuTe MOMOLHUKOT Ha Google.
7 ° MpuTKCHeTe 3a [la ja OTBOPUTE CTPaHULIAaTa Ha KOPUCHUYKaTa
- cMeTKa.
8 OK BHeceTe ja usbpaHaTa onuuja unu u3BpLUeTe ja n3bpaHaTa onepauuja.
9 AV MpuUTKCHeTe 3a [la Ce ABUXMUTE HU3 MEHUTO Ha eKPaHoT.
10 &« BpaTeTe ce Ha NPeTXoiHOTO MeHU.
11 fn MpuTucHeTe 3a [la ja OTBOPUTE NOYETHaTa CTPaHMLa.
JAYMHA HA
12 3BYKOT+/ Mputucrete JAYMMHA HA 3BYKOT+ unun JAYNHA HA 3BYKOT- 3a fa
JAYMHA HA o NpUNarouTe HUBOTO Ha jaunHaTa Ha 3BYKOT.
3BYKOT-
13 TEKCT MpuKaxu unu cakpuj TeneTexcT.
14 SUBTITLE MputucHeTe 3a Aa ja nocTaBuUTe OyHKLMjaTa 3a TUTIOBH.
15 MEJUA KoHTponuwuTe penpoaykuujy Meauja y MeaujckoM pexumy.
16 PELL MpUTUCHNTE ® fiyrMe Aa 3anoyHeTe cHUMatbe (y [JTB pexumy).
17 NETFLIX MpuTucHeTe 3a fa ro oteopute NETFLIX.
18 prim evigeo MpuUTUCHeTe 3a fla OTBOPUTE NpajM BUAEO.
19 YouTube MpuTucHeTe 3a aa ro oteopuTe YouTube.
20 | Konuniwa 8o Goja MMnnemeHTUpajTe 1 pesieBaHTHUTE onepaLyum criopeq,
NOTCETYBaHETO BO [OJIHNAOT AN HAa MEHUTO BO TEKCTOT.
21 lﬂx MpuTuCHeTe 3a [ja ro 0TBOPUTE UCKJTy4yBaH-ETO Ha 3BYKOT.
22 MEOVA MpUTUCHNTE fja OTBOPUTE MeMjCKM LieHTap.
23 INFO MpuTuCHeTe 3a [la ce NpuUKaxaT MHOpMaLMUTe 3a KaHanoT.
24 o)) MpuUTUCHeTe 3a [ja ro 0TBOPUTE MEHUTO 3a MOCTaBKN.
MpuUTUCHeTe 3a [ia Ce MPUKaXe eNeKTPOHCKUOT NPorpaMcKu BOAUY BO
5|
TB pexum.
26 MEHU = MpuTuCHeTe 3a fa ro OTBOPUTE UMK 3aTBOPUTE MEHUTO Ha eKPaHOT.
27 CHwv/CHA  |Mputucrere CHvV unu CHA 3a ga ru npomenute TB kaHanuTe.
28 U3NA3 W3ne3eTe of TeKoBHaTa onepavuyja.
MputucHeTe 3a aa ro noctasute NICAM Bo ATV. MsBepeTe ru
29 AUDIO
3BYYHWUTe 3anucu Bo DTV.
30 SAB MpUTUCHUTe fa NpuKaxeTe OMUIbeHe KaHane.
31 Live TV MpuTucHeTe 3a fia ro BHeceTe NMocieAHNOT Be3eH n3Bop Bo LiveTV.
32 MpuUTUCHUTE fa OTBOPUTE INCTY annukaumja.
33 * KpeupajTe kpaTeHKa 3a BallaTa OMU/IEHa anaukawuja.

OTcTpaHeTe ro KanakoT Ha npocTopujaTa 3a 6aTepun. BmeTHeTe rv nBete 6aTepum (Tyn AAA 1,5 V).
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YIMNATCTBA 3A PABOTA MK

dyHKuMja 3a 3aTUTa Ha ounTe: (Bo cTaHZapAeH pexuMm Ha cnvka co cTaHAapaHa TeMnepaTtypa Ha 6ojaTa M akTUBMpaHo
KOMyYe 3a HaMasneHa em1cuHja Ha CMHa CBETIMHA, MM UcronHyBa BaparbaTa Ha TUV 3a HUCKa eMUcHja Ha CUHA CBETIMHA.)

Low Blue Light — PexxumoT Hucka cvHa cBeT/IMHa Ha BalLMOT TeIeBU30p € AU3ajHUpaH Aa ro Hamanu HUBOTO Ha CUHa
CBET/IMHA 3a 3alITUTa Ha BawwuTe oun. NpUTUCHeTe Ha AaneynHCKKUoT yrnpaByBay Settings — Display&Sound — Picture —
Advanced Settings — Low Blue Light (OnumonanHo: Off, Low, Middle, High).

3a [ja ro HaMasnMTe HanperareTo Ha OYMTE 1 [a MM 3aWTMTUTE OYNTE KOora rfefare TeeBnanja Noaosr BPEMEHCKN
nepvog, ce npernopavysa:

+ [la npaBuTe pefoBHU M YecTu Nayau 1 fa nsberHysarte fa rnefaTe TefleBU3mnja NOBEKE 0 €[leH Yac HEMPEKMHATO.
[HonrotpajHoTo rnegatse T ja MoXXe Aa npe, p Ha ounTe.

+ [la ro TprHeTe nornefoT Of TENEBU3UCKMOT eKpaH 1 ia ce choKycupaTe Ha faneyHun npefMeTy Hajmanky 10 MUHyTH 3a
BpeMe Ha naysaTa oj rnefare.

+ [la ce onywiTuTe 3a BpeMe Ha naysaTa ofj rnefjatbe co U3BeflyBarbe BeXOM 3a 0UnTe UM aKTUBHOCTU Ha OTBOPEHO.
+ HajnpenopaunuBoTo pacTojaHue 3a rnefarbe e 3 naTu NorosemMo of, BepTUKanHaTa BUCUHA Ha TENIEBU3UCKMOT eKPaH.
+ PefioBHWTe Nay3u 1 BeX6uTe ce UCKIYYMTENHO KOPUCHU 3a OfIeCHYBaH-€e Ha HanperakbeTo U 3aMOopOoT Ha ounTe.

MOYETHO NOCTABYBAHE

Mpu NpBOTO BKJIyYyBaHe Ha TeNeBU30pPOT, BOJILWEBGHMKOT 3a nocTtaBsyBaHe Ke Be BOAM HU3
nocTaByBaH€TO Ha OCHOBHUTE NOCTaBKMU.

Cnepeteru ynatcTBaTa of TEKCTYaJIHNOT COBET 3a NMPBUYHO MNoCTaByBaHe€.

E-npupayHuk

E-npupayHmnKoT e BrpafeH BO BalUMOT TENEBM30P U MOXe fia ce MpuKaxyBa Ha ekpaHoT. 3a Aa fAo3HaeTe
noeeke 3a d)yHKLl,VII/ITe Ha BallMOT TeNneBn3op, NnpuctaneTe 0o BallUoT e-NnpupayvyHuK co cnefeHe Ha cneqHoBo.
E-I'Ipl/lpaqHVIKOT MOXe aoa 6M,E|,e AOoCTaneH BO 3aBUCHOCT O, PETMOHOT MU MOLENIOT.

1. MputucHete ro konyeto HOME 3a fa npuctanute fo novyeTHaTa cTpaHuua.

2. MpuTucHete rn konunrbata UP/DONW/LEFT/RIGHT v OK 3a na nsbepete n fa Bnesete Bo ,E-Manual" Bo ,Apps".

E-MANUAL

First Time Use

3abeneluKa: camkaTa C/yXu camo
Kako pechepeHuja.
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Ornnuc HA ®YHKLIMJATA 3A NMPUCTAIMHOCT MK

Onuc Ha cbyHKLMjaTa 3a NPUCTaNHOCT

TalkBack (unTau Ha ekpaHoT)

TalkBack e doyHKUMja 32 NPUCTANHOCT CO YATAY Ha EKPaAHOT KOja UM nomMara Ha KOPUCHULWUTE CO OLUTETEH BUA,
NpeKy rNacHo YMTarbe Ha TEKCTOT Ha eKPAHOT, CTaBKUTE Off MEHWUTO U ApyruTe enieMeHTu. UcTo Taka, Moxe fa ce
nocTaBu 3a KopuUcTere co KpaTeHka 3a NpucTanHocT.

TeKcT BO roBop

MoroHOT 3a NpeTBOpar-e TEKCT BO rOBOp € COhTBEPCKA KOMIMOHEHTA Koja ro MpeTBopa TEKCTOT BO FOBOP LITO
3BYYM MPUPOAHO.

MoroHOT 3a NpeTBOpar-e TEKCT BO roBOp paboTu BO nNosaguHa, o6e3beayBajku ja ocHoBHaTa (hyHKLMOHANHOCT
3a CMHTe3a Ha roBop. ANMKaLMmUTe Kako LTO Ce YUTAauUTe Ha eKPaHOT, BUPTYESTHUTE NMOMOLUHULM UK anaTkuTe
3a y4erbe ja3num YyecTo ro kopuctat [oroHoT 3a NpeTBopak-e TEKCT BO FOBOP 3a [ia reHepupaaTt ayAmo 1snes, Ho
CaMMOT MOroH He KOMYHULMPa GUPEKTHO CO KOPUCHULUTE.

OBaa cTpaHuLa B OBO3MOXYBaA MOCTaBKM 3a U360p Ha akTUBEH [OroH 3a NpeTBOpaHe TEKCT BO rOBOP ako

BO CUCTEMOT C€ MHCTaNMpaHu NMoBeKe MOroHu, 3apaay NocTaByBakbe OCHOBHU KOHUrypauum 3a MoroHuTe 3a
npeTBopatbe TEKCT BO FOBOP, KAKO LUTO CE ja3UKOT, Bp3nHaTa Ha YnTarbe UTH.

Ckanuparbe Ha TeKCToT

OBaa KoHbUrypaumja Moxe fia ro 3rofieMu Ui Hamasnu TeKCTOT BO animkaLuumTe HU3 LeInoT CUCTeM cropeg,
noTpebuTe Ha KPajHUOT KOPUCHUK.

3apebeneH TeKCT

OBaa Kondmrypaumja 0BO3MOXYyBa TEKCTOT BO aniMkauunTe HM3 LesIMoT CUCTEM aa 6V|,qe 3a,qe66neH 3a
no,qoﬁpa YUTINBOCT.

Kopekuuja Ha GojaTa

MocTaBkaTta ,Kopekuuja Ha 6ojaTa" e HaMeHeTa Aa UM NMOMOTHe Ha JlyfeTo CO pasnMku Bo nepuenuujata Ha
6onTe nojacHo fa rv rnefaat 6omte Ha ekpaHOT. Co 0BO3MOXYBaHeTO Ha OBaa Onuuja, MoXe Jja ro npunarogute
HaUMHOT Ha NpUKaxyBarbe Ha BouTe, LUTO ro ONIeCHYBA YXXMBaHETO BO BalLUTe OMUIIEHWN EMUCUU U arIMKaLuu.

KpaTteHka 3a npuctanHocT

Kora e BknyyeHa KpaTeHkaTa 3a NpPUCTanNHOCT, KPajHUOT KOPUCHUK MOXe fAia r'v MpUTUCHE KonunkaTta BACK n
DOWN 3 cekyHAau 3a fa 3anoyHe cpyHkLUMjaTa 3a NpUCTanHOCT.

OBaa noctaBka MOXe fja My MOMOTHe Ha KpajHUOT KOPUCHUK Aa ja usbepe LenHaTa yHKLUmMja 3a MPUCTanHoCT
Ha KpaTeHKaTa Uiu fia ja BKJTy4u Uav UCKyuun doyHKumMjaTa 3a KpaTeHka.

MpucTanHoCT Ha TacTaTypaTta

Bpeme 3a fiejcTByBatbe (BpeMe Ha UCTEKYBakbe Ha NMpUCTanHOCTa)

OBaa noctaeka um OBO3MOXYyBa Ha KOpUCHULKNTE Oa ro npunarogat BpeMeTpaeHeTo 3a KOe nopakuTe n
n3BeCTyBakaTa OCTaHyBaaT Ha eKpaHoT.

MofonroTo ocTaHyBakbe Ke ja 3ronieMm MOXHOCTa KpajHMOT KOPUCHMK Aa ja 3abenexu nopakaTa v Aa AejcTByBa.



®

Ornnuc HA ®YHKLIMJATA 3A NMPUCTAIMHOCT MK

Onnox(yaarbe Ha NOBTOpPYyBaHk€TO Ha KonyuwbaTta

OBaa nocTaBka M OBO3MOXYBa Ha KOPUCHULMTE Aa ro NpuiarofaT 04J10XyBareTo Ha NMOBTOPYBak-ETO Ha
KOMYMHbaTa, LITO MOXe Aa My MOMOTHe Ha KPajHUOT KOPUCHUK Aa UMa nofoBpo NCKYCTBO NPU NPUTUCKAHETO Ha
KOMYMHbaTa Ha [aneynmHCKUOT ynpaByBau.

MpucTan co npekuHyBay

MpucTanoT co NpekMHyBay UM OBO3MOXYBa Ha KOPUCHULMTE Aa KOMYHULMPAAT CO TeNeBU30POT KOPUCTEjKM
efleH Uy noBeKe NpekuHyBauu. MpucTanoT co NpeknHyBay Moxe fa Guae KopuceH ako UHTepakuyujaTa Ha
KPajHUOT KOPUCHUK CO [aneynHCKMOT ynpaByBay e orpaHuyeHa.

Ayavo onuc

KpajHI/IOT KOPUCHUK Ke CJlyLLIHe OMnMuUC Ha Toa WTO Ce cylydyBa Ha eKpaHOT BO NogapXaHute d)VIJ'IMOBI/I n emMucuun
CO OBO3MOXYBaH-€ Ha OBaa nocTtaBka.

Tutnoeu

MocTtaBkuTe 3a , TUTNOBM" UM OBO3MOXYBaaT Ha KOPUCHULMTE Aa r'v BKAyYaT/UCKiyyaT TUTAuTe u ga ognydat
3a BU3YeNHUOT U3rfef Ha TUTAUTE BO NOALPXKAHUTE aryinKaLmu.

TeKCT CO BUCOK KOHTpacT

MocTaBkata ,TeKCT CO BUCOK KOHTPACT" ro NpaBu TEKCTOT Ha eKPaHOT MOJIeCEH 3@ YNTarbe CO KOPUCTEHE
noceeTn 6om ¥ nojacHn KoHTYpu. OBaa pyHKLMja € 0cOBGeHO KOpPUCHa 3a JyFeTo KoM MMaaT NOTEeLKOTUN CO
YUTarbETO Ha OOMYEH TEKCT.

TakTU/IHM TOYKM Ha KOMYMHaTa Ha AaJleYNHCKUOT ynpaByBay

JlaneynHcKMoT ynpaByBay Ha TeNeBU30POT MMa TaKTUIHU TOYKM Ha Kon4yeTo 6poj 5 3a fa BU MOMOrHe nonecHo
Aa r'v HajaeTe Konuumara.

Ha npumep, Mefy 6pojuyaHuTe Konunkba, caMmo 6pojoT 5 MMa TakTUIHa TOYKa 3a a BM NOMOrHe fja rv Hajaete
cuTe 6pojyaHy Konuukba.

P.MODE S.MODE @

=1 MEDIA
3
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PERGATITJA DHE KONTROLLET SQ
NDEZJA E TELEVIZORIT SPECIFIKIMET E PERGJITHSHME
1. Montoni bazamentin dhe vendoseni televizorin mbi njé
sipérfage té forté. H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX
2. Lidhni antenén ose kabllin né prizén e antenés ANT né H43S85GUX/H50S85GUX/H55885GUX
pjesén e pasme té televizorit. H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX
3. Energjia:
Futni spinén né njé prizé elektrike gé funksionon. Madhésia - - -
N 50 55
(Diagonale)
Rezoluta e 3840 x 2160
ekranit
Pjesa e pasme e televizorit Frekuenca
e rifreskimit
t& imazhit 60 Hz @ 3840 x 2160
(parazgjedhur)
Raporti i pamjes 16:9

(=)

4. Ndizni televizorin:
Shtypni () né telekomandé ose butonin POWER né pjesén e
poshtme/anésore té televizorit.

KONTROLLI | BUTONIT

ENeY

AKSESORET

Udhézues pér siguriné
-1 copé

Telekomandé - 1 copé

Kémbé bazamenti - 1 set Brosuré CE - 1 copé

Kablli i energjisé
-1 copé

Kartela e garancisé
-1 copé

Vidat:

+ S80: (4xQ4, 2xQ3) - 6 copé
K85: (4xQ4) - 4 copé

585, S90: (4xM3, 4xQ4) - 8 copé

Shtesé - 1 copé
EEL - 1 copé

Baterité - 2 copé

H85S80GUX: Specifikimi i vidés fiksuese té bazamentit éshté
M5 x 4,03 x 2 - 6 copé.

sSQ-1

Sistemi i TV-sé& | ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2)

Sistemi i sinjalit

. PAL, SECAM
video

Tensioni i

R 100-240 V~ 50/60 Hz
energjisé hyrése

Fugia nominale 100 W 120 W 150 W
Dalja e audios 2x10W 2x10W 2x135W
Konsumi
né gjendje <05W
gatishmérie
Temperatura e ambientit:
+5°C ~ +40°C
Lagéshtia e ambientit: 25%~80%
Kushtet L
mjedisore Temperatura e magazinimit:

-15°C ~ +45°C
Lagéshtia e magazinimit: < 80%
Presioni atmosferik: 86~106 kPa




PERGATITJA DHE KONTROLLET

sa

H65K85GUX/H75K85GUX H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX
H65S85GUX/H75S85GUX
H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX Madhésia
. 55" 65" 75"
(Diagonale)

Madhésia " " " Rezoluta e
(Diagonale) 65 | 5 | 85 ckranit 3840 x 2160
Rezoluta e Frekuenca
ekranit 3840x 2160 e rifreskimit 120 Hz @ 3840 x 2160
Frekuenca té imazhit 144 Hz @ 3840 x 2160 (HDMI3, HDMI4)

i imi arazgjedhur,
e rifreskimit 60 Hz @ 3840 x 2160 {parazgjedhur)
t€ imazhit Raporti i pamjes 16:9
(parazgjedhur)

— - Sistemi i TV-sé | ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2)

Raporti i pamjes 16:9

Sistemi i TV-sé [ ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2)

Sistemi i sinjalit
video

PAL, SECAM

Sistemi i sinjalit

Tensioni i

; PAL, SECAM RS 100-240 V~ 50/60 Hz
video energjisé hyrése
Tensionii 100-240 V~ 50/60 Hz Fugia nominale 150 W 200W 220W
energjisé hyrése - -
- - Dalja e audios 2x135W+18W
Fugia nominale 200W 220W 230 W -
Konsumi
Dalja e audios 2x135W né gjendje <05W
Konsumi gatishmérie
né gjendje <05W Temperatura e ambientit:
gatishmérie +5°C ~ +40°C
Temperatura e ambientit: Lagéshtia e ambientit: 25%~80%
o o Kushtet -
+5°C ~ +40°C mjedisore Temperatura e magazinimit:
Kushtet Lagéshtia e ambientit: 25%~80% -15°C ~ +45°C
mjedisore Temperatura e magazinimit: Lagéshtia e magazinimit: < 80%

-16°C ~ +45°C
Lagéshtia e magazinimit: < 80%
Presioni atmosferik: 86~106 kPa

sQ-2

Presioni atmosferik: 86~106 kPa




LIDHJA E TERMINALIT SQ

Ju lutemi referojuni gjithashtu manualit té pérdoruesit té pajisjes qé do té lidhet.
Ju mund té pérdorni terminalet e hyrjes né pjesén e pasme té televizorit si mé poshté.

Ai mund té lidhet me pajisjet e méposhtme: VCR, lexues me shumé disqe, DVD, videokamerg,
videolojé, sistem stereo, etj.

Shénim:
1. Ndonjéheré nuk do té& mbéshtetet né pajisje té ndryshme sepse pajisja furnizon sinjal jo standard.
2. Pajisjet dhe kabllot lidhése té shfaqura né imazh nuk pérfshihen dhe duhet té blihen vegmas.

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX/H65K85GUX/H75K85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX/H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

W (Audio

majtas)
CVBS, DVD Player ose R (Audio
pajisje tjetér me CVBS djathtas)

Amplifikator

Y (Video)

SATELLITE ANT/CABLE AVIN ™ COMMON INTERFACE (CI) OPTICAL
a ), = © g
O

13/18V=05A adapter (eARCIARC)

Pajisje audio/video me
ndérfage HDMI

SQ-3



LIDHJA E TERMINALIT SQ

H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX/H65S85GUX/H75S85GUX

W (Audio
majtas)
CVBS, DVD Player ose R (Audio
pajisje tjetér me CVBS djathtas)
) Amplifikator
— Y (Video)

Karté Cl

CAM q

SATELLITE ANT/CABLE AVIN
dapt

13/18V=500mA 5uv 500mA (eARCIARC)

Q Q O Du "'z'[ COMMONl@g,)
Y

@[

(I @

Pajisje audio/video me
ndérfage HDMI
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LIDHJA E TERMINALIT

sa

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

W (Audio
majtas)

R (Audio
djathtas)

Amplifikator
Y (Video)

CAM

CVBS, DVD Player ose
pajisje tjetér me CVBS

o L]
Do 0 ormro.

OPTICAL LA B 5A SATELLITE ANTICABLE E 4K@144HZ E] AK@144HZ [2) 4k@soHz [ ak@soHz

SVII0A  13iev=s0om (eARC/ARC)

o

AV IN
adapter

|

Pajisje audio/video me
ndérfage HDMI
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TELEKOMANDA

sa

Né varési té funksioneve aktuale té
produktit.

Artikulli Pérshkrimet

Shtypni pér té ndezur ose fikur televizorin. Kur televizori juaj

1 (l) Ndezja/Fikja |éshté fikur, energjia ende kalon pérmes tij. Pér té shképutur
plotésisht energjing, higni nga priza kabllon e energjisé.

2 E Shtypni pér té hapur listén e burimeve hyrése.

3 (XX Y] Shtypni pér té hapur tastierén virtuale.

4 Numrat 0~9  [Shtypni pér té futur numrin e njé kanali té televizorit.

5 -I-- Shtypni pér té€ vendosur numrin e kanalit té televizorit.

6 !; Shtypni pér té hapur Google Assistant.

7 & Shtypni pér té hapur fagen e llogarisé sé pérdoruesit.

8 OK Futni opsionin e zgjedhur ose kryeni operacionin e zgjedhur.

9 AV4 Shtypni pér té naviguar né menyné né ekran.

10 &« Kthehuni né menyné e méparshme.

11 fn Shtypni pér té hapur fagen kryesore.

12 VOL+/VOL-  |Shtypni VOL+ ose VOL- pér té rregulluar nivelin e volumit.

13 TEKST Shfaq ose fshih teletekstin.

14 SUBTITLE Shtypni pér té aktivizuar funksionin e titrave.

15 Media Kontrolloni riprodhimin e mediave né modalitetin Media.

16 REC Shtypni butonin @ pér té filluar regjistrimin (né modalitetin DTV).

17 NETFLIX Shtypni pér té hapur NETFLIX.

18 pri"i",i.‘,i“ Shtypni pér té hapur prime video.

19 YouTube Shtypni pér té hapur YouTube.

20 Butor_\at me Z_t?atoni veprimet pérkatése sipas udhézimit né fund té menysé

ngjyra né tekst.

21 x Shtypni pér té aktivizuar heshtjen.

22 MEDIA Shtypni pér té hapur Media Center.

23 INFO Shtypni pér té shfaqur informacionin e kanalit.

24 )] Shtypni pér té hapur menyné e cilésimeve.

25 ﬁ] Shtypr)i p@ér té shfa_qur udhézuesin elektronik té programeve né
modalitetin e TV-sé.

26 MENYJA= |Shtypni pér té& hapur ose mbyllur menyné né ekran.

27 | CHwv/CHA  |Shtypni CHv ose CHA pér té ndryshuar kanalet e televizorit.

28 DALJE Dilni nga veprimi aktual.

29 AUDIO ::tgﬁ)':]/l pér té vendosur NICAM né ATV. Zgjidhni kolonét zanore

30 FAV Shtypni pér té shfaqur kanalin tuaj té preferuar.

31 Live TV Shtypni pér té hyré te burimi i fundit i hyrjes né LiveTV.

32 H Shtypni pér té hapur listén e aplikacioneve.

33 * Krijoni njé shkurtore pér aplikacionin tuaj té preferuar.

Hig mbulesén e kutisé sé baterive. Vendos dy bateri (lloj AAA 1.5 V).

JiEs
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UDHEZIME PERDORIMI SQ

Funksioni i mbrojtjes sé syve: (Né modalitetin standard té imazhit me temperaturé standarde té ngjyrés dhe
butonin e aktivizuar pér dritén e ulét blu, plotésohen kérkesat TUV pér dritén e ulét blu.)

Low Blue Light - Modaliteti i drités blu té ulét né televizorin tuaj éshté projektuar pér té reduktuar nivelin e drités

blu pér t'ju mbrojtur syté. Shtyp telekomandén Settings — Display&Sound — Picture — Advanced Settings — Low

Blue Light (Opsionale: Off, Low, Middle, High).

Pér té reduktuar lodhjen e syve dhe pér t'i mbrojtur syté kur shikoni televizor pér njé periudhé kohe, rekomandohet té:

+ Béni pauza té rregullta dhe té shpeshta, shmangni shikimin e televizorit pér periudha mé té gjata se njé oré.

Shikimi i televizorit pér periudha té gjata mund té shkaktojé lodhje té syve.

+ Shikoni larg nga ekrani i televizorit dhe pérgendrohuni né objekte té largéta pér té paktén 10 minuta gjaté
periudhés sé pauzés.

+ Gjaté periudhés sé pauzeés, relaksohuni duke béré ushtrime pér syté ose aktivitete né natyré.

+ Distanca mé e rekomanduar e shikimit &shté 3 heré mé e madhe se lartésia vertikale e ekranit té televizorit.

+ Pauzat dhe ushtrimet e rregullta jané jashtézakonisht té dobishme pér lehtésimin e lodhjes dhe tensionit té syve.

KONFIGURIMI FILLESTAR
Herén e paré qé ndizni televizorin, asistenti i konfigurimit do t'ju udhézojé pér té vendosur cilésimet bazé.
Ju lutemi ndigni késhillén me tekst pér konfigurimin pér heré té paré.

Manuali elektronik

Manuali elektronik &shté i integruar né televizorin tuaj dhe mund té shfaget né ekran. Pér t& mésuar mé
shumé rreth funksioneve té televizorit tuaj, hyni te manuali elektronik duke referuar mé poshté. Manuali
elektronik mund té jeté né dispozicion né varési té rajonit ose modelit.

1. Shtypni butonin HOME pér té hyré né fagen kryesore.

2. Shtypni butonin UP/DONW/LEFT/RIGHT dhe OK pér t& zgjedhur dhe pér t& hyré né “E-Manual” tek “Apps”.

Shénim: Imazhi éshté vetém pér referencé.

sQ-7



FUNKSIONET E AKSESUESHMERISE SQ

Funksionet e aksesueshmérisé

Talkback (Lexues ekrani)

Talkback éshté njé vegori e aksesueshmeérisé pér lexuesin e ekranit gé ndihmon pérdoruesit me shikim té kufizuar
duke lexuar me z€ tekstin né ekran, elementet e menysé dhe elemente té tjera. Ai gjithashtu mund té konfigurohet
pér t'u pérdorur me Accessibility Shortcut.

Tekst né té folur

Njé motor tekst né té folur éshté njé pérbérés softuerik qé e shndérron tekstin né té folur qé tingéllon natyrshém.
Motori tekst né té folur funksionon né sfond, duke siguruar funksionalitetin bazé té sintezés sé té folurit. Aplikacione
té tilla si lexuesit e ekranit, asistentét virtualé ose mjetet pér mésimin e gjuhéve shpesh pérdorin motorin tekst né
té folur pér té gjeneruar daljen audio, por veté motori nuk ndérvepron drejtpérdrejt me pérdoruesit.

Kjo fage ofron cilésime pér té zgjedhur motorin aktiv tekst né té folur nése né sistem jané instaluar mé shumé se
njé motor dhe pér té vendosur konfigurimet bazé pér motorét tekst né té folur, si gjuha, shpejtésia e leximit, etj.

Shkallézimi i tekstit

Ky konfigurim mund té zmadhojé ose té zvogélojé tekstin né té gjitha aplikacionet e sistemit bazuar né nevojén e
pérdoruesit pérfundimtar.

Tekst i trashé
Ky konfigurim lejon qé teksti né aplikacionet e sistemit té béhet i trashé pér njé lexueshméri mé té miré.
Korrigjimi i ngjyrave

Cilésimi "Korrigjimi i ngjyrave” éshté krijuar pér t€ ndihmuar njerézit me véshtirési né dallimin e ngjyrave t'i shohin
mé garté ngjyrat né ekran. Duke aktivizuar kété opsion, mund té rregulloni ményrén se si shfagen ngjyrat, duke e
béré mé té lehté shijimin e programeve dhe aplikacioneve tuaja té preferuara.

Shkurtore e qasjes

Kur aktivizohet shkurtore e qasjes, pérdoruesi pérfundimtar mund té shtypé butonat BACK dhe DOWN
njékohésisht pér 3 sekonda pér té nisur njé funksion té aksesueshmérisé.

Ky cilésim mund ta ndihmojé pérdoruesin pérfundimtar té zgjedhé vegoriné e synuar té aksesueshmérisé té
shkurtores, ose té aktivizojé apo gaktivizojé funksionin e shkurtores.

Qasje pérmes tastierés

Koha pér té ndérmarré veprim (koha e aksesueshmérisé)

Ky cilésim i lejon pérdoruesit té rregullojné sa kohé do té géndrojné né ekran mesazhet dhe njoftimet.
Qéndrimi mé i gjaté do té rrisé mundésiné qé pérdoruesi pérfundimtar té vérejé mesazhin dhe té ndérmarré
veprimin e nevojshém.

Vonesa e pérséritjes sé tastit

Ky cilésim i lejon pérdoruesit té rregullojné vonesén e pérséritjes sé tastit, gjé g€ mund ta ndihmojé pérdoruesin
pérfundimtar té keté njé pérvojé mé té miré kur shtyp butonat né telekomandé.
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FUNKSIONET E AKSESUESHMERISE SQ

Qasje me ndérprerés

Qasje me ndérprerés i lejon pérdoruesit t& ndérveprojné me televizorin duke pérdorur njé ose mé shumé celésa.
Qasje me ndérprerés mund té jeté i dobishém nése ndérveprimi i pérdoruesit pérfundimtar me telekomandén
éshté i kufizuar.

Pérshkrim audio

Pérdoruesi pérfundimtar do té dégjojé njé pérshkrim té asaj qé po ndodh né ekran né filmat dhe shfagjet e
mbéshtetura duke aktivizuar kété cilésim.

Subtitra

Cilésimet "Subtitra” i lejojné pérdoruesit t€ aktivizojné/gaktivizojné titrat dhe té vendosin pamjen vizuale té titrave
né aplikacionet e mbéshtetura.

Tekst me kontrast té larté

Cilésimi "Tekst me kontrast té larté” e bén tekstin né ekran mé té lehté pér t'u lexuar, duke pérdorur ngjyra mé té
ndritshme dhe konture mé té qarta. Kjo vegori &shté vecanérisht e dobishme pér njerézit qé e kané té véshtiré té
lexojné tekstin e zakonshém.

Pikat taktile né butonat e telekomandés

Telekomanda e televizorit ka pika taktile né butonin me numrin 5 pér t'ju ndihmuar t'i gjeni butonat lehtésisht.

Pér shembull, midis butonave té numrave, vetém numri 5 ka njé pikeé taktile pér t'ju ndihmuar té gjeni té gjithé
butonat e numrave.

P.MODE

=] MEDIA
2 3
4 (05 5]

7 8 9

=[== 0 0 roim
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PRIPREMA | KONTROLE

BS

UKLJUCIVANJE TELEVIZORA

1. Postavite postolje i stavite TV na €vrstu povrsinu.

2. Povezite antenu ili kabl na ANT priklju¢ak za antenu na
zadnjoj strani televizora.

3. Napajanje:
Prikljucite kabl u ispravnu elektri¢nu uticnicu.

Straznja strana televizora

=l

4. Ukljucite televizor:

Pritisnite ¢) na daljinskom upravljacu ili dugme POWER na
donjem bo¢nom dijelu televizora.

KONTROLA DUGMETA
O]
i
2 ——— )
DODACI
Daljinski upravljac¢ - 1 kom. Vodi¢ za sigurnost
-1 kom.
Postolje za bazu - 1 set. CE letak - T kom.
Kartica garancije - 1 kom. Kabel za napajanje
-1 kom.
Vijei: Dodatak - 1 kom.
* S80: (4xQ4, 2xQ3) - 6 kom. EEL - 1 kom.
K85: (4xQ4) - 4 kom. Baterije - 2 kom.

$85, S90: (4xM3, 4xQ4) - 8 kom.

Q NAPOMENA

H85S80GUX: Specifikacija vijka za pricvrscivanje postolja je
M5 x 4,Q3 x 2 — 6 kom.

BS-1

OPCE SPECIFIKACIJE

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX
H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX

slike (zadano)

Veli¢ina " " "
(Dijagonalno) 43 50 55
Rezolucija 3840 x 2160

ekrana

Frekvencija

osvjezavanja 60 Hz @ 3840 x 2160

Omijer stranica

16:9

TV sistem

ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2)

Video signalni
sistem

PAL, SECAM

Ulazni napon
napajanja

100—-240 V ~ 50/60 Hz

Nazivna snaga

100w 120W 150w

Audio izlaz

2x10W 2x10W 2x135W

Potrosnja
energije u stanju|
pripravnosti

<05W

Okolinski uvjeti

Radna temperatura okoline:

+5°C ~ +40°C

Vlaznost radnog okruzenja:

25% ~ 80%

Temperatura skladistenja: -15°C ~ +45°C
Vlaznost skladistenja: < 80%
Atmosferski pritisak: 86 ~ 106 kPa




PRIPREMA | KONTROLE BS
H65K85GUX/H75K85GUX H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX
H65S85GUX/H75S85GUX
H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX .
Veli¢ina 55" 65" 75"
(Dijagonalno)
Veli¢ina " " " Rezolucija
(Dijagonalno) 65 s 85 ekrana 3840 x 2160
i Frekvencija
S:éuor:gCIIa 38402160 OSVjeia";"ja 1441 123?3?02 x@ 2?%0(;0213/1?3 HDMI4)
Frekvencija slike (zadano) z@ 2
osvjezavanja 60 Hz @ 3840 x 2160 Omjer stranica 16:9

slike (zadano)

Omjer stranica

16:9

TV sistem

ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2)

Video signalni
sistem

PAL, SECAM

Ulazni napon

100-240V ~ 50/60 Hz

napajanja

Nazivna snaga 200W 220W 230W
Audio izlaz 2x135W

Potrosnja

energije u stanjul <05W

pripravnosti

Okolinski uvjeti

Radna temperatura okoline:

+5°C ~ +40°C

Vlaznost radnog okruzenja:

25% ~ 80%

Temperatura skladistenja: -15°C ~ +45°C
Vlaznost skladistenja: < 80%

Atmosferski pritisak: 86 ~ 106 kPa

BS-2

TV sistem

ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2)

Video signalni
sistem

PAL, SECAM

Ulazni napon
napajanja

100-240V ~ 50/60 Hz

Nazivna snaga

150 W 200W 220W

Audio izlaz

2x135W+18W

Potrosnja
energije u stanjul
pripravnosti

<05W

Okolinski uvjeti

Radna temperatura okoline:

+5°C ~ +40°C

Vlaznost radnog okruzenja:

25% ~ 80%

Temperatura skladistenja: -15°C ~ +45°C
Vlaznost skladistenja: < 80%

Atmosferski pritisak: 86 ~ 106 kPa




KONEKCIJA TERMINALA BS

Takoder pogledajte korisnicki priruénik opreme koja ¢ée biti prikljucena.
Ulazne prikljucke na straznjoj strani televizora mozete koristiti na sljedeéi nacin.

MozZe se povezati sa sljedec¢im uredajima: VCR, viSediskovni plejer, DVD, videokamera, videoigra ili
stereo sistem itd.

Napomena:

1. Ponekad nece biti podrzano na razli¢itim uredajima jer uredaj isporucuje nestandardni signal.
2. Oprema i priklju¢ni kablovi prikazani na slici nisu ukljuceni i moraju se kupiti zasebno.

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX/H65K85GUX/H75K85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX/H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

W (Audio L)
R (Audio R)

CVBS, DVD plejer ili drugi Y (VIdeO)
uredaj sa CVBS
Pojacalo

OPTICAL

SATELLITE  ANT/CABLE

COMMON INTERFACE (CI)

= = =)

(eARC/ARC)

bIG)

13/18V==05A adapter

Audio/video uredaj sa
HDMI interfejsima
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KONEKCIJA TERMINALA BS

H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX/H65S85GUX/H75S85GUX

W (audio L)
CVBS, DVD plejer ili drugi R (aUdiO R)
uredaj sa CVBS Y (video)

Pojacalo

Cl kartica

SATELLITE ANT/CABLE AVIN LAN UsSB
13/18V=500mA adapter 5.0V=500mA (eARC/ARC)

Audio/video uredaj sa
HDMI interfejsima

BS-4



KONEKCIJA TERMINALA BS

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

W (audio L)

i CVBS, DVD plejer ili drugi
R (aUle R) uredaj sa CVBS

Pojacalo Y (video)

Cl kartica

CAM q

| porm~ L ]
00T

OPTICAL LA 50V o0.5A SATELLITE ANTICABLE ElK@WHZ E]M(@WNZ [2] 4xa@soHz (] ax@sonz Is) AVIN
5OV=1.0A  13118V=500 (eARC/ARC) adapter

-y 9

—(Ck

Audio/video uredaj sa
HDMI interfejsima
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DALJINSKI UPRAVLJAC

Podlozno stvarnim funkcijama
proizvoda.

BS
# Stavka Opis
Pritisnite za ukljucivanje ili iskljucivanje televizora. Kada je vas
1 (D Napajanje [TV iskljucen, struja i dalje tece kroz njega. Da biste potpuno
iskljucili napajanje, izvucite kabl za napajanje iz uticnice.
2 E Pritisnite da otvorite listu ulaznih izvora.
3 [ XY X Pritisnite za otvaranje softverske tastature.
4 0~9 broj Pritisnite za unos broja TV kanala.
5 -I-- Pritisnite za podeSavanje unosa broja TV kanala.
6 !, Pritisnite da otvorite Google Assistant.
7 & Pritisnite za otvaranje stranice korisnickog racuna.
8 U redu Unesite odabranu opciju ili izvrsite odabranu radnju.
9 AV4 Pritisnite za navigaciju kroz meni na ekranu.
10 & Vrati se na prethodni meni.
11 A Pritisnite za otvaranje pocetne stranice.
12 VOL+/VOL- |Pritisnite VOL+ ili VOL- za podeSavanje nivoa zvuka.
13 TEKST Prikazi ili sakrij teletekst.
14 SUBTITLE Pritisnite za podesavanje funkcije titlova.
15 Mediji Kontrolirajte reprodukciju medija u nacinu rada Media.
16 REC Pritisnite dugme @ da biste zapoceli snimanje (u DTV rezimu).
17 NETFLIX Pritisnite za otvaranje NETFLIX-a.
18 pri"i",i.‘,i“ Pritisnite za otvaranje prime video.
19 YouTube Pritisnite za otvaranje YouTubea.
20 | Obojene tipke Itgrsétlse odgovarajuce radnje prema uputstvu na dnu menija u
21 Qx Pritisnite za otvaranje opcije bez zvuka.
22 MEDIJI Pritisnite da otvorite Media Center.
23 INFO Pritisnite za prikaz informacija o kanalu
24 o)) Pritisnite za otvaranje izbornika Postavke.
25 ﬁ] Prit_isnite za prikaz elektronskog programskog vodi¢a u TV
rezimu.
26 MENI= Pritisnite za otvaranje ili zatvaranje menija na ekranu.
27 | CHwv/CHA |Pritisnite CHw ili CHA da promijenite kanale na TV-u.
28 1ZLAZ Izadite iz trenutne radnje.
29 AUDIO ZP;iFt)iizziLeDz?\})_?feéavanje NICAM-a u ATV-u. Odaberite zvucne
30 FAV Pritisnite za prikaz vaseg omiljenog kanala.
31 Live TV Pritisnite za ulazak u posljednji izvor signala u LiveTV-u.
32 H Pritisnite da biste prikazali virtualnu tastaturu.
33 * Kreirajte precicu za vasu omiljenu aplikaciju.

Skinite poklopac pretinca za baterije. Umetnite dvije baterije (tip AAA 1,5 V).

JiEs
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UPUTE ZA RAD BS

Funkcija zastite o€iju: (U standardnom rezimu slike sa standardnom temperaturom boje i aktiviranim
dugmetom za smanjenje plave svjetlosti ispunjavaju se TUV zahtjevi za nisku emisiju plave svjetlosti.)

Low Blue Light — Niska plava svjetlost na vaSem TV-u je dizajnirana da smanji nivo plave svjetlosti radi zasStite
vasih o¢iju. Pritisnite na daljinskom upravljacu: Settings — Display&Sound — Picture — Advanced Settings — Low
Blue Light (Opcionalno: Off, Low, Middle, High).

Da biste smanijili naprezanje ociju i zastitili oci prilikom gledanja televizije duzi vremenski period, preporucuje se da:

+ Pravilo pravite redovne i Ceste pauze, izbjegavajte gledanje televizije duZe od jednog sata.

Dugotrajno gledanje televizije moZe izazvati umor ociju.

+ Odmaknite pogled od TV ekrana i fokusirajte se na udaljene predmete najmanje 10 minuta tokom pauze za
gledanje.

+ Opustite se tokom pauze od gledanja radeci vjezbe za o€i ili se bavite aktivhostima na otvorenom.
* Najbolja preporucena udaljenost za gledanje je 3 puta vertikalna visina TV ekrana.
+ Redovni odmori i vjeZbe su izuzetno korisni za ublaZzavanje naprezanja i umora ociju.

POCETNO POSTAVLJANJE

Prvi put kada ukljucite televizor, ¢arobnjak za postavljanje ¢e vas voditi kroz podeSavanje osnovnih postavki.
Molimo vas da slijedite Savjet za tekst za prvo postavljanje.

E-prirucnik
E-prirucnik je ugraden u vas TV i moze se prikazati na ekranu. Da biste saznali viSe o funkcijama vaseg televizora,
pristupite E-prirucniku slijedeci upute u nastavku. E-priruc¢nik moZe biti dostupan ovisno o regiji ili modelu.

1. Pritisnite dugme HOME za pristup pocetnoj stranici.
2. Pritisnite dugme UP/DONW/LEFT/RIGHT i dugme OK za odabir i ulazak u ,E-Manual" u ,Apps".

E-MANUAL

First Time Use

Napomena: Slika je samo za referencu.
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OPIS FUNKCIJE PRISTUPACNOSTI BS

Opis funkcije pristupaénosti

TalkBack (Cita¢ ekrana)

TalkBack je funkcija pristupacnosti Citaca ekrana koja pomaze korisnicima sa o$te¢enim vidom tako $to naglas
Cita tekst na ekranu, stavke menija i druge elemente. Takoder se moZe postaviti za upotrebu sa prec¢icom za
pristupacénost.

Tekst u govor

Sintetizator govora je softverska komponenta koja pretvara tekst u govor koji zvuci prirodno.

Mehanizam za pretvaranje teksta u govor radi u pozadini, obezbjedujuci osnovnu funkcionalnost sinteze govora.
Aplikacije poput ¢itaca ekrana, virtuelnih asistenata ili alata za ucenje jezika ¢esto koriste mehanizam za
pretvaranje teksta u govor za generisanje audio izlaza, ali sam mehanizam ne komunicira direktno sa korisnicima.
Ova stranica sadrzi postavke za odabir aktivnog mehanizma za pretvaranje teksta u govor ako je u sistemu

instalirano viSe mehanizama, te za postavljanje osnovnih postavki za mehanizme pretvaranja teksta u govor, kao
§to su jezik, brzina govora itd.

Povecéanje teksta

Ova konfiguracija moze povecati ili smanijiti velic¢inu teksta u sistemskim aplikacijama prema potrebama krajnjeg
korisnika.

Podebljani tekst
Ova postavka omogucava da tekst u sistemskim aplikacijama bude podebljan radi bolje Citljivosti.
Korekcija boja

Postavka ,Korekcija boja" dizajnirana je da pomogne osobama s razlikama u percepciji boja da jasnije vide boje
na ekranu. Omogucavanjem ove opcije mozete prilagoditi nacin prikaza boja, §to olak$ava uZivanje u vasim
omiljenim emisijama i aplikacijama.

Preéica za pristupaénost

Kada je precica za pristupacnost ukljucena, krajnji korisnik moze istovremeno pritisnuti tipke BACK i DOWN
3 sekunde da pokrene funkciju pristupacnosti.

Ova postavka moze pomoc¢i krajnjem korisniku da odabere ciljanu znacajku pristupacnosti precaca ili da ukljuci i
iskljuci funkciju precaca.

Pristupacnost tastature

Vrijeme za djelovanje (vrijeme isteka pristupacnosti)

Ova postavka omogucava korisnicima da prilagode koliko dugo poruke i obavjestenja ostaju na ekranu.
DuZe ostajanje povecao bi $ansu da krajnji korisnik primijeti poruku i poduzme potrebne mjere.

Ponavljanje pritiska tipke kasnjenje

Ova postavka omogucéava korisnicima da prilagode kasnjenje ponavljanja tipke, Sto moze pomo¢i krajnjem
korisniku da ostvari bolje iskustvo pri pritisku tipki na daljinskom upravljacu.
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OPIS FUNKCIJE PRISTUPACNOSTI BS

Pristup prekidaéima

Pristup prekidac¢ima omoguéava korisnicima da upravljaju televizorom koristeéi jedan ili vise prekidaca. Pristup
prekida¢ima moze biti koristan ako je interakcija krajnjeg korisnika s daljinskim upravljacem ogranic¢ena.

Audio opis

Krajnji korisnik ¢e ¢uti opis onoga $to se dogada na ekranu u podrzanim filmovima i emisijama aktiviranjem ove
postavke.

Titlovi

Postavke ,Titlovi" omoguéavaju korisnicima da ukljuce/iskljuce titlove i odrede vizuelni izgled titlova u podrzanim
aplikacijama.

Tekst visokog kontrasta

Postavka ,Tekst visokog kontrasta” ¢ini tekst na ekranu laksim za Citanje koriStenjem svjetlijih boja i jasnijih
obrisa. Ova funkcija je posebno korisna za osobe kojima je tesko Citati obican tekst.

Taktilne tacke na dugmadima daljinskog upravljaca
Daljinski upravljac televizora ima taktilne tacke na dugmetu broj 5 koje vam pomazu da lako pronadete dugmad.

Na primjer, medu numeri¢kim tipkama, samo broj 5 ima taktilnu tacku koja vam pomaze da pronadete sve
numericke tipke.

SMODE @}
=1 MEDIA

2 3
2 3 =1 abc def

a 0Os 6 2B 20O 5

7 8 9 2 IR,

[ 0 0  rFom
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PRIPRAVA IN UPRAVLJALNI GUMBI

SL

VKLOP TELEVIZORJA

1. Namestite stojalo in postavite televizor na trdno povrsino.

2. Povezite anteno ali kabel z ANT prikljuckom za anteno na
zadnji strani televizorja.

3. Vklop/izklop:
Prikljucite kabel v delujoco elektricno vticnico.

Zadnja stran televizorja

[+2)

4. Vklopite televizor:

Pritisnite ¢) na daljinskem upravljalniku ali gumb POWER
na dnu/ob strani televizorja.

UPRAVLJANJE Z GUMBI
0
X
[
4 ————— ] 3
DODATKI

Daljinski upravljalnik
- 1kos
Podstavek - 1 komplet

Varnostni priroénik
- 1kos

CE brosura - 1 kos
Garancijska kartica - 1 kos
Vijaki:

* S80: (4xQ4, 2xQ3) - 6 kosi
K85: (4xQ4) - 4 kosi

S85, S90: (4xM3, 4xQ4) - 8 kosi

Napajalni kabel - 1 kos
Dodatek - 1 kos
EEL - 1 kos

Baterije - 2 kosi

H85S80GUX: Specifikacija vijaka za pritrditev podstavka je
M5x4, Q3x2 — 6 kosov.

SL-1

SPLOSNE SPECIFIKACIJE

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX
H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX

Velikost

(Diagonala) 43 |

o | 55

Locljivost

3840 x 2160
zaslona

Frekvenca
osvezevanja
slike (privzeto)

60 Hz pri 3840 x 2160

Razmerje

RN 16:9
visina/sirina

Televizijski

sistem ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2)

Sistem video

X PAL, SECAM
signala

Vhodna
napetost
napajanja

100-240 V~ 50/60 Hz

Nazivna mo¢ 100 W 120wW 150 W

Zvocni izhod 2x10W 2x10W 2x135W

Poraba energije
v stanju
pripravljenosti

<05W

Temperatura okolja delovanja:
+5°C —+40°C

Vlaznost okolja delovanja:
25-80%

Temperatura shranjevanja:
-15°C—+45°C

Skladis¢na vlaznost: < 80 %
Atmosferski tlak: 86~106 kPa

Okoljski pogoji




PRIPRAVA IN UPRAVLJALNI GUMBI

SL

H65K85GUX/H75K85GUX
H65S85GUX/H75S85GUX
H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

Velikost

(Diagonala) 65 | IS | 85
Locljivost 3840 x 2160

zaslona

Frekvenca

osvezevanja 60 Hz pri 3840 x 2160

slike (privzeto)

Razmerje 169

viSina/Sirina

Televizijski R

sistem ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2)
S_|stem video PAL, SECAM

signala

Vhodna

napetost 100-240 V~ 50/60 Hz
napajanja

Nazivna mo¢ 200W 220W 230 W
Zvocni izhod 2x135W

Poraba energije
v stanju <05W
pripravljenosti

Temperatura okolja delovanja:
+5°C —+40 °C

Vlaznost okolja delovanja:
25-80%

Temperatura shranjevanja:
-15°C—+45°C

Skladis¢na vlaznost: < 80 %
Atmosferski tlak: 86~106 kPa

Okoljski pogoji

SL-2

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

Velikost
(Diagonala)

55" | 65" | 75"

Locljivost
zaslona

3840 x 2160

Frekvenca
osvezevanja
slike (privzeto)

120 Hz pri 3840 x 2160
144 Hz pri 3840 x 2160 (HDMI3, HDMI4)

Razmerje
viSina/Sirina

16:9

Televizijski
sistem

ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2)

Sistem video
signala

PAL, SECAM

Vhodna
napetost
napajanja

100-240 V~ 50/60 Hz

Nazivna mo¢

150 W 200W 220W

Zvocni izhod

2x135W+18W

Poraba energije
v stanju
pripravljenosti

<05W

Okoljski pogoji

Temperatura okolja delovanja:
+5°C —+40°C

Vlaznost okolja delovanja:
25-80%

Temperatura shranjevanja:
-15°C - +45°C

Skladi$¢na vlaznost: < 80 %
Atmosferski tlak: 86~106 kPa




POVEZAVA TERMINALA

Glejte tudi uporabniski priro¢nik opreme, ki jo boste prikljucili.
Na zadnji strani televizorja lahko na naslednji nacin uporabite vhodne prikljucke.

Lahko se poveZe z naslednjimi napravami: VCR, predvajalnik ve¢ zgoscenk, DVD, videokamera,
videoigra ali stereo sistem itd.

Opomba:
1. V¢asih ne bo podprto na razlicnih napravah, ker naprava oddaja nestandarden signal.
2. Oprema in prikljuéni kabli, prikazani na sliki, niso vkljuceni in jih je treba kupiti posebej.

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX/H65K85GUX/H75K85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX/H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

W (zvok L)

R (zvok R)
CVBS, DVD predvajalnik ali v (video)
druga naprava s CVBS

Ojacevalnik

W

Cl kartica
~~—r

CAM

SATELLITE  ANTICABLE  AVIN OPTICAL
s y
© O] =] ) a ©
13/18V=05A adapter = (eARC/ARC] O

Avdio/video naprava z
vmesniki HDMI
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POVEZAVA TERMINALA SL

H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX/H65S85GUX/H75S85GUX

W (zvok L)
R (zvok R)

CVBS, DVD predvajalnik ali Y (video)
druga naprava s CVBS

Ojacevalnik

W

Cl kartica

CAM q

SATELLITE ANT/CABLE AVIN

13/18V=500mA aday 5nv SODmA (eARC/ARC)

HK

Avdio/video naprava z
vmesniki HDMI
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POVEZAVA TERMINALA

SL

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

W (zvok L) CVBS, DVD predvajalnik ali

R (zvok R) druga naprava s CVBS

Ojacevalnik Y (video)

0ooo =

Cl kartica
~—

CAM

womee L]
00 oo

OPTICAL LAl 50VorpsA  SATELLITE ANTICABLE E 4K@144HZ E] AK@144HZ [2] 4x@soHz (@) ax@sonz o AVIN
5.0V=1.0A 13/18V=500mA (eARC/ARC) adapter

-l

Avdio/video naprava z
vmesniki HDMI
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DALJINSKI UPRAVLJALNIK

SL

Odvisno od dejanskih funkcij
izdelka.

Element

Opisi
Pritisnite, da vklopite ali izklopite televizor. Ko je va$ televizor

1 @Vklcp/izklop izklopljen, skozi njega Se vedno tece elektricna energija. Ce Zelite
popolnoma prekiniti napajanje, izvlecite napajalni kabel.

2 E Pritisnite za odprtje seznama vhodnih virov.

3 (XYY Pritisnite za odpiranje mehke tipkovnice.

4 0~9 stevilke |Pritisnite za vnos Stevilke TV-kanala.

5 -/-- Pritisnite za nastavitev vnosa Stevilke TV-kanala.

6 !, Pritisnite za odpiranje Google Assistant.

7 ‘ Pritisnite za odpiranje strani uporabniskega racuna.

8 oK Vnesite izbrano moznost ali izvedite izbrano operacijo.

9 AV4 Pritisnite za navigacijo po meniju na zaslonu.

10 &« Vrnitev v prejsnji meni.

11 fn Pritisnite, da odprete domaco stran.

12 G(;'LAASS'\:\‘OOSST.;/ Pritisnite GLASNOST+ ali GLASNOST- za nastavitev glasnosti.

13 BESEDILO Prikazi ali skrij teletekst.

14 SUBTITLE Pritisnite za nastavitev funkcije podnapisov.

15 Mediji g::g:::\\:ggz:ip pravljajte predvajanje predstavnosti v nacinu

16 REC Pritisnite gumb @ za zaCetek snemanja (v nacinu DTV).

17 NETFLIX Pritisnite za odprtje aplikacije NETFLIX.

18 Pfifw“ Pritisnite za odprtje aplikacije Prime Video.

19 YouTube Pritisnite, da odprete YouTube.

20 | Barvne tipke Lz(;/se:ciltirul-.lstrezne operacije v skladu z navodili na dnu menija v

21 lﬂx Pritisnite za izvklop zvoka.

22 MEDIJI Pritisnite, da odprete Media Center.

23 INFO Pritisnite za prikaz informacij o kanalu

24 o)) Pritisnite, da odprete meni z nastavitvami.

25 m ?\r/itisnite za prikaz elektronskega programskega vodnika v nacinu

26 MENI= Pritisnite za odpiranje ali zapiranje menija na zaslonu.

27 | CHwv/CHA |Pritisnite CHwv ali CHA, da preklopite med TV-kanali.

28 1ZHOD I1zhod iz trenutne operacije.

29 AUDIO Pritisnite za nastavitev NICAM v ATV. Izberite zvo¢ne skladbe v DTV.

30 FAV Pritisnite za prikaz vasega priljubljenega kanala.

31 Live TV Pritisnite za vstop v zadnji vhodni vir v LiveTV.

32 HH Pritisnite, da prikazete virtualno tipkovnico.

33 * Ustvarite bliznjico za vaso najljub$o aplikacijo.

Odstranite pokrov predala za baterije. Vstavite 2 bateriji (tip AAA 1,5 V).
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NAVODILA ZA UPORABO SL

Funkcija zas¢ite oci: (V standardnem nacinu slike s standardno barvno temperaturo in vklopljenim gumbom za
zmanj$evanje modre svetlobe izpolnjuje zahteve TUV za nizko emisijo modre svetlobe.)

Low Blue Light — nacin nizke modre svetlobe na vasem televizorju je zasnovana za zmanjs$anje ravni modre

svetlobe, da zasciti vase o€i. Pritisnite na daljinskem upravljalniku Settings — Display&Sound — Picture —

Advanced Settings — Low Blue Light (izbirno: Off, Low, Middle, High).

Da zmanj$ate obremenitev o€i in jih zas¢itite med daljSim gledanjem televizije, vam priporo¢amo,

+ daredno in pogosto naredite odmore, se izogibate gledanju televizije ve¢ kot eno uro zapored.

Dolgotrajno gledanje televizije lahko povzroci utrujenost oci.

+ Med odmorom za gledanje odvrnite pogled od televizijskega zaslona in se za vsaj 10 minut osredotocite na
oddaljene predmete.

+ Med odmori pri gledanju se sprostite z vajami za o¢i ali dejavnostmi na prostem.

+ Priporocena razdalja za gledanje je 3-kratna navpi¢na viSina zaslona televizorja.

+ Redni odmori in vaje so izjemno koristni za laj$anje utrujenosti in napetosti oci.

ZACETNA NASTAVITEV
Ko prvi¢ vklopite televizor, vas bo ¢arovnik za nastavitev vodil skozi osnovne nastavitve.
Upostevajte besedilni namig za zacetno nastavitev.

E-prirocnik

E-prirocnik je vgrajen v vas televizor in se lahko prikaZe na zaslonu. Za ve¢ informacij o funkcijah
vasega televizorja dostopajte do vasega e-priro¢nika tako, da sledite spodnjim navodilom. E-prirocnik je
morda na voljo, odvisno od regije ali modela.

1. Pritisnite gumb HOME, da dostopate do domace strani.
2. Pritisnite UP/DONW/LEFT/RIGHT in OK, da izberete in vstopite v »E-Manual« in »Apps«.

E-MANUAL

Firat Time Uso

Opomba: Slika je samo za referenco.
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OPIS FUNKCIJE DOSTOPNOSTI SL

Opis funkcije dostopnosti

Talkback (bralnik zaslona)

Talkback je funkcija dostopnosti zaslonskega bralnika, ki pomaga slepim in slabovidnim uporabnikom tako, da
glasno bere besedilo na zaslonu, postavke menija in druge elemente. Lahko se nastavi tudi za uporabo z bliznjico
za dostopnost.

Besedilo v govor

Mehanizem za pretvorbo besedila v govor je programska komponenta, ki pretvori besedilo v naravno zvene¢
govor.

Mehanizem za pretvorbo besedila v govor deluje v ozadju in zagotavlja osnovno funkcionalnost sinteze govora.
Aplikacije, kot so bralniki zaslona, virtualni asistenti ali orodja za ucenje jezikov, pogosto uporabljajo motor za
pretvorbo besedila v govor za ustvarjanje zvo¢nega izhoda, vendar sam motor ne komunicira neposredno z
uporabniki.

Na tej strani so na voljo nastavitve za izbiro aktivnega motorja za pretvorbo besedila v govor, ¢e je v sistemu
namescenih ve¢ motorjev. Prav tako lahko nastavite osnovne nastavitve motorjev za pretvorbo besedila v govor,
kot so jezik, hitrost branja itd.

Spreminjanje velikosti besedila

Ta nastavitev lahko poveca ali zmanjsa velikost besedila v sistemskih aplikacijah glede na potrebe konénega
uporabnika.

Krepko besedilo

Ta konfiguracija omogoca, da je besedilo v sistemskih aplikacijah po celotnem sistemu prikazano krepko za bolj$o
berljivost.

Popravek barv

Nastavitev »Popravek barv« je zasnovana tako, da pomaga osebam z razlikami v zaznavanju barv, da na zaslonu
vidijo barve bolj jasno. Z omogocitvijo te moznosti lahko prilagodite nacin prikaza barv, kar vam olaj$a uzivanje v
vasih najljubsih oddajah in aplikacijah.

BliZnjica do dostopnosti

Ko je bliznjica za dostopnost vklopljena, lahko konéni uporabnik pritisne gumba BACK in DOWN hkrati za 3
sekunde, da zaZene funkcijo dostopnosti.

Ta nastavitev lahko konénemu uporabniku pomaga izbrati ciljno dostopnostno funkcijo bliznjice ali vklopiti
oziroma izklopiti funkcijo bliznjice.

Dostopnost tipkovnice

Cas za ukrepanje (asovna omejitev dostopnosti)

Ta nastavitev omogoca uporabnikom, da nastavijo, kako dolgo sporo¢ila in obvestila ostanejo na zaslonu.

Daljse zadrzevanje bi poveéalo moznost, da konéni uporabnik opazi sporocilo in sprejme potrebne ukrepe.

Zakasnitev ponavljanja tipk

Ta nastavitev omogoca uporabnikom, da prilagodijo zamik ponavljanja tipk, kar lahko konénemu uporabniku
zagotovi bolj$o izkusnjo pri pritiskanju gumbov na daljinskem upravljalniku.
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OPIS FUNKCIJE DOSTOPNOSTI SL

Dostop s stikalom

Dostop s stikalom omogoca uporabnikom interakcijo s televizorjem z uporabo enega ali ve¢ stikal. Dostop s
stikalom je lahko koristen, ¢e je uporabnikova interakcija z daljinskim upravljalnikom omejena.

Zvocni opis

Konéni uporabnik bo z omogoditvijo te nastavitve slisal opis dogajanja na zaslonu v podprtih filmih in oddajah.

Napisi

Nastavitve »Napisi« omogocajo uporabnikom, da vklopijo/izklopijo podnapise ter dolo¢ijo videz podnapisov v
podprtih aplikacijah.

Visokokontrastno besedilo

Nastavitev »Visokokontrastno besedilo« omogoca lazje branje besedila na zaslonu z uporabo svetlejsih barv in
jasnejsih obrob. Ta funkcija je Se posebej koristna za ljudi, ki imajo teZzave z branjem obi¢ajnega besedila.

Taktilne pike na tipkah daljinskega upravljalnika

Daljinski upravljalnik televizorja ima na tipki s Stevilko 5 taktilne pike, ki vam pomagajo laZje naijti tipke.
Na primer, med stevilénimi tipkami ima samo tipka 5 taktilno piko, ki vam pomaga najti vse Stevil¢ne tipke.

P.MODE

=1 MEDIA
2 3
4 (05 5]

7 8 9

=[== 0 0 roim
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PRIPREMA | KONTROLE HR
UKLJUCGIVANJE TELEVIZORA OPCE SPECIFIKACIJE
1. Postavite stalak i stavite televizor na ¢vrstu povrsinu. H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX
2. Povezite antenu ili kabel na priklju¢ak za antenu ANT na H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX
traznjoj strani televi .
straznjoj strani televizora H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX
3. Napajanje:
Ukljucite kabel u ispravan elektricni prikljucak.
Veli¢ina " " "
(Dijagonalno) 43 50 55
Rezolucija 3840 x 2160
Straznji dio televizora zaslona
Frekvencija
osvjezavanja 60 Hz pri 3840 x 2160
slike (zadano)
Format prikaza 16:9
Analogna TV (PAL, SECAM) / Digitalna TV
TV sustav (DVB-T/C/T2/S2)
m| Sustav video
D) signala PAL, SECAM
Ulazni napon 100-240V ~ 50/60 Hz
Nazivna snaga 100 W 120 W 150 W
4. Ukljucite televizor: Audio izlaz 2x10W 2x10W 2x135W
Pritisnite ¢ na daljinskom upravljacu ili gumb POWER na Potro$nja
donjoj/bocnoj strani televizora. energije u stanju <05W

UPRAVLJANJE TIPKAMA
O
i
I ——— 3
DODATNA OPREMA

Daljinski upravljac - 1 kom Vodic¢ za sigurnost

-1kom
Podnozje postolja - 1 set CE letak - 1 kom

Jamstvena kartica Kabel za napajanje

- 1kom - 1kom
Vijei: Dodatak - 1 kom
* S80: (4xQ4, 2xQ3) - 6 kom EEL - 1 kom

K85: (4xQ4) - 4 kom
$85, S90: (4xM3, 4xQ4) - 8 kom

Baterije - 2 kom

H85S80GUX: Specifikacija vijka za pricvrséivanje baze je M5 x
4,03 x 2 — 6 kom.

pripravnosti

Radna temperatura okoline:
+5°C ~+40°C

Vlaznost radnog okruzenja:

25 % ~ 80 %

Temperatura skladistenja:
-15°C ~+45°C

Vlaznost pri skladistenju: < 80 %
Atmosferski tlak: 86 ~ 106 kPa

Okolisni uvjeti
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PRIPREMA | KONTROLE

HR

H65K85GUX/H75K85GUX H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX
H65S85GUX/H75S85GUX
H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX Veli¢ina . " "
" 55 65 75
(Dijagonalno)
Veli¢ina . . ) Rezolucija 3840 x 2160
(Dijagonalno) 65 75 85 zaslona
m Frekvencija ;
ZR:Szloolr:J;ua 3840 x 2160 osvjeiavafnja 1?0 Hz pri 3840 x 2160
— slike (zadano) 144 Hz pri 3840 x 2160 (HDMI3, HDMI4)
Frekvencija -
osvjezavanja 60 Hz pri 3840 x 2160 Format prikaza 16:9

slike (zadano)

Format prikaza

16:9

TV sustav

Analogna TV (PAL, SECAM) / Digitalna TV
(DVB-T/C/T2/S2)

Sustav video

pripravnosti

N PAL, SECAM
signala
Ulazni napon 100-240 V ~ 50/60 Hz
Nazivna snaga 200 W 220W 230 W
Audio izlaz 2x135W
Potrosnja
energije u stanju <05W

Okolisni uvjeti

Radna temperatura okoline:
+5°C~+40°C

Vlaznost radnog okruzenja:
25% ~ 80 %

Temperatura skladistenja:
-15°C ~+45°C

Vlaznost pri skladistenju: < 80 %
Atmosferski tlak: 86 ~ 106 kPa

HR-2

TV sustav

Analogna TV (PAL, SECAM) / Digitalna TV
(DVB-T/C/T2/S2)

Sustav video
signala

PAL, SECAM

Ulazni napon

100-240 V ~ 50/60 Hz

Nazivna snaga

150 W 200W 220W

Audio izlaz

2x135W+18W

Potrosnja
energije u stanju
pripravnosti

<05W

Okolisni uvjeti

Radna temperatura okoline:
+5°C~+40°C

Vlaznost radnog okruzenja:
25% ~ 80 %

Temperatura skladistenja:
-15°C~+45°C

Vlaznost pri skladistenju: < 80 %
Atmosferski tlak: 86 ~ 106 kPa




POVEZIVANJE PRIKLJUCAKA HR

Takoder, pogledajte korisnicki prirucnik opreme koja ¢e se povezivati.
Ulazne prikljucke na straznjoj strani televizora mozete koristiti na sljedeéi nacin.

MozZe se povezati sa sljedec¢im uredajima: VCR, uredaj za vise diskova, DVD, kamera, videoigra ili
stereo sustav itd.

Napomena:
1. Ponekad nece biti podrzano na razlicitim uredajima jer uredaj isporucuje nestandardni signal.
2. Oprema i prikljucni kabeli prikazani na slici nisu uklju¢eni i moraju se kupiti zasebno.

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX/H65K85GUX/H75K85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX/H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

W (Audio L)
R (Audio R)
CVBS, DVD player ili drugi Y (Video)
uredaj s CVBS izlazom

Pojacalo

Cl kartica

CAM ‘q

SATELLITE  ANTICABLE OPTICAL
| — u 2} o) @ D
13/18V=05A adapter (eARCIARC) s}

Audio/Video uredaj s
HDMI suceljima
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POVEZIVANJE PRIKLJUCAKA HR

H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX/H65S85GUX/H75S85GUX

W (Audio L)
R (Audio R)

CVBS, DVD player ili drugi Y (Video)
uredaj s CVBS izlazom

Pojacalo

W

Cl kartica

SATELLITE ANT/CABLE AVIN

13/18V=500mA 50v sonmA (eARC/ARC)

¥ 9

Audio/Video uredaj s
HDMI suceljima
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POVEZIVANJE PRIKLJUCAKA

HR

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

Pojacalo

W (Audio L) CVBS, DVD player ili drugi
R (Audio R) uredaj s CVBS izlazom
Y (Video)
Cl kartica YFeFC

s

<

(&)

mi™
D ,:| D O Q [ Hn} (I j C )
OPTICAL  LAN s0USBsa  SATELLITE ANT/CABLE (4] 4k@ianz  [3) 4k@isanz (2] aK@sonz [1) 4k@sonz a AVIN
50V=1.0A 13/18V=500mA (eARC/ARC) adapter

Audio/Video uredaj s
HDMI suceljima
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DALJINSKI UPRAVLJAC

HR

SUBTITLE

TEXT

Stavka Opi

Pritisnite za ukljucivanje ili iskljucivanje televizora. Kada je vas

1 (D Napajanje |TV iskljuen, napon je i dalje u njemu. Za potpuno iskljucivanje
napona, iskopcajte kabel za napajanje.

2 E Pritisnite za otvaranje popisa izvora signala.

3 (XYY Pritisnite za otvaranje virtualne tipkovnice.

4 0~9 number |[Pritisnite za unos broja TV kanala.

5 === Pritisnite za unos broja TV kanala.

6 !; Pritisnite za otvaranje Google Assistanta.

7 ‘ Pritisnite za otvaranje stranice korisnickog racuna.

8 OK Unesite odabranu opciju ili izvrsite odabranu radnju.

9 AV4 Pritisnite za navigaciju po izborniku na zaslonu.

10 &« Povratak na prethodni izbornik.

1 N Pritisnite za otvaranje pocetne stranice.

12 VOL+/VOL-  |Pritisnite VOL+ ili VOL- za podeSavanje razine glasnoce.

13 TEXT Prikazite ili sakrijte teletekst.

14 SUBTITLE Pritisnite za postavljanje funkcije titlova.

15 Mediji Kontrolirajte reprodukciju medija u nacinu rada Media.

16 REC Pritisnite tipku ® za pocetak snimanja (u DTV modu).

17 NETFLIX Pritisnite za otvaranje NETFLIX.

18 Pri@eo Pritisnite za otvaranje Prime Video aplikacije.

19 YouTube Pritisnite za otvaranje YouTubea.

20 | Obojene tipke Lz:;izfu?dgovarajuée radnje u skladu s upitom na dnu izbornika

21 x Pritisnite za utiSavanje.

22 MEDIA Pritisnite za otvaranje Media Centera.

23 INFO Pritisnite za prikaz informacija o kanalu.

24 o)) Pritisnite za otvaranje izbornika postavki.

25 m Pritisnite za prikaz elektronickog vodica programa u TV nacinu
rada.

26 | 1ZBORNIK= |Pritisnite za otvaranije ili zatvaranje izbornika na zaslonu.

27 | CHwv/CHA |Pritisnite CHV ili CHA za promjenu TV kanala.

28 EXIT |zadite iz trenutacne operacije.

29 AUDIO :;i;i;zihe;;izs-tavljanje NICAM-a u ATV. Odaberite zvucne

30 FAV Pritisnite za prikaz vaseg omiljenog kanala.

31 Live TV Pritisnite za pristup posljednjem ulazu u Live TV.

32 HH Pritisnite da otvorite listu aplikacija.

33 * Napravite precac za svoju omiljenu aplikaciju.
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UPUTE ZA UPORABU HR

Funkcija zastite oc€iju: (U standardnom nacinu prikaza s standardnom temperaturom boje i uklju¢enom
funkcijom za smanjenje plavog svjetla ispunjava se TUV-ov standard za nisko plavo svjetlo.)

Low Blue Light — nacin rada Niska razina plavog svjetla na vasem televizoru dizajniran je za smanjenje razine
plavog svjetla radi zastite vasih ociju. Pritisnite na daljinskom upravljacu Settings — Display&Sound — Picture —
Advanced Settings — Low Blue Light (Neobavezno: Off, Low, Middle, High).

Kako biste smanijili naprezanje ociju i zastitili o¢i prilikom gledanja televizije tijekom duljeg vremenskog razdoblja,
preporucuje se da:

+ Redovito i Cesto pravite pauze, izbjegavajte gledanje televizije duze od jednog sata.

Dugotrajno gledanje televizije moZe uzrokovati zamor ociju.

+ Odmaknite pogled s TV ekrana i fokusirajte se na udaljene predmete najmanje 10 minuta tijekom pauze za gledanje.
+ Opustite se tijekom pauze za gledanje radeci vjezbe za o¢i ili aktivnosti na otvorenom.

+ Najbolja preporucena udaljenost za gledanje iznosi 3 puta vertikalnu visinu zaslona televizora.

+ Redoviti odmori i vjezbe izuzetno su korisni za ublaZzavanje naprezanja ociju i umora.

POCETNO POSTAVLJANJE

Prvi put kad ukljucite televizor, éarobnjak za postavljanje provest ¢e vas kroz osnovna podesavanja.
Molimo vas da se pridrzavate tekstualnih savjeta za prvo postavljanje.

E-prirucnik
E-prirucnik je ugraden u vas TV i moze se prikazati na ekranu. Za vise informacija o znacajkama vaseq televizora,
pristupite E-prirucniku prema sljede¢em. E-prirucnik moze biti dostupan ovisno o regiji ili modelu.

1. Pritisnite tipku HOME za pristup pocetnoj stranici.
2. Pritisnite UP/DONW/LEFT/RIGHT i OK tipku za odabir i ulazak u ,E-Manual" u ,Apps".

E-MANUAL

First Time Use

Napomena: Slika je samo za referencu.
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OPIS FUNKCIJA PRISTUPACNOSTI HR

Opis funkcija pristupacnosti

Talkback (Cita¢ zaslona)

Talkback je znacajka pristupacnosti ¢itaca zaslona koja pomaze korisnicima o$tecenog vida tako Sto ¢ita naglas
tekst na zaslonu, stavke izbornika i druge elemente. MozZe se takoder postaviti za upotrebu s preCacem za
pristupacénost.

Tekst u govor

Stroj za pretvaranje teksta u govor je softverska komponenta koja pretvara tekst u govor koji zvuci prirodno.

Stroj za pretvaranje teksta u govor radi u pozadini, pruzajué¢i osnovnu funkcionalnost sinteze govora. Aplikacije
kao sto su ¢itaci ekrana, virtualni asistenti ili alati za u¢enje jezika ¢esto upotrebljavaju mehanizam Tekst-u-govor
za generiranje zvucnog izlaza, ali mehanizam sam po sebi ne komunicira izravno s korisnicima.

Ova stranica pruza postavke za odabir aktivnog mehanizma za pretvaranje teksta u govor ako je u sustavu

instalirano viSe mehanizama, kao i za postavljanje osnovnih konfiguracija mehanizma za pretvaranje teksta u
govor, poput jezika, brzine ¢itanja i slicno.

Povecanje teksta

Ova konfiguracija moZe povecati ili smanijiti velicinu teksta u aplikacijama sustava prema potrebama krajnjeg
korisnika.

Podebljani tekst
Ova konfiguracija omogucuje podebljanje teksta u aplikacijama Sirom sustava radi bolje Citljivosti.
Ispravak boje

Postavka ,Korekcija boja" osmisljena je kako bi pomogla osobama s razlikama u percepciji boja da jasnije vide
boje na zaslonu. Omogucivanjem ove opcije moZete prilagoditi nacin prikaza boja, a to vam omogucuje uzivanje u
vasim omiljenim emisijama i aplikacijama.

Pristupni precac

Kada je precac za pristupacnost ukljucen, krajnji korisnik moze pritisnuti tipke BACK i DOWN istovremeno na
3 sekunde kako bi pokrenuo funkciju pristupacnosti.

Ova postavka moze pomoci krajnjem korisniku da odabere ciljanu funkciju pristupacnosti precaca ili da ukljuci ili
iskljuci funkciju precaca.

Pristupacnost tipkovnice

Vrijeme za akciju (vrijeme isteka pristupacnosti)

Ova postavka omogucuje korisnicima da prilagode koliko dugo poruke i obavijesti ostaju na zaslonu.
Dulji boravak povecava vjerojatnost da ¢e krajnji korisnik primijetiti poruku i poduzeti potrebne radnje.

Odgoda ponavljanja tipke

Ova postavka omogucéuje korisnicima podeSavanje odgode ponavljanja tipke, Sto moze pomodi krajnjem korisniku
da ima bolji dozivljaj prilikom pritiskanja tipki na daljinskom upravljacu.
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OPIS FUNKCIJA PRISTUPACNOSTI HR

Prekidac za pristup

Prekidac za pristup omogucuje korisnicima interakciju s televizorom pomocéu jednog ili vise prekidaca. Prekida¢
za pristup moze biti koristan ako je interakcija krajnjeg korisnika s daljinskim upravljacem ogranic¢ena.

Audio opis

Krajnji korisnik ¢e, omogucivsi ovu postavku, cuti opis onoga sto se dogada na zaslonu u podrzanim filmovima i
emisijama.

Natpisi

Postavke "Titlovi" omoguéuju korisnicima uklju¢ivanje/isklju€ivanje titlova i odredivanje vizualnog izgleda titlova u
podrzanim aplikacijama.

Visoko kontrastni tekst

Postavka "Visoko kontrastni tekst" olakSava Citanje teksta na ekranu koristenjem svjetlijih boja i jasnijih obrisa.
Ova znacajka je posebno korisna osobama kojima je tesko Citati obican tekst.

Taktilne tocke na tipkama daljinskog upravljaca

Daljinski upravljac televizora ima taktilne tockice na tipki broj 5 kako bi vam olak$ao pronalazenje tipki.

Na primjer, medu numeri¢kim tipkama samo broj 5 ima taktilnu tocku koja vam pomaze pronaci sve numericke
tipke.

P.MODE

=] MEDIA
2 3
4 (05 5]

7 8 9

=[== 0 0 roim

HR-9



®

noAroToBKA K PABOTE U OPIr'AHbI YIPABJIEHUA RU
BK/TIOYEHUE TEJIEBU3OPA
OBLLME TEXHWYECKUE XAPAKTEPUCTUKN
1. YcTaHOBUTE NOJCTaBKY M padMecTUTe TeNeBU3op Ha
TBEP/Oi MOBEPXHOCTU. H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX
2. MoAKNoUNUTe aHTEHHY Unmn Kabenb K padbemy ANT Ha H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX
3a/iHelt NaHenn Tenesnsopa. H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX
3. MuTaHue:
NOAKIIIOYNTE LUHYP K AeACTBYIOLLEN 3NeKTPUYECKOi
poseTke. Paamep . . .
(Lnaronans) 43 pronmos | 55 gronmos | 65 gronmos
PaspeLueHne 3840 x 2160
9KpaHa
3afgHAs naHesb Tenesmsopa Yacrora
o6toaneHuA 60 'y py 3840 x 2160
n3o6paxeHus
(no ymonuanuio)
CooTHoLLeHne 16:9
CTOPOH
TenesuanoHHas ATB (PAL, SECAM)/
@ cuctema DTV (DVB-T/C/T2/S2)
[+
3 Cuctema PAL, SECAM
BujeocurHana
BxoaHoe
HanpseHue 100-240 B, 50/60 'y
nmTaHua
4. BkoyeHune Tenesusopa: Homnnancran
HaXMUTe KHOMKY () Ha NysnbTe AUCTaHLMOHHOMO MOIHOCTE 100 BT 120 BT 150 BT
ynpasneHns unu kHonky POWER BHW3y/cBoky
Teneeusopa. AyavoBbixof, 2x10BT 2x10BT 2x135BT
MoTpebneHune
3Heprum
B pexume <0587
YNPABJIEHUE KHONKAMU oxupaHus
Pa6oyas TemMnepaTypa oKpyxatoLLeit
d) cpefbl: +5 go +40 °C
X Yenoeus BraXHocTb Npu aKcrIyaTauum:
r é okpyxatowein | 25-80%
b > cpefnbl TemnepaTypa xpaHeHus: oT -15 go +45 °C
BnaxHocTb npu xpaHeHun: < 80%
ATMocdepHoe aaBneHve: 86—106 klMa
AKCECCYAPbI
MynbT AUCTAHUMOHHOIO PykoBopgcTBo no
ynpasnieHns - 1 WT. 6esonacHocTn
-1 wr.
MNMopacTaBka OCHOBaHMSA CE Bpouwtopa rno teme
- 1 KomnekT -1 wr.
[apaHTUIHbIA TanoH LLHyp nuTaHua
-1 wr. -1wr.
BuHTBI: JononHexue - 1 wT.
* S80: (4xQ4, 2xQ3) - 6 WT. EEL - 1 wr.
K85: (4xQ4) - 4 wr. baTapeitku - 2 WwT.

$85, S90: (4xM3, 4xQ4) - 8 wT.

< MPUMEYAHUE

H85S80GUX: BuHTbI KpenneHuns ocHoBaHusA: M5 x 4, Q3 x 2 —
6 wr.
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RU-2

noAroToBKA K PABOTE U OPIr'AHbI YIPABJIEHUA RU
H65K85GUX/H75K85GUX H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX
H65S85GUX/H75S85GUX
H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX Paswep
= (Guaronans) 55 provimos | 65 prorimoB | 75 fgroiimMoB
asmep . ~ .
(Quarorans) 65 aroitmos | 75 proiimos | 85 proiimos ::;Z:;Jeuue 3840 x 2160
:fg:;“ewe 3840 x 2160 YacTota
P 0OHOBNEHUA 120 Iy npwm 3840 x 2160
chwTa n3o6paxeHus 144 'y npy 3840 x 2160 (HDMI3, HDMI4)
OOHoBneHMs 60 11y npyt 3840 x 2160 (no ymonanuo)
nsobpaxeHus C
(no ymonuaHwio) 0O0THOLLEHME 169
CTOPOH
ngngL“e““e 16:9 TenesnanoHast ATB (PAL, SECAM)/
P cuctema DTV (DVB-T/C/T2/S2)
TeneBuU3noHHas ATB (PAL, SECAM)/ Cnotema
cuctema DTV (DVB-T/C/T2/S2) BUfeOCHTHANA PAL, SECAM
(B::C;Zh;:mana PAL, SECAM BxoaHoe
A HanpsxeHve 100-240 B, 50/60 Iy
BxopHoe nuTaHus
HanpsxeHune 100-240 B, 50/60 I'y, Hovnranonas
nuTaHnsa 150 BT 200 BT | 220BT
HomuHanbHas Hoer
MOLHOCTb 200 Bt | 220 BT | 230 Bt AyfmoBbIxog, 2x135BT+18BT
AyavoBbIXof, 2x135BT MoTpeGrerue
3Heprum <058
MoTpebneHue B pexmme =0,581
g“?};::‘ﬂe <05BT 0XMAaHus
oxew,u,aHMﬂ PaGouasi TeMnepaTypa OKpyxXatoLLen
- — cpepbl: +5 fo +40 °C
abouas TemnepaTypa okpyxatoLen .
cpebl- +5 10 +40 °C Yenosus ) BHE)KH:)CTb npu aKcnayaTayum:
BraXHocTb Npw aKcnIyaTaLumu: okpyxatowet | 25-80%
Yenosna 25-80% cpefibl TemnepaTypa xpaHeHus: oT -15 go +45 °C
OKpyXaioten 5 N BnaxHocTb npu xpaHeHuu: < 80%
cpeabl Temnepatypa xpaHeHus: oT -15 o +45 °C
. ATmocdbepHoe naBneHue: 86—106 klla
BnaxHocTb npu xpaHeHnuu: < 80%
ATmocdepHoe gaBneHue: 86—106 klla
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NOAKMIOYEHUE TEPMUHAJIbHBIX YCTPOUCTB RU

O3HaKoMbTeCb Takxe C PYKOBOACTBOM NOJb30BaTesiA NoAKIKOHaeMoro 060py,D,0BaHVIF|.

Bbl MOXeTe UCMoNb30BaTh BXOAHbIE pa3beMbl Ha 3afHel NaHenm TeneBnsopa cneayowmumM
obpasom.

Mo>HO nopakoyaTh crefytoLine ycTpocTBa: BUAeOMarHUToOHbl, MHOFO4UCKOBbIE
npourpbiBatenu, DVD-nneepbl, BugeokaMmepbl, UrpoBble NPUCTaBKKW, CTEPEOCUCTEMbBI U T. 1.
lMpumeyvaHue.

1. HekoTopble ycTponcTBa MOTyT He NoAAepXMBaTbCA M3-3a HECTAHAAPTHOIO CUrHana.

2. KoMnoHeHTbl 060pyfoBaHNs U coefuHUTENbHbIE Kabenu, NoKasaHHble Ha PUCYHKE, HE BXOASAT B
KOMMEKT NOCTaBKM U [OJKHbI MpUobpeTaTbCsl OTAENbHO.

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX/H65K85GUX/H75K85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX/H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

W (3BYK nieBoro
KaHana, L)
R (3ByK
CVBS, DVD-nneep nim npasoro
Apyroe ycTpoiicTeo ¢ CVBS KaHana, R)

Y (Buaeo)

Yeunutens

Cl-kapTa

~—

CAM

SATELLITE  ANT/CABLE  AVIN

HomI COMMON INTERFACE (CI) OPTICAL

= L ©
A

13118V’

05A adapter (ARGIARC)

,

Ayavo/Bnpeo-ycTponcTea ¢
nHTepdeicamu HDMI
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NOAKMIOYEHUE TEPMUHAJIbHBIX YCTPOUCTB RU

H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX/H65S85GUX/H75S85GUX

W (3ByK neBoro
KaHana, L)
R (3BYK

CVBS, DVD-nneep unm npaBoro
Apyroe yctponcTeo ¢ CVBS KaHaﬂa, R)

Yeunutens

Y (Buaeo)

Cl-kapTa

~—

CAM

QQ o ) )

SATELLITE ANT/CABLE AVIN LAN usB a a
13/18V=500mA adapter 5.0V=500mA (eARC/ARC)

Aypavo/BuUpe0-yCTpoiCTBa C
nHTepdencamu HDMI
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NOAKMIOYEHUE TEPMUHAJIbHBIX YCTPOUCTB

RU

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

Yennutens

PR ==

W (3BYK neBOro
KaHana, L)

R (3Byk
npaBoro
KaHana, R)

Y (Bugeo)

CVBS, DVD-nneep unu
[pyroe ycTpoiicTeo ¢ CVBS

U000

OPTICAL SATELLITE ANT/CABLE  [4] 4k@144nz [3) sk@1aarz
IVIISA  13msv—sooma (eARC/ARC)

COMMON INTERFACE (C|

C JC ) 0o O

[2] 4k@60HZ 4K@60HZ AVIN
adapter

-l @ |

Aypavno/Bupaeo-ycTponcTea ¢
nHTepceiicamu HDMI
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nynbtT AUCTAHLUMOHHOIO YINPABJIEHUA RU

SUBTITLE | | TEXT

NPUMEYAHUE

DYHKLMM 3aBUCAT OT DaKTUYECKUX
ocoBeHHOCTel u3genus.

Ne 3nemeHT mcaHue
Wcnonb3ayiTe aTy KHOMKY AN1A BKNIOYEHNA/BbIK/IKOUYEHWUS Tenesnsopa.
1 (D MutaHne |Korga Tenesu3op BbIKOYEH, MUTaHUe MO-NpexHeMy NoAaeTcs Ha
Hero. [1ns MOSIHOro OTK/OYEHUA NUTaHUS OTCOEAUHUTE CETEBON LLHYP.
2 E HaXmuTe 3Ty KHOTMKY, 4TO6bl OTKPbITh CIMCOK MCTOUYHUKOB BXOJHbIX
CUrHasnoB.
3 [ XX X HaXmuTe 3Ty KHOTMKY, 4TOBbl OTKPbITb BUPTYanbHYtO KnaBuaTypy.
Linchposbie N
4 McnonbayiiTe 3Ty KHOMKM ANsi BBOfIa HOMEPa TeNeBU3UOHHOIO KaHana.
KHonku 0-9
5 -/-- HaXmuTe 3Ty KHOMKY, 4TO6bl BBECTW HOMEp TeNeBU3MOHHOIO KaHana.
6 _., HaxxmuTe 3Ty KHOMKY, 4To6bl OTKPbITb Google Assistant.
7 ° HaXMmuTe 3Ty KHOMKY, 4TO6bl OTKPbITb CTPaHMULY Y4YETHOMN 3anucu
- nonb3osarens.
8 OK OTKpbITHE BbIGPaHHOM ONLMM UM BbINOJIHEHME BbIGPaHHON onepaLym.
9 AV4) WcnonbayinTe aTy KHOMKY 18 HaBUraLun B 9KPaHHOM MEHH0.
10 &« Bosepat K npefblayuieMy MeH.
1 h HaxmuTe 3Ty KHOMKY, 4TOBbl OTKPbITh MMABHYIO CTPAHULY.
YBEJINYEHUE/
12 | YMEHbLUEHME |M/cnonb3yinTe KHOMKK + 1 - A1t PerynMpoBKN YPOBHA FPOMKOCTK.
rPOMKOCTU
13 TEXT MokasaTb UK CKPbITh TENETEKCT.
14 SUBTITLE HaxmuTe 3Ty KHOMKY, 4T06bl BKJIIOUNTL (DYHKLMIO CYBTUTPOB.
15 Mepgua YnpaBneHue BocnponssefeHnem MynbTumMeamna B pexume Megua.
16 REC HaxmuTe KHOMKy ® , 4ToObl HauaThb 3anuch (B pexxiume DTV).
17 NETFLIX HaxmuTe 3Ty KHOMKY, 4T06bl OTKpbITb NETFLIX.
18 | Primevideo  |4iqy e aTy KHONKY, UTOBHI OTKPLITH Prime Video.
19 YouTube HaxmuTe 3Ty KHOMKY, 4To6bl OTKpPbITb YouTube.
20 LiBeTHble 9TU KHOMKM NO3BONSIOT BbINOMHATL COOTBETCTBYHOLME AEACTBUSA B
KHOMKU COOTBETCTBUM C MOJCKAa3KaM1 B KOHTEKCTHOM MeHH0.
21 lﬂx HaXmMuTe 3Ty KHOMKY, 4TO6bl OTK/IIOUNTL 3BYK.
22 MEDIA HaxmuTe, 4ToBbl OTKPbITb Meaua-LeHTp.
23 INFO HaxmuTe 3Ty KHOMKY, 4To6bl NPOCMOTPETb MHGOPMaLMIO O KaHarne.
24 {C}} HaxmuTe 3Ty KHOMKY, YTOObI OTKPbITh MEHIO HaCcTPOeK.
25 m HaxmuTe, 4ToBbl OTKPbITH 3/1IEKTPOHHYIO NPOrpaMmy nepefiay B
pexume Tenesnusopa.
26 MEHI0 = HaxmuTe 3Ty KHOMKY, 4TOBbl OTKPbITb/3aKPbiTh 9KPAHHOE MEHHO.
Wcnonb3yiTe KHOMKN Vv un A\ [nA NepeksiloYeHns KaHanos
27 | CHw/CHA cnonbayitTte kHonku CH CHA ans nepekniove aHasno
Tenesnsopa.
28 EXIT Bbixop 13 TekyLuei onepauuu.
29 AUDIO HaxmuTe 3Ty KHOMKY, 4To6bl HacTpouTb NICAM B pexxume ATV. BbiGop
3BYKOBbIX KaHanoB B pexume DTV.
30 FAV HaxmuTe, 4ToBbl 0TOGPa3nUTb BaLL IFOOUMbINA KaHa.
31 HaxmuTe 3Ty KHOMKY, 4To6bl NepeitTh K NoCNneiHeMy NCTOUHNKY
BXOJIHOrO CUrHana B pexume LiveTV.
32 HaxmuTe, 4ToBbl OTKPbITb CIUCOK NPUOXKEHUI.
33 9Ta KHOMKa No3BONISET CO3/aTh APJIbIK A4Sl BALLErO JIOGUMOrO MPUNIOXEHNS.

CHUMUTE KpbILWKY OTCeKa ans 6atapeek. BctaBbTe 2 Gatapeiiku (Tun AAA, 1,5 B).
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MHCTPYKLUUA MO 3KCINIYATALLUU RU

PYHKLMA 3aWUThI Mas: (B CTaHAAPTHOM peXuMe U306paxeHus co cTaHAapPTHOMN LIBETOBOW TeMMepaTypoii 1
BKJIOYEHHOMN (DYHKLMEN CHUXKEHWSI CUHEro CBeTa YCTPOWCTBO COOTBETCTBYET TpeGoBaHuaM TUV no HUusKomy
YPOBHIO CUHErO CBETA).

Low Blue Light Ha TeneBu3ope NpefHasHayeH 418 CHUXEHWS] YPOBHSI CUHErO CBETA C LieNbHO 3aluThbl rNas.

HaxmuTe kKHOMKy Settings Ha Ny/bTe AUCTAaHLUMOHHOIO ynpasneHus u Boibepute — Display&Sound — Picture —

Advanced Settings — Low Blue Light (JocTtynHbie onuuu: Off, Low, Middle, High).

[LNsi CHUXKEHMSA Harpy3Ku Ha rfa3a 1 3aluTbl 3peHUs NpU AIUTENbHOM NPOCMOTPE TeneBnU30pa PeKOMeHAYeTCs:

+ [enaTb perynisipHble U YacTble NepepbiBbl, a Takxke n3beraTb NpocMoTpa TenieBusopa Gonee ofHOro Yyaca
noapsA.

JImMTenbHbI NPOCMOTP TesleBU30pa MOXET Bbl3BaTb YCTaNOCTb r/1a3.

+ OTBeAMTe B3rNsA OT 9KpaHa TeneBM3opa U CocpefoToubTECh Ha YAaNeHHbIX 06bekTax He MeHee YeM Ha 10
MWHYT BO BpeMsi nepepbiBa NpocMoTpa.

+ Bo BpeMms nepepbiBa NpocMoTpa paccriabbTech, BbINOMHAS YNpaxHeHUs AJist nas, nn 3aiM1TeCh akTUBHbIM
OTAbIXOM Ha CBeXeM BO3AyXe.

+ PekoMeHlyemoe onTUMasnbHoe pacCTosiHME 15 MPOCcMOoTpa: 3-KpaTHasi BblcOTa d9KpaHa TeseB13opa.

+ PerynsipHble nepepbIBbl U ypaXHeHUs1 Ype3BbIYaNHO MoMe3Hbl AJ1S CHATUS HanpsXXeHUs U yCTanocTu rnas.

HAYANTIbHASl HACTPOMKA

IMpyn NepBOM BKJIIOYEHWUM TeNEBU30pa MacTep HAaCTPOIKK NPoBefeT Bac Yepes NpoLecc HaCcTPONKK
OCHOBHbIX NapaMeTpoB.

Cnepynte TeKCTOBbIM MHCTPYKLMSIM MPU NEPBUYHON HACTPOMKeE.

OneKTpoHHOE PYyKOBOACTBO

TeneBM:—:op nMeeT BCTPOEHHOe 3JIEKTPOHHOE PYKOBOACTBO, KOTOPOE MOXHO BbIBECTU Ha 9KpaH. YT106bI Yy3HaTb
6osbLue 0 PYHKLMSIX TeNeBU30pa, OTKPONUTE IEKTPOHHOE PYKOBOACTBO CliefytoLumM o6pa3oM. [LocTynHOCTb
9JIEKTPOHHOI0 pyKoBOACTBa 3aBUCUT OT BalLlero permoHa uian Mmogenu.

1. HaxmuTe kHonky HOME, 4To6bl NepeinTy Ha rnaBHYyO CTpaHuLy.
2. Ucnonbayinte kHonkn UP/DONW/LEFT/RIGHT u OK, uTo6bl BbiGpaTh 1 0TKpbITb E-Manual B pasfene Apps.

MpumeyaHme. N306paxeHmne NpUBOJNTCS
UCKIIIOYUTENBHO [J1S CIIPaBKM.
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OMUCAHME CNELUANBbHbBIX BO3MOXXHOCTEN RU

OnucaHune cneyuanbHbIX BO3MOXXHOCTEN

Talkback (akpaHHbIi guKTOp)

Talkback — 370 doyHKUMSA 3KpaHHOIO AUKTOPA, KOTOpPasi NOMOraeT Mosib30BaTeNIsIM C HAaPYLLUEHUAMU 3PEHUS,
03BYyYMBasi TEKCT Ha 3KpaHe, MyHKTbl MEHIO U Apyrue aneMeHTbl. 3Ta pyHKLUMS TakKe MOXET GbiTb BbiGpaHa ¢
NOMOLLbIO APSIbIKA CreLuanbHbIX BO3SMOXHOCTEN.

TeKcT B peyub

Mogynb npeobpa3oBaHNsl TEKCTa B peYb — 3TO MPOrpaMMHbI KOMMOHEHT, KOTOPbIii NpeoGpasyeT TeKCT B
€CTeCTBEHHO 3BYYaLLyio peyb.

Mopynb npeoBpa3oBaHus TekcTa B peyb paboTaeT B (hOHOBOM pexuMe, obecrneynBas OCHOBHYO OyHKLMIO
CUHTe3a peyn. Takne NpUIoXeHUs, Kak NPorpaMMbl YTEHUS C IKPaHa, BUPTYasibHble aCCUCTEHTbI UK
VHCTPYMEHTbI /19 U3yYeHUs A3bIKOB, YacTo 06paLLatoTCs K MOAYJIH0 CUHTE3a peyn Ans reHepaLum 3ByKOBOro
BbIBOJ}a, HO CaM MOJYJ/lb HEMOCPEACTBEHHO He B3aUMO/ENCTBYeT C NosIb30BaTEeNAMMU.

Ha aToW cTpaHuLe NpefcTaBfeHbl HACTPOWKKU ANs BbIGOpa akTMBHOTO MOAYNs Npeo6pa3oBaHus TEKCTa B peub,
€C/IY B CUCTEME YCTAHOBJIEHO HECKOJIbKO MOJYJIEeN, a Takxe ANt 6a30BOI HACTPOIKM NapaMeTpoB Moayneit
npeo6Gpa3oBaHNs TEKCTA B peyb, TaKUX KaK 3bIK, CKOPOCTb YTEHUS U1 Mp.

Macuwta6upoBaHue TekcTa

3Ta HacTpoiKa No3BONSET YBEIMYMBATb UM YMEHbLUIATL MacLUTab TEKCTa B CUCTEMHbIX MPUSTOXEHUSX B
3aBMCUMOCTM OT NOTpeBHOCTEN Nosb3oBaTeNs.

YKupHblit TekeT
9Ta HacTpoiKa No3BoNAeT feflaTb TEKCT B CUCTEMHbBIX NMPUIOXEHUSX XUPHBIM AJIS YIYULIEHUS YNTAEMOCTMU.
Koppekuus upeTa

HaCTpOﬁKa «KoppeKLu/m LBeTa» npegHasHa4yeHa ons noMoLm noasam ¢ HapyleHuaMun LLIBETOBOIo 3peHns nyyilie
pasnimyaTth LBeTa Ha 3KpaHe. Bkntouns 3Ty ONuUUIO, Bbl CMOXeTe HaCTPOUTb OTOﬁpa)KeHVIe LBETOB, YTO obnerunt
NMPOCMOTP BaLlnx NOOUMbIX nepegay u I'Ipl/lﬂO)KeHVII;I.

ApnbiK cneuynanbHbIX BO3MOXHOCTeN

Korpa sipnblk cneymanbHbiX BO3MOXHOCTEN BKJIHOYEH, NoIb30BaTelb MOXET HaXaTb OJJHOBPEMEHHO KHOMKW
HA3AL v BHN3 v yaepxuBatb ux 3 cekyHAbl, 4T06bl 3anycCTUTb (OYHKLMIO cneumanbHbiX BO3MOXHOCTEW.

3TOT onuymMsa No3BoNSAET Nosb3oBaTesto BblﬁpaTb uenesyro dJyHKLlMIO cneuuanbHbIX BO3MOXHOCTEN ans ApnblKa
WM BKJTIOUYUTb/BbIKIIIOYUTD beHKLl,VIK) ApJiblKa.

[locTynHocTb K/laBUaTypbl

Bpems feiicTBus (Taim-ayT fOCTYNHOCTH)

3TOT NapameTp No3BoJISieT Nofb30BaTeNsIM 3aiaTb BPEMS, B TeYeHMe KOTOPOro COoBLLEHNS U yBeAOMIIEHNS
6ynyT oToBGpaxaTbCsi Ha aKpaHe.

JnutenbHoe oToBpaxeHue yBenMUMBaeT BEPOSITHOCTb TOrO, YTO MOJSib30BaTeslb 3aMeTUT coobLeHne U
npennpuMeT HeobxoaUMbIe AENCTBUS.
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OMUCAHME CNELUANBbHbBIX BO3MOXXHOCTEN RU

3aAeP)KKa NMOBTOPHOIO HaXXaTusa KHOMOK

3TOT NapameTp NO3BONSET HACTPOUTb 3aA4EePXKKY MOBTOPHOrO HaXaTusi KHOMOK, YTOObI MOBbLICUTb Y406CTBO
MCMosb30BaHWs NyNbTa AUCTAHLMOHHOIO YNPaBeHus.

MepeknioueHue goctyna

9Ta beHKLWIﬂ Nno3BONIAET YNpaBiATb TENEBU3OPOM C MOMOLLbIO OOHOIO UM HECKOJTIbKUX nepeKmoaneneﬁ. OHa
MoXeT ObITb M0JIe3Ha, eC/M UCMOJIb30BaHWe nynbTa AUCTAHLUMOHHOIO ynpaBJieHUA OrpaHU4eHo.

AyavnoonucaHue

I'Ipm BKJTHOYEHWUU 3TOWM beHKLWII/I nonb3oBaTesib 6y,qu CnbllWaTb oNnUcaHue Npomncxoadulero Ha aKpaHe B
nognepxuBaemMblX CbI/IHbMaX n TenenporpaMmax.

Cy6TUTpbI

39Ta HacTpoWKa No3BONAET BKIOYATH UMM BbIKNOYATb CYGTUTPBbI, @ TakKe HacTpanBaTb UX BHELIHWIA BUS B
NnoAAepPXKUBAEMbIX MPUIOKEHUSAX.

BbICOKOKOHTpPACTHbI 1 TeKcT

9Ta HaCTpOﬁKa obneryaert yTeHue TekcTa Ha 9KpaHe 3a CYET ncnonb3oBaHus Gonee APKUX LLBETOB U YETKUX
KOHTYpOB. 3Ta onuus 0coBeHHO nonesHa ANA nogen, KOTOPbIM TPYOHO YMUTaTb 06bIYHbIV TEKCT.

TakTuNbHble TOYKU Ha KHOMKax nynbta 1Y
MynbT AMCTAHLMOHHOIO YNPaB/IEHUS TENEBU3OPOM UMEET TaKTUJIbHYIO TOUYKY Ha KHOMKE ¢ undpon 5, ytobbl
nonb30BaTento ObINo Nlerye HAXO4UTb APYrue KHOMKM.

MockonbKy cpefyn BCeX LMPOBbIX KHOMOK TOSIbKO KHOMKa € LUdpoii 5 UMeeT TaKTUIbHYH TOUKY, Bbl IETKO
MOXeT HalTu Bce LpoBble KHOMKM Ha OLLynNb.

SMODE @}
2 3

abc def

=] MEDIA

20O &

8 )

tuv

0  rFom
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PRIPRAVA A OVLADACI PRVKY

CZ

ZAPNUTI TELEVIZORU

1. Nainstalujte stojan a umistéte televizor na pevny povrch.

2. Pripojte anténu nebo kabel k anténni zasuvce ANT na
zadni strané televizoru.

3. Vykon:
Zapojte kabel do funguijici elektrické zasuvky.

Zadni strana televizoru

=]

4. Zapnéte televizor:

Stisknéte na dalkovém ovladaci tlacitko () nebo stisknéte
na spodni nebo boéni strané televizoru tlac¢itko POWER.

OVLADANI POMOCI TLACITEK

O

P
|

PRISLUSENSTVi

Dalkovy ovladac - 1 ks Bezpecnostni prirucka
-1ks

Stojan zakladny - 1 sada CE letdk - 1 ks

Zarucni list - 1 ks Napdjeci kabel - 1 ks

Srouby: Dodatky - 1 ks
* S80: (4xQ4, 2xQ3) - 6 ks EEL - 1 ks
K85: (4xQ4) - 4 ks Baterie - 2 ks

$85, S90: (4xM3, 4xQ4) - 8 ks

H85S80GUX: Specifikace upeviovaciho sroubu zakladny je
M5 x 4,03 %2 - 6ks.

Cz-1

OBECNE TECHNICKE UDAJE
H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX
H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX

Velikost " N N
(ahlopfitka) 43 50 55
Rozliseni 38402160
obrazovky

Frekvence

obnovovani 60 Hz pri rozliseni 3 840 x 2 160
obrazu (vychozi)

Pomér stran 16:9

Televizni systém ATV (PAL, SECAM)S/ZD)TV (DVB-T/C/T2/
Systém PAL, SECAM
videosignalu

Vstupni napajeci
napéti

100-240 V ~ 50/60 Hz

rezimu

Jmenovity pfikon 00w 120 W 150 W
Vystup zvuku 2x10W 2x10W 2x135W
Prikon

v pohotovostnim <05W

Provozni
podminky

Provozni okolni teplota:
+5°C—+40°C

Vlhkost provozniho prostredi:
25-80 %

Skladovaci teplota: =15 °C — +45 °C
Skladovaci vlhkost: < 80 %
Atmosféricky tlak: 86—106 kPa




PRIPRAVA A OVLADACI PRVKY

CZ

H65K85GUX/H75K85GUX H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX
H65S85GUX/H75S85GUX
H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX "
Velikost 55t 65" 754
(dhlopficka)
Velikost N " " Rozliseni
(Uhlopficka) 65 5 85 obrazovky 3840x2160
Rozliseni 3840 x 2160 Frekvenc’e ) 120 Ijl_z pl’l_l:oz|!senl 3840x2160
obrazovky obnovovani 144 Hz pri rozliseni 3 840 x 2 160 (HDMI3,
Frekvence obrazu (vychozi) HDMI4)
obnovovani 60 Hz pri rozliseni 3 840 x 2 160 Pomér stran 16:9
obrazu (vjchoz) ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/
Pomér stran 16:9 Televizni systém ! s2)
Televizni systém ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/ Systém PAL SECAM
videosignalu !

Systém
videosignalu

PAL, SECAM

Vstupni napéjeci
napéti

100-240V ~ 50/60 Hz

Jmenovity pfikon 200 W 220W 230 W
Vystup zvuku 2x135W

Prikon

v pohotovostnim <05W

rezimu

Provozni
podminky

Provozni okolni teplota:

+5°C —+40°C

Vlhkost provozniho prostredi:
25-80 %

Skladovaci teplota: =15 °C — +45 °C
Skladovaci vlhkost: < 80 %
Atmosféricky tlak: 86—106 kPa

Cz-2

Vstupni napajeci
napéti

100—-240V ~ 50/60 Hz

Jmenovity pfikon

150 W 200w 220W

Vystup zvuku

2x135W+18W

Prikon
v pohotovostnim
rezimu

<05W

Provozni
podminky

Provozni okolni teplota:
+5°C—+40°C

Vlhkost provozniho prostredi:
25-80 %

Skladovaci teplota: =15 °C — +45 °C
Skladovaci vihkost: < 80 %
Atmosféricky tlak: 86—106 kPa




PRIPOJENi SVORKY cz

Prectéte si také navod k obsluze zafizeni, které ma byt pfipojeno.
Vstupni svorky na zadni strané televizoru miZzete pouzit nasledovné.

Lze jej pripojit k nasledujicim spotfebi¢im: videorekordér, prehravac vice diskd, DVD, videokamera,

herni konzole nebo stereosystém atd.

Poznamka:

1. Nékdy to nebude podporovat v jiném zafizeni, protoZe zarizeni dodava nestandardni signal.

2. Zarizeni a pripojovaci kabely zobrazené na obrazku nejsou soucasti baleni a je nutné je zakoupit
samostatné.

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX/H65K85GUX/H75K85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX/H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

B (Audio L)

CVBS, prehrava¢ DVD nebo ? (Audio R)
jiné zafizeni s konektorem  Z (Video)

CVBS .
Zesilova¢

Karta Cl

CAM ‘q

SATELLITE ANT/CABLE AVIN ‘COMMON INTERFACE (CI) OPTICAL
=] 3, = L ), ©
13118V =05A adapter (eARC/ARC) a

Audio/video pfistroj s
rozhranim HDMI

Cz-3



PRIPOJENi SVORKY cz

H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX/H65S85GUX/H75S85GUX

B (Audio L)
CVBS, prehravag DVD nebo C (Audio R)
jiné zafizeni s konektorem 7 (Video)
CVBS
Zesilovac

Karta Cl

CAM q

OQol Tt

SATELLITE ANT/CABLE AVIN
13/18V==500mA ter 5.0V=500mA

Audio/video pfistroj s
rozhranim HDMI
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PRIPOJENi SVORKY cz

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX
CVBS, prehravac¢ DVD nebo

B (Audio L)
¢ ( ‘Audio R) jiné zafizeni s konektorem
> CVBS
Zesilovac Z(Video)
=== “\\
é ‘ Karta CI
s
S

m - ]
D D @ O Q HDom COMMON INTERFACE (€D
E AK@144HZ ax@umz [2] 4k@soHz [ 4k@soHz a AV IN
x.mu:mkcr adapter

sa  SATELLITE ANT/CABLE
om,

OPTICAL LA
SNVZI0A  13av=so

Audio/video pfistroj s
rozhranim HDMI

Cz-5



DALKOVY OVLADAC cz

Polozka Popisy

Stisknutim zapnete nebo vypnete televizor. Kdyz je televizor
1 (D Vypinac: |vypnuty, proudi jim stale proud. K Gplnému odpojeni napajeni
odpojte napajeci kabel.
2 E Stisknutim otevrete seznam vstupnich zdroju.
3 LY X Stisknutim oteviete softwarovou klavesnici.
4 Cislice 0-9  |Stisknutim zadate Gisla televizniho kanalu.
5 -/-- Stisknutim nastavite Cislo televizniho kanalu.
6 !; Stisknutim oteviete Asistenta Google.
7 & Stisknutim otevrete stranku uzivatelského uctu.
8 OK Zadejte vybranou moznost nebo provedte vybranou operaci.
9 AV4 Slouzi k prochazeni nabidky na obrazovce.
10 &« Slouzi k navratu do predchozi nabidky.
11 A Stisknutim oteviete domovskou stranku.
12 HLASITOST+/ §tiskr1utfm t_Iaél’t_ka HLASITOST+ nebo HLASITOST- nastavite
HLASITOST- |[uroven hlasitosti.
13 TEXT Show or hide Teletext.
14 SUBTITLE Stisknutim nastavite funkce titulka.
Wy 15 Media Ovladani prehravani médii v rezimu Media.
16 REC Stisknutim tlacitka @ spustte nahravani (v rezimu DTV).
17 NETFLIX Stisknutim otevrete sluzbu NETFLIX.
18 pri@e" Stisknutim oteviete sluzbu Prime Video.
19 YouTube Stisknutim oteviete YouTube.
20 | Barevna tlagitka \Fl’rt(;\;(tel(ite prislusné operace podle vyzvy v dolni ¢asti nabidky
21 = Stisknutim otevFete ztlumeni.
22 MEDIA Stisknutim oteviete Media Center.
23 INFO Stisknutim zobrazite informace o kanalu.
24 )] Stisknutim oteviete nabidku nastaveni.
25 t] Stisknutl'm zobrazite elektronického programového privodce
vrezimu TV.
. 26 NABIDKA = [Stisknutim oteviete nebo zavfete nabidku na obrazovce.
27 | CHw/CHA |Stisknutim CHv nebo CHA piepnete televizni kanaly.
Ridte se skute¢nymi funkcemi 28 EXIT Slouzi k ukonéeni aktualni operace.
vyrobku. Stisknutim nastavite v ATV systém NICAM. V DTV vyberete
2 AUDIO zvukové stopy.
30 FAV Stisknutim zobrazite svuj oblibeny kanal.
31 Live TV Stisknutim prejdete na posledni vstupni zdroj v LiveTV.
32 H Stisknutim oteviete seznam aplikaci.
33 * Slouzi k vytvoreni zastupce pro vasi oblibenou aplikaci.
Sejméte kryt prostoru na baterie. VloZte 2 baterie (typ AAA 1,5 V).
‘ -
~ |fi
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NAVOD K POUZITi cz

Funkce ochrany o¢i: (V rezimu standardniho obrazu se standardni teplotou barev a aktivovanym nastavenim
nizkého modrého svétla jsou splnény pozadavky TUV na nizké modré svétlo.)

Low Blue Light — rezim redukce modrého svétla na televizoru je navrzen tak, aby snizil mnozstvi modrého svétla a
chranil o¢i. Stisknéte na dalkovém ovladaci tla¢itko Settings — Display&Sound — Picture — Advanced Settings —
Low Blue Light (volitelné moznosti: Off, Low, Middle, High).

K redukci Unavy oci a ochrané zraku pfi delSim sledovani televize se doporucuji nasledujici opatreni:
+ Délejte pravidelné a Casté prestavky a vyhnéte se sledovani televize déle nez jednu hodinu.
Dlouhodobé sledovani televize miiZe zpusobit tinavu oci.

+ Odvratte zrak od obrazovky televizoru a béhem prestavky pfi sledovani se po dobu alespon 10 minut soustredte
na vzdalené objekty.

+ Odpocinte si béhem prestavky ve sledovani tim, Ze budete provadét o¢ni cviky nebo venkovni aktivity.
+ Doporucena nejlepsi vzdalenost pro sledovani je 3nasobek vertikalni vysky obrazovky televizoru.
+ Pravidelné prestavky a cvi¢eni jsou nesmirné uzite€né pfi zmirnovani namahani oci a inavy.

POCATECNi NASTAVENI

Pfi prvnim zapnuti televizoru vas priivodce nastavenim provede konfiguraci zakladnich parametra.
Pfi prvnim nastaveni postupujte podle textovych pokynu.

Elektronicky navod

Elektronicky navod je vestavén do vaseho televizoru a mize byt zobrazen na obrazovce. Chcete-li se dozvédét
vice o funkcich svého televizoru, pristupte k elektronickému navodu podle nasledujicich pokynt. V zavislosti na
regionu nebo modelu miiZe byt k dispozici elektronicky navod.

1. Stisknéte tlacitko HOME pro pristup na Gvodni stranku.

2. Stisknutim tlac¢itek UP/DONW/LEFT/RIGHT a tlacitka OK vyberte a oteviete v nabidce ,Apps" polozku ,E-Manual".

E-MANUAL

Poznamka: Obrazek slouzi pouze pro
referenci.
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POPIS FUNKCi PRO USNADNENI PRiISTUPU cz

Popis funkci pro usnadnéni pfistupu

TalkBack (¢tecka obrazovky)

Talkback je funkce pro usnadnéni pristupu — ¢teCka obrazovky, kterd pomaha uzivatelim se zrakovym postizenim
tim, Ze nahlas Cte text na obrazovce, polozky nabidky a dalsi prvky. Lze ji také nastavit pro pouziti se zastupcem
pro pFistupnost.

Prevod textu na fe¢
Modul Prevod textu na fec je softwarova komponenta, ktera prevadi text na pfirozené znéjici fec.
Modul Prevod textu na fe¢ pracuje na pozadi a poskytuje zakladni funkci syntézy feci. Aplikace, jako jsou

CteCky obrazovky, virtualni asistenti nebo nastroje pro vyuku jazykd, ¢asto vyuzivaji modul Pfevod textu na rec¢
k vygenerovani zvukového vystupu, ale samotny modul s uzivateli pfimo neinteraguje.

Tato stranka poskytuje nastaveni pro vybér aktivniho modulu Prevod textu na rec¢, pokud je v systému
nainstalovano vice moduld, a pro zakladni konfiguraci modult Prevod textu na e, jako je jazyk, rychlost ¢teni atd.
Skalovani textu

Toto nastaveni mGze zvétsit nebo zmensit text v aplikacich v celém systému podle potieby koncového uzivatele.
Tucny text

Toto nastaveni umozZiuje zobrazovat text v aplikacich v celém systému tucné, aby byl Iépe Citelny.

Korekce barev

Nastaveni ,Korekce barev" je navrzeno tak, aby pomohlo lidem s poruchami barevného vidéni Iépe rozliSovat
barvy na obrazovce. Povolenim této moznosti mliZete upravit zptsob zobrazeni barev, coz vam usnadni pouzivani
oblibenych pofadt a aplikaci.

Zastupce pro pristupnost

Kdyz je zapnutad moznost Accessibility shortcut, uzivatel midze souc¢asné stisknout tlacitka BACK a DOWN

a podrzet je po dobu 3 sekund, a tim spustit funkci usnadnéni pfistupu.

Toto nastaveni mlzZe uzivateli pomoci vybrat cilenou funkci pfistupnosti zastupce nebo zapnout a vypnout funkci
zastupce.

Pristupnost klavesnice

Doba k provedeni akce (Casovy limit pFistupnosti)

Toto nastaveni umoznuje uzivatelim upravit, jak dlouho zpravy a oznameni zUstavaji na obrazovce.

Delsi doba zobrazeni zvysuje pravdépodobnost, Ze koncovy uzivatel zpravu zaznamena a podnikne nezbytné
kroky.

Zpozdéni opakovani klaves

Toto nastaveni umoznuje uzivatelim upravit zpozdéni opakovani klaves, coz muze koncovému uzivateli zajistit
lepSi pouzivani pri stisknuti tlacitek na dalkovém ovladaci.

Cz-8
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POPIS FUNKCi PRO USNADNENI PRiISTUPU cz

Pristup pomoci prepinaci

Funkce Pristup pomoci pfepina¢ll umoznuje uzivatelim ovladat televizor pomoci jednoho nebo vice prepinacu.
Funkce Pristup pomoci prepina¢tl mize byt uzitecnd, pokud je interakce koncového uzivatele s dalkovym
ovladaéem omezena.

Zvukovy popis

Koncovy uZivatel uslysi u filmua a poradu, které tuto funkci podporuji, po zapnuti popis toho, co se na obrazovce
déje.

Titulky

Nastaveni , Titulky" umoznuje uzivatelim zapnout/vypnout titulky a v podporovanych aplikacich rozhodnout
o0 vizualnim vzhledu titulkad.

Vysoce kontrastni text

Nastaveni ,Vysoce kontrastni text" usnadnuje ¢teni textu na obrazovce diky pouziti jasnéjSich barev a vyraznéjsich
obrys(. Tato funkce je zvlasté uzitecna pro osoby, které maji potize se ¢tenim bézného textu.

Taktilni body na tlaéitkach dalkového ovladace

Dalkovy ovladac televizoru ma na tlacitku s ¢islem 5 taktilni bod, ktery vam usnadni nalezeni tlacitek.
Napriklad z ¢iselnych tlacitek ma taktilni bod pouze tlacitko 5, coz vdm pomUze najit vSechna ¢iselna tlacitka.

P.MODE S.MODE @

=] MEDIA
2 3
4 (05 5]

3

7 8 9

=[== 0 0 roim

Cz-9



PARUOSIMAS IR VALDYMO ELEMENTAI

®

LT

TELEVIZORIAUS JJUNGIMAS

1. Sumontuokite stova ir pastatykite televizoriy ant stabilaus,
tvirto pavirsiaus.

2. Prijunkite anteng arba kabelj prie ANT antenos lizdo,
esancio televizoriaus gale.

3. Maitinimas:
Jjunkite maitinimo laido kistuka j veikiantj elektros lizda.

Galiné televizoriaus dalis

4. |junkite televizoriy:

Paspauskite nuotolinio valdymo pultelio mygtukg ¢ arba
mygtuka POWER, esantj televizoriaus apacioje ar Sone.

MYGTUKUY VALDYMAS
O

4

|
£
PRIEDAI
Nuotolinio valdymo pultelis Saugos vadovas
-1vnt. -1vnt.
Pagrindo stova CE brositra - 1 vnt.
- 1 komplektas
Garantijos kortelé - 1 vnt. Maitinimo laidas

-1vnt.

Varztai: Priedas - 1 vnt.
* S80: (4xQ4, 2xQ3) - 6 vnt. EEL - 1 vnt.
K85: (4xQ4) - 4 vnt. Baterijos - 2 vnt.

$85, S90: (4xM3, 4xQ4) - 8 vnt.

H85S80GUX: pagrindo tvirtinimo varzto specifikacija yra
M5x4, Q3x2 — 6 vnt.

LT-1

BENDROSIOS SPECIFIKACIJOS

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX
H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX

Dydis (jstrizainé) 43" 50" 55"
Ekrano raiska 3840x2160

Vaizdo

atnaujinimo 60 Hz @ 3840x2160

daznis

(numatytasis)

Matmeny 16:9

santykis

TV sistema ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2)

Vaizdo signalo
sistema

PAL, SECAM

Jéjimo maitinimo
jtampa

100—-240V ~ 50/60 Hz

Nominalioji galia 100 W 120 W 150 W
Garso iSvestis 2x10W 2x10W 2x13,5W
Budéjimo

rezimo energijos <05W

sgnaudos

Aplinkos salygos

Darbiné aplinkos temperatira:
+5°C~+40°C

Darbiné aplinkos drégmeé:

25% ~ 80 %

Laikymo temperatira: -15 °C ~ +45 °C
Laikymo drégmé: < 80 %

Atmosferos slégis: 86 ~ 106 kPa




PARUOSIMAS IR VALDYMO ELEMENTAI

®

LT

H65K85GUX/H75K85GUX H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX
H65S85GUX/H75S85GUX
H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX Dydis (jstrizaine) 55 65" 75"
— Ekrano raiska 3840x2160
Dydis (jstrizainé) 65" 75" 85" -
Vaizdo
Ekrano raiska 3840x2160 atnaujinimo 120 Hz @ 3840x2160
Vaizdo ::Iainist rasis) 144 Hz @ 3840x2160 (HDMI3, HDMI4)
froes numatytasis
Snadinimo 60 Hz @ 3840x2160
aznis Matmeny 16:9

(numatytasis) santykis )

Matm;nu 16:9 TV sistema ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2)

santykis Vaizdo signalo PAL SECAM

TV sistema ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2) sistema !

Vaizdo signalo
sistema

PAL, SECAM

|éjimo maitinimo
jtampa

100-240V ~ 50/60 Hz

Jéjimo maitinimo
jtampa

100-240V ~ 50/60 Hz

Nominalioji galia 200 W 220W 230 W
Garso iSvestis 2x13,5W

Budéjimo

rezimo energijos <05W

sgnaudos

Aplinkos salygos

Darbiné aplinkos temperatira:

+5°C ~+40 °C

Darbiné aplinkos dréegmé:

25% ~ 80 %

Laikymo temperatira: -15 °C ~ +45 °C
Laikymo drégmé: < 80 %

Atmosferos slégis: 86 ~ 106 kPa

LT-2

Nominalioji galia 150 W 200W 220W
Garso iSvestis 2x13,5W+18W
Budéjimo

rezimo energijos <05 W

sgnaudos

Aplinkos salygos

Darbiné aplinkos temperatiira:

+5°C ~+40 °C

Darbiné aplinkos drégmé:

25% ~ 80 %

Laikymo temperatiira: -15 °C ~ +45 °C
Laikymo drégmé: < 80 %

Atmosferos slégis: 86 ~ 106 kPa




TERMINALY PRIJUNGIMAS

Taip pat perskaitykite prijungiamo jrenginio naudotojo vadova.
Galite naudoti jvesties jungtis, esancias televizoriaus gale, kaip parodyta toliau.

Prie jo galima prijungti Siuos jrenginius: VCR, daugialypés terpés grotuvas, DVD grotuvas, vaizdo

kamera, Zaidimy konsolé arba garso sistema ir kt.

Pastaba.

1. Kartais tai gali neveikti kituose jrenginiuose, jei jie perduoda nestandartinj signala.

2. Paveikslélyje pavaizduota jranga ir jungiamieji kabeliai néra komplekte ir turi buti jsigyjami
atskirai.

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX/H65K85GUX/H75K85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX/H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

W (garsas —
kaire)
R (garsas —
CVBS, DVD grotuvas arba desiné)
kitas jrenginys su CVBS Y (vaizdas)

Stiprintuvas

A\

Cl kortelé
~~—r

CAM

SATELLITE  ANT/CABLE

OPTICAL
) 1= ©
(2]

(eARCIARC)

13/18V=05A

Garso / vaizdo jrenginys
su HDMI sgsajomis
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TERMINALY PRIJUNGIMAS LT

H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX/H65S85GUX/H75S85GUX

W (garsas —
kairé)
R (garsas —
CVBS, DVD grotuvas arba desiné)
kitas jrenginys su CVBS Y (vaizdas) o
Stiprintuvas

N\

Cl kortelé

SATELLITE ANT/CABLE a
(eARC/ARC)

13/18V=500mA

L |

AV IN
adapter

USB
5.0V=500mA

Garso / vaizdo jrenginys
su HDMI sgsajomis
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TERMINALY PRIJUNGIMAS LT

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

W (Audio L) CVBS, DVD grotuvas arba
R (Audio R) kitas jrenginys su CVBS

Stiprintuvas Y (Video)

S50 ===
oooo -

Cl kortelé

CAM

| Homi™ [—]
nl D OO0 O™ 5 o

OPTICAL LAN sovotsa  SATELLITE ANT/CABLE (4] 4k@144Hz [3) 4k@14arz [2] 4x@soHz (@ 4k@soHz a AVIN
50V=10A 13/18V=500mA (eARC/ARC) adapter

|

Garso / vaizdo jrenginys
su HDMI sgsajomis
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NUOTOLINIO VALDYMO PULTELIS

LT

TEXT

Priklauso nuo faktiniy gaminio
funkcijy.

Nuimbkite baterijy skyriaus dangtel;. Jdékite

# Elementas  Aprasymai
Paspauskite, kad jjungtuméte arba iSjungtumeéte televizoriy. Kai

1 Q) Jjungti  |televizorius i§jungtas, maitinimas vis tiek tiekiamas j jrenginj.
Norédami visiskai nutraukti maitinima, atjunkite maitinimo laida.

2 a Paspauskite, kad atidarytuméte jvesties $altiniy sgrasa.

3 [ XY X Paspauskite, kad atidarytuméte virtualig klaviatira.

4 0-9 numeriai |Paspauskite, kad jvestuméte TV kanalo numerj.

5 -/-- Paspauskite, kad nustatytuméte TV kanalo numerio jvestj.

6 ,'J Paspauskite, kad atidarytuméte ,Google Assistant".

7 ; Paspauskite, kad atidarytuméte naudotojo paskyros puslapj.

8 OK veskite pasirinktg parinktj arba atlikite pasirinktg veiksma.

9 AV 4p |Paspauskite, kad nardytuméte ekrano meniu.

10 & Grjzkite j ankstesnj meniu.

11 N Paspauskite, kad atidarytuméte pradzios puslapj.

12 VOL+/VOL- |Paspauskite VOL+ arba VOL-, kad sureguliuotuméte garsuma.

13 TEXT Rodyti arba slépti teleteksta.

14 SUBTITLE  |Paspauskite, kad jjungtuméte subtitry funkcija.

15 Medija Valdykite medijos atkiirima medijos rezimu.

16 REC Paspauskite ® mygtuka, kad pradétuméte jrasyma (DTV rezimu).

17 NETFLIX Paspauskite, kad atidarytuméte NETFLIX.

18 | Primevideo  |pagpauskite, kad atidarytuméte ,Prime Video.

19 YouTube Paspauskite, kad atidarytuméte ,YouTube".

20 Spalvoti_ AtIil{iFelatitinkamus veiksmus pagal nurodymus, pateiktus meniu

mygtukai apacioje.

21 Iﬂx Paspauskite, kad jjungtuméte nutildyma.

22 MEDIA Paspauskite norédami atidaryti Media Center.

23 INFO Paspauskite, kad perzitarétuméte kanalo informacijg.

24 o)) Paspauskite, kad atidarytuméte nustatymy meniu.

25 |.\_4] :ia;jsalpauskite, kad TV rezime atidarytumeéte elektroninj programy

26 MENIU= Paspauskite, kad atidarytuméte arba uzdarytuméte ekrano meniu.

27 | CHw/CHA |Paspauskite CHv arba CHA, kad perjungtuméte TV kanalus.

28 EXIT ISeikite i$ dabartinés operacijos.

20 AUDIO Pavs_.pauskit_eI kad ATV rezime nust_atytuméte NICAM arba DTV
rezime pasirinktuméte garso takelius.

30 FAV Paspauskite, kad blity rodomas mégstamiausias kanalas.

3 Live TV E:I?ip:]?luskite, kad rezime ,Live TV" jjungtuméte paskutinj jvesties

32 HH Paspauskite, kad atidarytuméte programy sarasa.

33 * Sukurkite nuorodg j mégstama programéle.

Jlits

2 baterijas (tipo AAA, 1,5 V).
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NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS LT

Akiy apsaugos funkcija: (Standartiniu vaizdo rezimu su standartine spalvy temperatira ir jjungtu mazos
mélynosios $viesos nustatymo mygtuku galima atitikti TUV maZzos mélynosios $viesos reikalavimus.)

Low Blue Light — silpnos mélynos $viesos rezimas jusy televizoriuje skirtas sumazinti mélynos Sviesos lygj ir
apsaugoti jusy akis. Nuotolinio valdymo pultelyje pasirinkite: Settings — Display&Sound — Picture — Advanced
Settings — Low Blue Light (Pasirenkami rezimai: Off, Low, Middle, High).

Siekiant sumazinti akiy nuovargj ir apsaugoti akis Zitrint televizoriy ilgesnj laika, rekomenduojama:

+ Daryti reguliarias ir daznas pertraukas, vengti Ziuréti televizoriy ilgiau nei valanda be pertraukos.

llgalaikis televizoriaus Ziiiréjimas gali sukelti akiy nuovargj.

« Zitréjimo pertraukos metu nukreipkite zvilgsnj nuo ekrano ir bent 10 minugiy sutelkite démesj j toliau esanéius
objektus.

- Zitréjimo pertraukos metu atsipalaiduokite — atlikite akiy manksta arba uZsiimkite veikla lauke.
+ Rekomenduojamas Zzilréjimo atstumas — mazdaug 3 kartus didesnis nei ekrano aukstis.
+ Reguliarios pertraukos ir akiy pratimai padeda veiksmingai sumazinti akiy jtampa ir nuovarg;.

PRADINE SARANKA

Pirma karta jjungus televizoriy, ekrane pasirodys diegimo vedlys, kuris padés nustatyti pagrindinius parametrus.
Vadovaukités ekrane pateikiamais teksto patarimais, kad atliktuméte pradine saranka.

El. vadovas

El. vadovas yra jdiegtas jusy televizoriuje ir gali buti rodomas ekrane. Norédami suzinoti daugiau apie savo
televizoriaus funkcijas, perzitrékite toliau pateikta El. vadovas. El. vadovas gali biiti prieinamas priklausomai nuo
regiono arba modelio.

1. Paspauskite mygtuka HOME, kad pasiektuméte pradzios puslapj.
2. Paspauskite mygtukus UP/DOWN/LEFT/RIGHT ir OK, kad pasirinktuméte ir atidarytuméte ,E-Manual” meniu
+Apps”.

E-MANUAL

Firat Time Uso

Pastaba. Paveikslélis pateiktas tik
informaciniais tikslais.
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PRIEINAMUMO FUNKCIJOS APRASAS LT

Prieinamumo funkcijos aprasas

,Talkback" (ekrano skaitytuvas)

«Talkback" — tai ekrano skaitytuvas, padedantis silpnaregiams vartotojams balsu perskaityti ekrane rodoma
tekstg, meniu punktus ir kitus elementus. Jj taip pat galima nustatyti naudoti su prieinamumo sparciuoju klavisu.
Tekstas j kalba

Teksto j kalbg sistema yra programinés jrangos komponentas, kuris pavercia tekstg nattraliai skambancia kalba.
Teksto j kalbg sistema veikia fone, teikdama pagrindine kalbos sintezés funkcija. Tokios programélés, kaip ekrano
skaitytuvai, virtualls asistentai ar kalby mokymosi jrankiai, daznai naudoja teksto j kalbg sistema garso iSvesties
generavimui, taciau pati sistema tiesiogiai su vartotojais nesaveikauja.

Siame puslapyje pateikiami nustatymai, skirti pasirinkti aktyvia teksto j kalba sistema, jei jdiegtos kelios skirtingos
sistemos, taip pat nustatyti pagrindines teksto j kalbg sistemos nuostatas — kalbg, skaitymo greitj ir kt.

Teksto mastelio keitimas

Si konfigiiracija gali sistemos mastu esanéiose programose padidinti arba sumazinti teksto dydj pagal vartotojo
poreikj.

Paryskintas tekstas
Si konfigiiracija leidZia sisteminése programose tekstg paryskinti, kad jis biity geriau jskaitomas.
Spalvy korekcija

Spalvy korekcijos nustatymas skirtas padéti Zzmonéms, turintiems spalvy regos sutrikimy, aiSkiau matyti ekrano
spalvas. Jgaline $ig parinktj galite reguliuoti, kaip rodomos spalvos, kad bity patogiau Zitréti mégstamas laidas ir
naudotis programélémis.

Prieinamumo spartusis klavisas

Kai jjungtas prieinamumo spartusis klavisas, vartotojas gali paspausti ir 3 sekundes palaikyti mygtukus BACK ir
DOWN, kad jjungty prieinamumo funkcija.

Si parinktis leidZia vartotojui pasirinkti, kuri prieinamumo funkcija bus naudojama, arba pagal poreikj j3 jjungti ar
iSjungti.

Klaviatiiros prieinamumas

Laikas imtis veiksmy (prieinamumo laiko limitas)

Sis nustatymas leidzia vartotojams reguliuoti, kiek ilgai pranesimai ir jspéjimai islieka ekrane.

ligesnis laikas padidina tikimybe, kad vartotojas pastebés pranesima ir imsis reikiamy veiksmuy.

Pakartotinio paspaudimo delsos laikas

Sis nustatymas leidZia reguliuoti klavi$o pakartotinio paspaudimo delsg, kad biity patogiau naudotis nuotolinio
valdymo pultu.

Prieiga prie jungiklio
Prieiga prie jungiklio leidZia vartotojams valdyti televizoriy naudojant vieng arba kelis jungiklius. Prieiga prie

jungiklio gali biiti naudinga, kai vartotojo sgveika su nuotolinio valdymo pultu yra ribota.
LT-8
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PRIEINAMUMO FUNKCIJOS APRASAS LT

Garsinis apibudinimas
ljungus $j nustatyma, palaikomuose filmuose ir laidose vartotojas girdés ekrane vykstanciy veiksmy apibiidinima.
Antrastés

Antrasciy nustatymai leidZia jjungti arba iSjungti antrastes ir pasirinkti, kaip jos atrodys palaikomose
programélése.

Didelio kontrasto tekstas

Didelio kontrasto teksto nustatymas palengvina ekrane rodomo teksto skaityma, naudojant ryskesnes spalvas ir
aiskesnius kontirus. Si funkcija ypa¢ naudinga Zmonéms, kuriems sunku skaityti jprastinj teksta.

Taktiliniai taskai ant nuotolinio valdymo pultelio mygtuky

Televizoriaus nuotolinio valdymo pultelyje ant mygtuko su skaiciumi 5 yra taktilinis taskas, kuris padeda lengviau
rasti mygtukus.

Pavyzdziui, tarp skaitmeniniy mygtuky tik mygtukas su skaic¢iumi 5 turi taktilinj taska, kuris padeda orientuotis
tarp skaitmeniniy mygtuky.

P.MODE

=1 MEDIA
2 3
a4 (0Os 6

7 8 9

=[== 0 0 wro@
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ETTEVALMISTUS JA JUHTIMINE EE
TELERI SISSELULITAMINE ULDISED TEHNILISED ANDMED
1. Paigaldage alus ja asetage teler kindlale pinnale. H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX
2. Uhendage antenn véi kaabel teleri tagakiiljel asuvasse ANT H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX
. ig:j;‘_’"p's"kusse' H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX
Uhendage juhe td6korda oleva toitepistikupessa.
Suurus (Diagonaal) 43" 50" 55"
Ekraani eraldusvoime 3840 x 2160
Pildi
TV tagakiilg varskendussagedus 60 Hz @ 3840 x 2160
(vaikimisi)
Kuvasuhe 16:9
TV-siisteem ATV (PAL, SEC?Z)S/ZD)TV (DVB-T/C/
Videosignaalisiisteem PAL, SECAM
\;"LDW Sisendpinge 100-240 V ~ 50/60 Hz
3 Nimivoimsus 100 W 120 W 150 W
Helivaljund 2x10W | 2xT0W | 2x135W
Seiskereziimi
4. Lilitage teler sisse: energiatarbimine <05W
Vajutage puldil & voi teleri all/servas asuvat POWER Té6keskkonna temperatuur:
nuppu. +5°C ~ +40 °C
Tockeskkonna niiskus:
25~ 80%

NUPPUDE JUHTIMINE

Bl—

TARVIKUD

Ohutusjuhend - 1 tk
CE infoleht - 1 tk

Kaugjuhtimispult - T tk
Alusjalad - 1 komplekt
Garantii kaart - 1 tk Toitekaabel - 1 tk
Lisa - 1tk
EEL - 1 tk

Kruvid:

* S80: (4xQ4, 2xQ3) - 6 tk
K85: (4xQ4) - 4 tk

$85, S90: (4xM3, 4xQ4) - 8 tk

Patareid - 2 tk

H85S80GUX: Alusdetaili kinnituskruvi spetsifikatsioon on M5
x4,Q3x2 -6 tk.

EE-1

Keskkonnatingimused

Ladustamistemperatuur:
-15°C ~+45°C

Hoiustamise niiskus: < 80%
Atmosfaarirohk: 86 ~ 106 kPa




ETTEVALMISTUS JA JUHTIMINE

EE

H65K85GUX/H75K85GUX
H65S85GUX/H75S85GUX
H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

Suurus (Diagonaal) 65" 75" 85"
Ekraani eraldusvoime 3840 x 2160
Pildi
varskendussagedus 60 Hz @ 3840 x 2160
(vaikimisi)
Kuvasuhe 16:9
i ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/

TV-siisteem T2/32)
Videosignaalisiisteem PAL, SECAM
Sisendpinge 100-240 V ~ 50/60 Hz
Nimivoimsus 200 W 220W 230 W
Helivaljund 2x135W
Selsk@reznml ) <05W
energiatarbimine

Tockeskkonna temperatuur:

+5°C ~ +40 °C

Tockeskkonna niiskus:

25~ 80%

Keskkonnatingimused

Ladustamistemperatuur:
-15°C ~+45°C

Hoiustamise niiskus: < 80%
Atmosfaarirohk: 86 ~ 106 kPa

EE-2

H55S890GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

Suurus (Diagonaal)

55" 65" 75"

Ekraani eraldusvéime

3840 x 2160

energiatarbimine

Pildi 120 Hz @ 3840 x 2160
vérskendussagedus 144 Hz @ 3840 x 2160 (HDMI3,
(vaikimisi) HDMI4)

Kuvasuhe 16:9

TV-siisteern ATV (PAL, SEC_II_\ZI\;I)S/ZII;TV (DVB-T/C/
Videosignaalististeem PAL, SECAM
Sisendpinge 100-240V ~ 50/60 Hz
Nimivoimsus 150 W 200W 220W
Helivaljund 2x135W+18W
Seiskereziimi

<05W

Keskkonnatingimused

Tookeskkonna temperatuur:
+5°C ~+40°C
Tookeskkonna niiskus:

25 ~80%
Ladustamistemperatuur:
-15°C~+45°C

Hoiustamise niiskus: < 80%
Atmosfaarirohk: 86 ~ 106 kPa




TERMINAALI UHENDUS EE

Palun vaadake ka ihendatava seadme kasutusjuhendit.
Sisendterminale saate teleriseadme tagakiiljel kasutada jargmiselt.

Seda saab lihendada jargmiste seadmetega: VCR, mitme plaadiga méangija, DVD, videokaamera,
videomang voi stereosiisteem jne

Markus:

1. Mdnikord ei pruugi see teistes seadmetes toetatud olla, kuna seade edastab mittestandardset
signaali.

2. Pildil kujutatud seadmed ja tihenduskaablid ei kuulu komplekti ning need tuleb osta eraldi.

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX/H65K85GUX/H75K85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX/H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

W (Heli L)
R (Heli R)

CVBS, DVD-mangija voi -
muu seade, miIIeI%L CVBS Y (Vldeo)

Voimendi

Cl-kaart
~~—r

CAM

SATELLITE ~ ANT/CABLE  AVIN R COMMON INTERFACE (CI) OPTICAL

785 =] ). = 1= @

13/18V=05A adapter (eARCIARC)

HDMI-liidestega audio-/
videoseade
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TERMINAALI UHENDUS EE

H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX/H65S85GUX/H75S85GUX

W (Heli L)
R (Heli R)

CVBS, DVD-mangija voi Y (Video)
muu seade, millel on CVBS

Voimendi

Cl-kaart

CAM q

.

SATELLITE ANT/CABLE AVIN LAN usB
13/18V=500mA adapter 5.0V==500mA

(I ﬁ @

(eARC/ARC)

Q Q O D LnH)Dl oN.NTERFAcE(c”
2

HDMI-liidestega audio-/
videoseade



TERMINAALI UHENDUS EE

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX
W (HeliL) CVBS, DVD-maéngija voi
. muu seade, millel on CVBS
R (Heli R)

Véimendi Y (Video)

Cl-kaart
~—r

00

OPTICAL sovegsa  SATELLITE ANTICABLE (4] ak@wenz  [3] 4k@iaanz  [2] ak@sonz [A] 4x@sonz o AVIN
5QV=10A  13/18V=500mA (eARC/ARC) adapter

AR @Lﬂ

CAM

—CF

HDMI-liidestega audio-/
videoseade
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PULDIKONTROLL

EE

SUBTITLE | | TEXT

Soltuvalt tegelikest toote
funktsioonidest.

Nimetus

Kirjeldused
Vajutage, et telerit sisse vai valja ltlitada. Teleris on elektrivool

1 Q)Toide ka siis, kui see on vilja lilitatud. Toite téielikuks lahutamiseks
tuleb sellest lahutada toitejuhe.

2 a Vajutage, et avada sisendallikate loend.

3 eeoe Vajutage, et avada tarkvaraline klaviatuur.

4 | Numbrid 0-9 |Vajutage, et sisestada teleri kanalinumber.

5 -/-- Vajutage, et valida teleri kanalinumbri sisestus.

6 _'/ Vajutage, et avada Google Assistant.

7 & Vajutage, et avada kasutajakonto leht.

8 OK Avage valik voi tehke valitud toiming.

9 AV 4p |Vajutage ekraanimeniiiis navigeerimiseks.

10 &« Tagasi eelmisse meniitisse.

11 f Vajutage avalehele minemiseks.

12 Heli(:-u/gle)vus Vajutage helitugevuse reguleerimiseks nuppu + voi —.

13 TEXT Teleteksti kuvamine voi peitmine.

14 SUBTITLE |Vajutage, et valida subtiitrite funktsioon.

15 Meedium Meediumi taasesituse juhtimine meediumireziimis.

16 REC Vajutage salvestamise alustamiseks nuppu @ (DTV reziimis).

17 NETFLIX Vajutage, et avada NETFLIX.

18| Primevideo yajutage, et avada Prime Video.

19 YouTube |Vajutage, et avada YouTube.

20 Varvilised ?I'ehkgﬁs_jak?ha_seid toiminguid mendi allosas olevate

nupud juhtnooride jargi.

21 l<|x Vajutage vaigistamiseks.

22 MEDIA Vajutage Media Centeri avamiseks.

23 INFO Vajutage, et kuvada kanali teave.

24 o)) Vajutage, et avada sattementid.

25 |"_"] Vajutage, et kuvada telerireziimis elektrooniline telekava.

26 | MENUU= |Vajutage, et avada vdi sulgeda ekraanimeniiii.

27 | CHwv/CHA |Vajutage nuppu CHwv vGi CHA, et vahetada telekanaleid.

28 EXIT Viljuge toimingust.

29 AUDIO Vajutage NICAM-i seadistamiseks ATV-s. Valige DTV helirajad.

30 FAV Vajutage oma le mmikkanali kuvamiseks.

31 Live TV Vajutage, et avada viimati kasutatud LiveTV sisendallikas.

32 HH Vajutage rakenduste loendi avamiseks.

33 * Looge oma lemmikrakenduse otsetee.

Eemalda patareipesa kate Sisesta 2 patareid (tlitip AAA 1,5 V)
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KASUTUSJUHISED EE

Silmade kaitse funktsioon: (Standardse pildireziimiga, standardse varvustemperatuuriga ja avatud madala
sinise valguse seadistusnupuga vastab see TUV-i madala sinise valguse nduetele.)

Low Blue Light — teie teleris olev Madal sinine valgus reZiim on loodud sinise valguse taseme vdahendamiseks, et

kaitsta teie silmi. Vajutage kaugjuhtimispuldil nuppu Settings — Display&Sound — Picture — Advanced Settings

— Low Blue Light (Valikuline: Off, Low, Middle, High).

Silmade pinget vahendamiseks ja silmi kaitsmiseks, kui vaatate televiisorit pikema aja jooksul, soovitatakse teil:

+ Tee regulaarselt ja sageli pause, valdi televiisori vaatamist kauem kui tihe tunni jooksul.

Pikaajaline teleri vaatamine voib pohjustada silmade vasimust.

+ Vaatamispausi ajal poorake televiisori ekraanist eemale ja keskenduge kaugel olevatele objektidele vahemalt
10 minutit.

+ Loogastu vaheajal, tehes silmaharjutusi voi veetes aega dues.

+ Parim soovitatav vaatamiskaugus on kolm korda teleri ekraani vertikaalkdrgusest.

+ Regulaarsed pausid ja harjutused aitavad silmade vasimust ja pinget oluliselt leevendada.

ESIALGNE HAALESTUS
Kui ltlitate oma teleri esimest korda sisse, juhatab seadistusviisard teid pohiliste seadete seadistamisel.
Palun jargige teksti napunadidet esmakordse haalestuse korral.

E-manuaal

E-manuaal on teie telerisse integreeritud ja seda saab ekraanil kuvada. Lisateabe saamiseks oma teleri
funktsioonide kohta paasete oma E-manuaalile ligi, viidates allolevale. E-manuaal vdib olla saadaval soltuvalt
piirkonnast v6i mudelist.

1. Vajutage HOME nuppu, et pddseda avalehele.
2. Vajutage nuppu UP/DONW/LEFT/RIGHT ja OK, et valida ja sisestada ,E-Manual" mendilis ,Apps".

E-MANUAL

First Time Use

Mérkus: Pilt on ainult viitamiseks.
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LIGIPAASETAVUSE FUNKTSIOONI KIRJELDUS EE

Ligipaasetavuse funktsiooni kirjeldus
Talkback (ekraani lugeja)
Talkback on ekraanilugeja ligipaasetavuse funktsioon, mis aitab nagemispuudega kasutajatel, lugedes

valjult ekraanil kuvatavat teksti, meniitielemente ja muid elemente. Seda saab seadistada ka kasutamiseks
juurdepaasetavuse otsetee abil.

Tekst koneks
Tekst kdneks mootor on tarkvarakomponent, mis teisendab teksti loomuliku kdlaga kdneks.
Tekst kdneks mootor to6tab taustal ja tagab kdnesiinteesi pohifunktsioonid. Rakendused, nagu ekraanilugejad,

virtuaalassistendid voi keeledppe todriistad, kasutavad sageli tekst kdneks mootorit helivaljundi genereerimiseks,
kuid mootor ise ei suhtle kasutajatega otseselt.

See lehekiilg voimaldab valida aktiivset tekst kdneks mootorit, kui slisteemis on installitud mitu mootorit, ning
seadistada pohiseadeid, nagu keel, lugemiskiirus jne.

Teksti suurendamine

See seadistus véimaldab teksti slisteemitarkvaras kasutaja vajaduste jargi suurendada voi vahendada.
Rasvane tekst

See konfiguratsioon voimaldab siisteemitarkvarades teksti paksus kirjas kuvada, et parandada loetavust.
Varvikorrektsioon

Seade ,Varvikorrektsioon" on mdeldud selleks, et aidata varvindgemise erinevustega inimestel ekraanil kuvatavaid
varve selgemalt naha. Selle valiku lubamisel saate reguleerida varvide kuvamist, muutes oma lemmiksaadete ja
rakenduste nautimise lihtsamaks.

Kasutusholbustuse otsetee

Kui ligipdasetavuse otsetee on sisse liilitatud, saab [6ppkasutaja korraga vajutada nuppudele BACK ja DOWN 3
sekundit, et kdivitada ligipaasetavuse funktsioon.

See seade voimaldab I6ppkasutajal valida otsetee sihitud juurdepaasetavusfunktsiooni véi liilitada otsetee
funktsioon sisse ja valja.

Klaviatuuri ligipaasetavus

Aeg tegutsemiseks (ligipddsetavuse aegumine)

See seade voimaldab kasutajatel reguleerida, kui kaua sdnumid ja teavitused ekraanil kuvatakse.
Pikem viibimine suurendab toendosust, et Idppkasutaja markab teadet ja votab vajaliku meetme.

Nupu kordusviivitus

See seade voimaldab kasutajatel reguleerida nupu kordusviivitust, et tagada parem kogemus puldi nuppude
vajutamisel.

Liilitusjuurdepaas
Lilitusjuurdepaas voimaldab kasutajatel televiisorit kasutada tihe voi mitme liliti abil. Lilitusjuurdepaas vaib olla

kasulik, kui I6ppkasutaja suhtlus kaugjuhtimispuldiga on piiratud.
EE-8
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LIGIPAASETAVUSE FUNKTSIOONI KIRJELDUS EE

Helikirjeldus
Loppkasutaja kuuleb toetatud filmides ja saadetes ekraanil toimuva kirjelduse, kui see sate on lubatud.
Pealdised

Seaded "Pealdised” voimaldavad kasutajatel subtiitreid sisse voi vélja lulitada ning maarata subtiitrite valimust
toetatud rakendustes.

Suure kontrastsusega tekst

Seade "Suure kontrastsusega tekst” muudab ekraanil kuvatava teksti kergemini loetavaks, kasutades eredamaid
varve ja selgemaid &ariseid. See funktsioon on eriti kasulik inimestele, kellel on raske lugeda tavalist teksti.

Kaugjuhtimispuldi nuppudel olevad kombatavad punktid

Teleri kaugjuhtimispuldi numbri 5 nupul on taktiilsed tapid, mis aitavad teil nuppe hélpsamini leida.
Naiteks on numbrinuppude seas ainult numbril 5 taktiilne téapp, mis aitab teil leida kdik numbrinupud.

P.MODE

=1 MEDIA
2 3
a4 (0Os 6

7 8 9

=[== 0 0 wro@
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SAGATAVOSANA UN VADIBAS RIKI Lv
TELEVIZORA IESLEGSANA VISPARIGAS SPECIFIKACIJAS
1. Uzstadiet stativu un novietojiet televizoru uz stabilas H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX
virsmas. H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX
2. Savienojiet antenu vai kabeli ar ANT antenas ligzdu H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX
televizora aizmugure.
3. Barosana:
Savienojiet kontaktdaksu ar darba kartiba esou Izméri (Diagonale) | 43 collas | 50collas | 55 collas
kontaktligzdu. Ekrana iz&kirtspja 3840 x 2160
Attéla
atsvaidzinasanas
frekvence 60 Hz pie 3840 x 2160
Televizora aizmugure (noklus&juma
iestatijums)
Attéla samérs 16:9
TV sistéma ATV (PAL, SECAM)S/Z[;TV (DVB-T/C/T2/
Video signala PAL, SECAM
sistéma
$@ leejas spriegums 100-240V ~ 50/60 Hz
Nominala jauda 100 W 120 W 150 W
Audio izeja 2x10W 2x10W 2x135W
4. lesledziet televizoru: Energijas patérins <05W

Nospiediet () uz talvadibas pults vai POWER pogu

televizora apaksa/sana.

POGU VADIBA

1NES

PIEDERUMI

Talvadibas pults - 1 gab.

Pamatnes stativs
- 1 komplekts

Garantijas karte - 1 gab.

Skrives:

+ S80: (4xQ4, 2xQ3) - 6 gab.
K85: (4xQ4) - 4 gab.

$85, S90: (4xM3, 4xQ4) - 8 gab.

Drosibas celvedis
-1 gab.

CE buklets - 2 gab.

Barosanas vads
- 1gab.

Pielikums - 1 gab.
EEL - 1 gab.
Baterijas - 2 gab.

H85S80GUX: Pamatnes stiprinajuma skriives specifikacija ir

M5x4, Q3x2 - 6 gab.

gaidstaves rezima

Apkartéjas vides
apstakli

Apkartgjas vides temperatra:
+5°C~+40°C

Apkartéjas vides mitrums:

25% ~ 80%

Uzglabasanas temperatra:

-15°C ~+45°C

Uzglabasanas mitrums: <80%
Atmosféras spiediens: 86 ~ 106 kPa




SAGATAVOSANA UN VADIBAS RIKI Lv
H65K85GUX/H75K85GUX H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX
H65S85GUX/H75S85GUX
H65580GUX/H75S80GUX/H85580GUX Izméri (Diagonale) 55 collas 65 collas 75 collas
Ekrana iz8kirtsp€ja 3840 x 2160

Izméri (Diagonale) | 65 collas 75 collas 85 collas Al

Ekrana izskirtsp&ja 3840 x 2160 atsvaidzinasanas 120 Hz pie 3840 x 2160

Atela frekven(_:g 144 Hz pie 3840 x 2160 (HDMI3,

atsvaidzinasanas fzsg;iﬁ{:’ga HDMI4)

frekvence 60 Hz pie 3840 x 2160 J

(noklus&juma Attéla samérs 16:9

iestatljums) . ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/

Attéla samérs 169 TV sistéma 52)

- ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/ Video signala
TV sistéma ( )sz) ( sistara PAL, SECAM
Video signala PAL, SECAM leejas spriegums 100-240V ~ 50/60 Hz

sistéma

leejas spriegums

100—-240V ~ 50/60 Hz

Nominala jauda

150w 200W 220W

gaidstaves reZima

Apkartéjas vides
apstakli

Apkartéjas vides temperatira:
+5°C~+40°C

Apkartgjas vides mitrums:

25% ~ 80%

Uzglabasanas temperatira:
-15°C~+45°C

Uzglabasanas mitrums: <80%
Atmosferas spiediens: 86 ~ 106 kPa

Apkartgjas vides
apstakli

Audio izeja 2x135W+18W
Nominala jauda 200w | 220w | 230w ———

Energijas patéring O5W
Audio izeja 2x135W gaidstaves rezima -
Energijas patérins 05W Apkartéjas vides temperatra:

+5°C ~+40°C

Apkartéjas vides mitrums:

25% ~ 80%

Uzglabasanas temperatira:

-15°C ~ +45°C

Uzglabasanas mitrums: <80%
Atmosfeéras spiediens: 86 ~ 106 kPa




TERMINALA SAVIENOJUMS LV

Ladzu, skatiet arT savienojamas iekartas lietotaja rokasgramatu.
Jis varat izmantot ievades terminalus televizora aizmuguré $adi.

To var savienot ar Sadam iericém: Videomagnetofons, vairaku disku atskanotajs, DVD, videokamera,
videospé|u vai stereo sistéma utt.

Piezime:
1. DazZreiz to neatbalstis citas ierices, jo ierice nodrosina nestandarta signalu.
2. Attela redzama iekarta un savienojuma kabeli nav ieklauti komplekta un ir jaiegadajas atseviski.

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX/H65K85GUX/H75K85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX/H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

W (Kreisais
audio)
CVBS, DVD atskanotajs vai R (Labais
cita ierice ar CVBS audio) o )
Y (Video) Pastiprinatajs

Cl karte
~—r

CAM

SATELLITE  ANT/CABLE  AVIN ™ COMMON INTERFACE (CII OPTICAL
a ©
(9]

13/18V==05A adapter

Audio/video ierice ar
HDMI saskarném

Lv-3



TERMINALA SAVIENOJUMS LV

H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX/H65S85GUX/H75S85GUX

W (Kreisais
audio)
R (Labais
CVBS, DVD atskanotajs vai audio)
cita ierice ar CVBS Y (Video)

Pastiprinatajs

W

Cl karte

CAM q

SATELLITE ANT/CABLE AVIN
dap!

a
13/18V=500mA 5ov soomA (eARC/ARC)

@

—(_

Audio/video ierice ar
HDMI saskarném

Lv-4



TERMINALA SAVIENOJUMS LV

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

W(KrEisais CVBS, DVD atskanotaj i
; , atskanotajs vai
audio) . cita ierice ar CVBS
R (Labais
Pastiprinatajs audio)
Y (Video)
W8 ®F ©
Cl karte
s
<
o

| I
1 Jo Ot toreo g

OPTICAL LA 50Vt sa SATELLITE ANTICABLE E‘K@WHZ 4K@WHZ [2] 4k@soHz (1) 4k@soHz o
BOVE10A  13/18V==500m x.mcmacr

|

AV IN
adapter

Audio/video ierice ar
HDMI saskarném

LV-5



TALVADIBAS PULTS

TEXT

DB YouTube
R

Atkariba no faktiskajam produkta
funkcijam.

Lv
# Vienums Apraksti
Nospiediet, lai ieslegtu vai izslegtu televizoru. Kad televizors ir
1 d) Barosana |izslégts, caur to joprojam plUst strava. Lai pilnigi atsleégtu stravu,
atvienojiet stravas vadu.
2 E Nospiediet, lai atvértu ievades avotu sarakstu.
3 XY X Nospiediet, lai atvértu miksto tastatadru.
4 Cipari 0~9  [Nospiediet, lai ievaditu TV kanala numuru.
5 -/-- Nospiediet, lai iestatitu TV kanala numuru.
6 !; Nospiediet, lai atvértu Google Assistant.
7 - Nospiediet, lai atvértu lietotaja konta lapu.
8 OK levadiet izvéléto opciju vai veiciet izvéléto darbibu.
9 AV Nospiediet, lai parvietotos pa ekrana izvélni.
10 & Atgriezieties iepriek$gja izvélne.
11 N Nospiediet, lai atvértu sakumlapu.
12 | Skalums+/- [Nospiediet + vai -, lai regulétu skaluma limeni.
13 TEXT Radt vai paslépt teletekstu.
14 SUBTITLE Nospiediet, lai iestatitu subtitru funkciju.
15 Multivide Kontrolgjiet multivides atskanosanu multivides rezima.
16 REC Nospiediet pogu @, lai saktu ierakstisanu (DTV rezima).
17 NETFLIX Nospiediet, lai atvértu NETFLIX.
18 | Pprimevideo |Nogpiediet, lai atvértu Prime Video.
19 YouTube Nospiediet, lai atvértu YouTube.
20 | Krasupogas |Veiciet atbilstosas darbibas saskana ar uzvedni izvélnes apaksa.
21 lﬂx Nospiediet, lai izsleégtu skanu.
22 MEDIA Nospiediet, lai atvértu Media Center.
23 INFO Nospiediet, lai paraditu kanala informaciju.
24 o)) Nospiediet, lai atvértu iestatijumu izvélni.
25 m Nospigdiet, lai TV rezima paraditu elektronisko programmu
celvedi.
26 IZVELNE= |Nospiediet, lai atvértu vai aizvértu ekrana redzamo izvélni.
27 | CHw/CHA |Nospiediet CHv vai CHA, lai mainitu TV kanalus.
28 EXIT Izejiet no pasreizéjas darbibas.
29 AUDIO L\leo”snplizd[i)e_rti/liiai;ﬁ:ftu NICAM ATV reZima. Izvélieties skanu
30 FAV Nospiediet, lai paraditu savu iecienttako kanalu.
31 Live TV Nospiediet, lai tiesraides TV reZzima atvértu pedgjo ievades avotu.
32 H Nospiediet, lai atvértu programmu sarakstu.
33 * Izveidojiet saTsni savai iecienitajai lietotnei.

Nonemiet bateriju nodalijuma vacinu. levietojiet 2 baterijas (tips AAA, 1,5 V).

Jiits




LIETOSANAS NORADIJUMI LV

Acu aizsardzibas funkcija: (Standarta attéla rezima ar standarta krasu temperatiiru un ieslégtu zilo gaismu
samazinoso funkciju tiek izpilditas TUV zilo gaismu samazina$anas prasibas.)

Low Blue Light — jlisu televizora Zema zilas gaismas limena reZims ir izstradats, lai samazinatu zilas gaismas
limeni un aizsargatu jusu acis. Nospiediet uz talvadibas pults Settings — Display&Sound — Picture — Advanced
Settings — Low Blue Light (Péc izveles: Off, Low, Middle, High).

Lai samazinatu acu nogurumu un aizsargatu acis, kad skataties televizoru ilgaku laiku, iesakam rikoties $adi:

* izmantojiet regularus un biezus partraukumus, izvairieties no televizora skati$anas ilgak par vienu stundu.
llgstosa televizora skatiSanas var izraisit acu nogurumu.

+ SkatiSanas partraukuma laika novérsiet skatienu no televizora ekrana un koncentréjieties uz taliem objektiem
vismaz 10 mindtes.

+ Atpatieties skatisanas partraukuma laika, veicot acu vingrinajumus vai nodarbojoties ar ara aktivitatem.
+ leteicamais optimalais skatiSanas attalums ir 3 reizes lielaks par televizora ekrana vertikalo augstumu.
+ Regulari partraukumi un vingrinajumi ir arkartigi noderigi acu noguruma un sasprindzinajuma mazinasanai.

SAKOTNEJA IESTATISANA

Pirmo reizi ieslédzot televizoru, iestatiSanas vednis palidzés jums ar pamata iestatijumiem.
Liddzu, ieverojiet Teksta padomu pirmajai iestatiSanai.

E-rokasgramata

E-rokasgramata ir ieblivéta jlsu televizora, un to var skatit ekrana. Lai uzzinatu vairak par jusu televizora
funkcijam, pieklUstiet E-rokasgramatai, izmantojot talak noradrto. E-rokasgramata var biit pieejama atkariba no
regiona vai modela.

1. Nospiediet pogu HOME, lai piek]tu sakumlapai.

2. Nospiediet UP/DONW/LEFT/RIGHT un pogu OK, lai izvél€étos un ievaditu "E-Manual” sadala "Apps".

E-MANUAL

First Time Use

Piezime: Attéls ir tikai atsaucei.

Lv-7



PIEEJAMIBAS FUNKCIJU APRAKSTS LV

Pieejamibas funkciju apraksts

Talkback (ekrana lasitajs)

Talkback ir ekrana lasttaja pieejamibas funkcija, kas palidz vajredzigiem lietotajiem, skali nolasot ekrana redzamo
tekstu, izvélnes vienumus un citus elementus. To var arT iestatit lietoSanai ar pieklistamibas satsni.

Teksta parvérsana runa

Teksta parvérsana runa ir programmatdras komponents, kas parvers tekstu dabiski skanosa runa.

Teksta parvérsana runa darbojas fona, nodrosinot pamatfunkciju runas sintézei. Lietojumprogrammas, pieméram,
ekrana lasTtaji, virtualie paligi vai valodu apguves riki, biezi izmanto Teksta parvérsanu runa, lai generétu audio
izvadi, taCu pati programma tiesi ar lietotajiem nesazinas.

ST lapa nodrosina iestatijumus, lai izvélétos aktivo Teksta parvér§anu runa, ja sistéma ir instalétas vairakas

programmas, ka art lai iestatitu pamata konfiguracijas Teksta parvérsanai runa, pieméram, valodu, lasi$anas
atrumu utt.

Teksta mérogosana

ST konfiguracija var palielinat vai samazinat tekstu sistémas lietojumprogrammas atbilstosi galalietotaja
vajadzibam.

Treknraksta teksts
ST konfiguracija lauj sistémas lietojumprogrammu tekstu attélot treknraksta, lai uzlabotu lasamibu.
Krasu korekcija

lestatijums "Krasu korekcija" ir paredzéts, lai palidzétu cilvékiem ar krasu redzes atskiribam skaidrak redzét ekrana
attélotas krasas. leslédzot So opciju, varat pielagot krasu attélojumu, tadejadi ertak baudit savas iecienitakas
parraides un lietotnes.

Piekliistamibas salsne

Kad ir ieslégta piek|istamibas satsnes funkcija, galalietotajs var nospiest gan pogu BACK, gan pogu DOWN uz 3
sekundém, lai aktiviz&tu piek|Gstamibas funkciju.

Sis iestatijums var palidzét galalietotajam izvéleties salsnes mérka pieklistamibas funkciju vai ieslégt un izslégt
saisnes funkciju.

Tastaturas pieklistamiba

Laiks rikoties (pieklGstamibas laika beigas)

Sis iestatijums |auj lietotajiem pielagot to, cik ilgi zinojumi un pazinojumi ir redzami ekrana.

llgaks laiks palielinatu iespéju, ka galalietotajs pamanis zinojumu un veiks nepiecieSamas darbibas.

Taustinu atkartosanas aizkave

Siiestatijuma Jauj lietotajiem pielagot taustinu atkarto$anas aizkavi, kas var palidzét galalietotajam iegit labaku
pieredzi, nospiezot pogas talvadibas pulti.

Lv-8



PIEEJAMIBAS FUNKCIJU APRAKSTS LV

Sledza piekluve

Sledza piek|uve |auj lietotajiem mijiedarboties ar televizoru, izmantojot vienu vai vairakus slédzus. Sledza piek|uve
var bit noderiga, ja galalietotaja mijiedarbiba ar talvadibas pulti ir ierobeZota.

Audio apraksts
Galalietotajs dzird aprakstu par to, kas notiek ekrana, atbalstitas filmas un parraides, ieslédzot So iestatijumu.
Sleptie titri

"Slépto titru” iestatijumi lauj lietotajiem ieslégt/izslégt sléptos titrus un noteikt slépto titru vizualo izskatu
atbalstitajas lietotnés.

Augsta kontrasta teksts

"Augsta kontrasta teksta" iestatijums padara ekrana redzamo tekstu vieglak lasamu, izmantojot spilgtakas krasas
un skaidrakas kontdras. ST funkcija ir ipasi noderiga cilvekiem, kuriem ir grati lasit parastu tekstu.

Taustes punkti uz talvadibas pults pogam

Uz televizora talvadibas pults ciparu pogas 5 ir taustes punkti, kas palidz jums viegli atrast pogas.
Pieméram, starp ciparu pogam tikai pogai 5 ir taustes punkts, kas palidz atrast visas ciparu pogas.

P.MODE

=] MEDIA
2 3
4 (05 5]

7 8 9

=[== 0 0 roim
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PRIPRAVA A OVLADACIE PRVKY SK
ZAPNUTIE TELEVIZORA VSEOBECNE SPECIFIKACIE
1. Nainstalujte stojan a poloZte televizor na pevny povrch. H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX
2. Zapojte anténu alebo kabel do zasuvky antény ANT na H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX
zadnej strane televiznej stipravy. H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX
3. Napajanie:
Kabel pripojte k funkénej nastennej zasuvke.
Velkost
(Shlg;rieéka) 43 palcov | 50 palcov 55 palcov
RozliSenie 3840 x 2160
. . obrazovky
Zadna strana televizora Frekvencia

I

4. Zapnutie televizora:
Stlacte tlacidlo ¢) na dialkovom ovladani alebo tlacidlo
POWER na spodnej/bocnej strane televizora.

OVLADANIE POMOCOU TLACIDIEL

0

X
[
'}

PRISLUSENSTVO

obnovovania obrazu|
(predvolena)

60 Hz pri rozliseni 3840 x 2160

Pomer stran

16:9

Systém prenosu
televizneho signalu

ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2)

Systém kodovania

; L PAL, SECAM
videosignalu
Vstupné napjacie 100 - 240 V~ 50/60 Hz
napétie
Menovity vykon 00w 120w 150 W
Zvukovy vystup 2x10W 2x10W 2x135W
Spotreba energie
v pohotovostnom <05W
rezime
Prevadzkova teplota prostredia:
+5°C—+40°C
dmienk Prevadzkova vlhkost prostredia:
Podmienky 25% - 80 %
prostredia

Teplota pri skladovani: =15 °C — +45 °C
Vlhkost pri skladovani: < 80 %
Atmosféricky tlak: 86 — 106 kPa

Dialkové ovladanie
-1ks

Stojan - 1 sada
Zarucny list - 1 ks
Skrutky:

* S80: (4xQ4, 2xQ3) - 6 ks

K85: (4xQ4) - 4 ks

Bezpecnostna prirucka
-1ks

Letak CE - 1 ks

Napajaci kabel - 1 ks
Dodato¢na priloha - 1 ks
EEL - 1 ks

Batérie - 2 ks

S85, S90: (4xM3, 4xQ4) - 8 ks

H85S80GUX: Specifikacia skrutky na upevnenie stojana je
M5x4,Q3x 2 —6ks.
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PRIPRAVA A OVLADACIE PRVKY SK
H65K85GUX/H75K85GUX H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX
H65S85GUX/H75S85GUX

H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX Eljmg;:ieéka) 55 palcov | 65palcov | 75 palcov

- Rozlisenie

VeIkOSt. < 65 palcov | 75 palcov 85 palcov obrazovky 3840 x 2160
(Uhlopriecka) - —

RozliGenie Frekvencia 120 Hz pri rozliseni 3840 x 2160
obrazovky 3840 x 2160 obnovovania obrazu| 144 Hz pri rozliseni 3840 x 2160 (HDMI3,

(predvolenad) HDMI4)
Frekvencia , 16
obnovovania obrazy Pomer stran 6:9

(predvolena)

60 Hz pri rozliseni 3840 x 2160

Pomer stran

16:9

Systém prenosu
televizneho signalu

ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2)

Systém kédovania
videosignalu

PAL, SECAM

Vstupné napajacie
napétie

100 — 240 V~ 50/60 Hz

rezime

Menovity vykon 200W 220 W 230 W
Zvukovy vystup 2x135W

Spotreba energie

v pohotovostnom <05W

Podmienky
prostredia

Prevadzkova teplota prostredia:
+5°C—+40°C

Prevadzkova vlhkost prostredia:

25% —80%

Teplota pri skladovani: =15 °C — +45 °C
Vlhkost pri skladovani: < 80 %
Atmosféricky tlak: 86 — 106 kPa

Systém prenosu
televizneho signalu

ATV (PAL, SECAM)/DTV (DVB-T/C/T2/S2)

Systém kodovania
videosignalu

PAL, SECAM

Vstupné napajacie
napatie

100 — 240 V~ 50/60 Hz

Menovity vykon

150 W 200W 220W

Zvukovy vystup

2x135W+18W

Spotreba energie
v pohotovostnom
rezime

<05W

Podmienky
prostredia

Prevadzkova teplota prostredia:

+5°C —+40°C

Prevadzkova vlhkost prostredia:
25%—-80%

Teplota pri skladovani: =15 °C — +45 °C
Vlhkost pri skladovani: < 80 %
Atmosféricky tlak: 86 — 106 kPa




PRIPOJENIE TERMINALOV SK

Precitajte si aj pouzivatelsku prirucku zariadenia, ktoré sa ma pripojit.
MozZete tiez vyuzivat vstupné termindly v zadnej Casti televiznej stpravy.

Mozete ich pripojit k nasledujicim zariadeniam: videorekordér, prehrava¢ multimedialnych diskov,

prehravac¢ DVD, kamkordér, videohra alebo stereo systém atd.

Poznamka:

1. V niektorych pripadoch nebudu urcité zariadenia podporované, ak poskytuju nestandardny signal.

2. Vybavenie a pripojovacie kable znadzornené na obrazku nie su suc¢astou dodavky a je potrebné ich
zakupit samostatne.

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX/H65K85GUX/H75K85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX/H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

W (Audio-L)

R (Audio-R)
CVBS, prehravac DVD alebo .
iné zariadenie s CVBS Y (Video)

Zosilhovac

f— T ]
oggg E—1==0

Karta CI

SATELLITE  ANTICABLE . OPTICAL
=] =) a ©

= 0 o g
13/18V=05A adapter (ARCIARC) o

Audio/video zariadenie
s rozhranim HDMI
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PRIPOJENIE TERMINALOV SK

H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX/H65S85GUX/H75S85GUX

W (Audio-L)
R (Audio-R)

CVBS, prehréava¢ DVD alebo Y (Video)
iné zariadenie s CVBS

Zosilhovac

Homi™ [
OO0l ] o=

SATELLITE ANT/CABLE AVIN LAN usB a a
13/18V=500mA adapter 5.0V=500mA (eARC/ARC)

Audio/video zariadenie
s rozhranim HDMI
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PRIPOJENIE TERMINALOV

SK

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

Zosilnovac

YV —a
0o —I===0

W (Audio-L) CVBS, prehrava¢ DVD alebo
R (Audio-R) iné zariadenie s CVBS

Y (Video)

Karta Cl
=
<
o
ITI ™
D D @ O O ¢ shas)
OPTICAL LAl v B 5A SATELLITE ANTICABLE E 4K@144HZ E] AK@144HZ [2] 4x@soHz [ 4x@soHz o AVIN
i adapter

Z1.0A  13118V=5001 (eARC/ARC)

-l

Audio/video zariadenie
s rozhranim HDMI
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DIALKOVE OVLADANIE SK

Polozka Opis

Stlacenim zapnete alebo vypnete televizor. Ked je televizor vypnuty,
1 d) Vypina¢ [nadalej zostava pod elektrickym napatim. Na Uplné odpojenie
napdjania vytiahnite napajaci kabel zo zasuvky.

2 5 Stlacenim otvorite zoznam vstupnych zdrojov.

3 [ XX X Stlacenim otvorite softvérovu klavesnicu.

4 Cisla0-9 [Stlagenim zadate &islo televizneho kanéla.

5 -/-- Stlacenim nastavite vstup ¢isla televizneho kanala.

6 "J Stlacenim otvorite Asistenta Google.

7 & Stlacenim otvorite stranku pouzivatelského konta.

8 OK Umoznuje zadat zvoleni moznost alebo vykonat zvolenu ¢innost.

9 AV Stlacanim mozete listovat v ponuke na obrazovke.

10 &« Navrat do predchadzajucej ponuky.

11 N Stlacenim otvorite domovsku stranku.

12 HLASITOS1v'V+I Stlaganim tlacidla HLASITOST+ alebo HLASITOST- upravite Groven
HLASITOST- |hlasitosti.

13 TEXT Zobrazit alebo skryt teletext.

14 SUBTITLE Stlacenim nastavite funkciu zobrazovania titulkov.

15 Media Ovladanie prehravania médii v rezime Media.

16 REC Stlacenim tlacidla @ spustite nahravanie (v rezime DTV).

17 NETFLIX Stlacenim otvorite sluzbu NETFLIX.

18 primevideo | gt|agenim otvorite sluzbu Prime Video.

19 YouTube Stlacenim otvorite sluzbu YouTube.

Sluzia na vykonavanie prislusnych ¢innosti podla vyzvy v dolnej

20 | Farebné tlacidla |5 .
Casti ponuky v texte.

21 x Stlagenim stimite zvuk.
22 MEDIA Stlacenim otvorite Media Center.
23 INFO Stlacenim zobrazite informécie o kanali.
24 o)l Stlacenim otvorite ponuku nastaveni.
25 m Stlacenim zobrazite elektronického programového sprievodcu
v televiznom rezime.
26 PONUKA = |Stlacenim otvorite alebo zatvorite ponuku na obrazovke.
POZNAMKA sGanim tlaci o7 inat i
- > . 27 CHvV/CHA Stlac’anlm ?Iamd'la (_:Hv alebo CHA mozete prepinat medzi
Zavisi od skutocnych funkcii vyrobku. televiznymi kanaimi.
28 EXIT Ukonéi aktualnu €innost.

Stlacenim nastavite kompresiu zvuku NICAM v reZime ATV. V rezime

29 AuDIO DTV umoziuje vybrat zvukové stopy.

30 FAV Stlacenim zobrazite svoj obltibeny kanal.

31 Live TV Stlacenim zadate posledny vstupny zdroj v sluzbe Live TV.

32 HH Stlacenim otvorite zoznam aplikacii.

33 * Umoznuje vytvorit skratku na pristup k vasej obltbenej aplikacii.

Odstrante kryt batériovej priehradky. VloZte 2 batérie (typ AAA 1,5 V).
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PREVADZKOVE POKYNY SK

Funkcia ochrany o¢i: (V Standardnom rezime obrazu so Standardnou farebnou teplotou a zapnutym tlacidlom
nastavenia nizkeho modrého svetla splfia poziadavky TUV na nizke modré svetlo.)

Low Blue Light — rezim redukcie modrého svetla vasho televizora je navrhnuty tak, aby zniZoval intenzitu modrého
svetla a chranil vase. Na dialkovom ovladani stlacte tla¢idlo Settings a vyberte nastavenia — Display&Sound —
Picture — Advanced Settings — Low Blue Light (volitelné moznosti: Off, Low, Middle, High).

V zaujme znizenia namahania oc¢i a ochrany zraku pri dlh§om sledovani televizie odpori¢ame dodrziavat
nasledujuce rady:

+ Doprajte si pravidelné a casté prestavky, televiziu nesledujte bez prestavky dlhsSie nez jednu hodinu.

Dlhodobé sledovanie televizie méZe spésobit tinavu oci.

+ Pocas prestavky odvratte zrak od obrazovky televizora a minimalne na 10 minut zamerajte pohlad na vzdialené
objekty.

+ Pocas prestavky si doprajte oddych v podobe ocnych cviceni alebo aktivit na cerstvom vzduchu.

+ Odporucana optimalna vzdialenost sledovania je 3-nasobok vertikalnej vysky obrazovky televizora.

+ Pravidelné prestavky a cvicenia si mimoriadne uZito¢né z hladiska zmiernenia namahania a tinavy oci.

POCIATOCNE NASTAVENIE

Pri prvom zapnuti televizora vas sprievodca nastavenim prevedie zakladnymi nastaveniami.
Postupujte podla textovych pokynov pri prvom nastaveni.

Elektronicky navod

Elektronicky navod je zabudovany v televizore a da sa zobrazit na obrazovke. Ak sa chcete dozvediet viac o
funkciach televizora, prejdite do elektronického navodu. Elektronicky navod méze byt k dispozicii v zavislosti od
regionu alebo modelu.

1. Stlacenim tlacidla HOME prejdite na domovsku stranku.

2. Stlacenim tlacidla UP/DONW/LEFT/RIGHT a tlacidla OK vyberte a otvorte elektronicky navod ,E-Manual” v ¢asti
+Apps".

E-MANUAL

First Time Use

Poznamka: Obrazok je len ilustracny.
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OPIS FUNKCIE ZJEDNODUSENIA OVLADANIA SK

Opis funkcie zjednodusenia ovladania

TalkBack (Citacka obrazovky)

TalkBack je Citacka obrazovky, teda funkcia zjednodusenia ovladania, ktora pomaha zrakovo postihnutym
pouzivatelom tym, Ze nahlas ¢ita text, polozky ponuky a dalSie prvky, ktoré sa zobrazuju na obrazovke. D4 sa
nastavit aj na pouzivanie prostrednictvom skratky zjednodus$enia ovladania.

Prevod textu na re¢

Nastroj na prevod textu na rec je softvérovy komponent, ktory konvertuje text na prirodzene znejlce hovorené
slovo.

Nastroj na prevod textu na re¢ bezi na pozadi a poskytuje zakladnu funkcionalitu syntézy reci. Aplikacie ako
citacky obrazovky, virtualni asistenti ¢i nastroje na ucenie sa jazykov ¢asto vyuzivaju prevod textu na re¢ na
generovanie zvukovych vystupov, no samotny nastroj neprichadza do priameho kontaktu s pouzivatelmi.

Tato stranka obsahuje nastavenia, ktoré umoznuju vybrat aktivny nastroj na prevod textu na re¢, ak su v systéme
nainstalované viaceré takéto nastroje, a nastavit zakladné konfiguraéné parametre nastrojov na prevod textu na
re¢, napriklad jazyk, rychlost ¢itania atd.

Zmena velkosti textu

Tato konfiguracia dokaze zvacsit alebo zmensit text aplikaciach pouzivanych v systéme podla potreby koncového
pouzivatela.

Tucné pismo
Tato konfiguracia umoznuje zvyraznit text v aplikaciach pouzivanych v systéme s cielom zlepsit Citatelnost.
Korekcia farieb

Nastavenie ,Korekcia farieb" je navrhnuté s ciefom pomdct osobam s odliSnym vnimanim farieb jasnejsie vidiet
farby na obrazovke. Povolenim tejto moznosti moZete upravit spdsob zobrazovania farieb, vdaka ¢omu si viac
uzijete vase oblubené relacie a aplikacie.

Skratka zjednodusenia ovladania

Ked je skratka zjednodus$enia ovladania aktivna, koncovy pouzivatel moéze suc¢asnym stlacenim a podrzanim
tlacidiel BACK a DOWN po dobu 3 sektnd zapnut funkciu zjednodusenia ovladania.

Toto nastavenie moze pouzivatelovi pomact vybrat cielovu funkciu zjednodusenia ovladania priradent k skratke,
alebo zapnut ¢i vypnut funkciu skratky.

Zjednodusenie ovladania klavesnice

Cas na vykonanie &innosti (¢asovy limit zjednodusenia ovladania)

Pomocou tohto nastavenia mozno upravit dobu zobrazovania sprav a oznameni na obrazovke.

Dlhsia doba zobrazenia zvysi pravdepodobnost, Ze si pouzivatel v§imne spravu a vykona potrebnu ¢innost.

Oneskorenie opakovania pri stlaceni tlacidla

Pomocou tohto nastavenia mozno upravit oneskorenie opakovania pri stlaceni tlacidla s cielom zvysit komfort
koncového pouzivatela pri stlacani tlacidiel na dialkovom ovladani.
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OPIS FUNKCIE ZJEDNODUSENIA OVLADANIA SK

Ovladanie prepinac¢mi

Funkcia ovladania prepinacmi umoziiuje pouzivatelom ovladat televizor jednym alebo viacerymi prepinac¢mi.
Ovladanie prepinaémi méze byt uzitocné, ak ma koncovy pouzivatel obmedzené moznosti pouzivania dialkového
ovladania.

Zvukovy opis

Po aktivacii tohto nastavenia bude koncovy pouZivatel pocut opis toho, ¢o sa deje na obrazovke v podporovanych
filmoch a relaciach.

Titulky

Nastavenia , Titulky" umoZznuju pouzivatelom zapnut alebo vypnut titulky a nastavit vizualny vzhlad titulkov
v podporovanych aplikaciach.

Text s vysokym kontrastom

Nastavenie ,Text s vysokym kontrastom" ulahcuje ¢itanie textu na obrazovke pouzitim jasnejsich farieb
a vyraznejsich obrysov. Tato funkcia je obzvlast uzitoéna pre osoby, ktoré maju problémy s ¢itanim bezného textu.

Hmatové body na tlacidlach dialkového ovladania

Na tlacidle s ¢islom 5 na dialkovom ovladani televizora sa nachadza hmatovy bod, ktory pomaha lahsie sa
zorientovat v tlacidlach.

Napriklad v rdmci ¢iselnych tlacidiel sa hmatovy bod nachadza iba na tlacidle s ¢islom 5, takZze umoziuje najst
vsetky Ciselné tlacidla.

P.MODE

=] MEDIA
2 3
4 (05 5]

7 8 9

=[== 0 0 roim

SK-9



UNDIRBUNINGUR OG STYRINGAR

KVEIKJA A SJONVARPINU

1. Setjid upp standinn og setjid sjonvarpid a stédugan flot.
2. Tengdu loftnetid eda kapalinn vid ANT loftnetsstunguna a

bakhlig sjonvarpsins.
3. Rafmagn:

Settu snuruna i virkan rafmagnstengi.

Aftan & sjonvarpinu

4. Kveiktu & sjénvarpinu:

IS

Yttu & O 4 fjarstyringunni e5a POWER hnappinn nedst/4

hliginni & sjénvarpinu.

HNAPPSTYRINGUR

B—

AUKABUNABUR
Fjarstyring - 1 stk

Grunnfaetur - 1 sett
Abyrgdarkort - 1 stk

Skruvar:

* S80: (4xQ4, 2xQ3) - 6 stk
K85: (4xQ4) - 4 stk

S85, S90: (4xM3, 4xQ4) - 8 stk

Oryggisleisbeiningar
- 1 stk
CE baeklingur - 1 stk

Rafmagnssndra - 1 stk
Vidauki - 1 stk

EEL - 1 stk

Batteriur - 2 stk

H85S80GUX: Upplysingar um grunnfestingarskrafuna eru M5

x 4,03 x 2 - 6 stk.

ALMENNAR TZAKNILYSINGAR

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX
H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX

Steerd (Skasteerd)

43" 50" 55"

Skjaupplausn

3840 x 2160

Uppfeerslutioni

60 Hz @ 3840 x 2160

myndar (sjalfgefid)

Myndhlutfall 16:9

TV-kerfi Analégt §jf§nvarp (PAL, SECAM) /
Stafraent sjonvarp (DVB-T/C/T2/S2)

Myndmerkjakerfi PAL, SECAM

Inntaksspenna 100-240V ~ 50/60 Hz

Malstyrkur 100 W 120 W 150 W

Hljésuttak 2x10W 2x10W 2x135W

E%fgggl?snotkun i <05W

Umhverfisadstaedur

Rekstrarhitastig umhverfis:
+5°C ~+40°C

Rakastig i rekstrarumhverfi:
25% ~ 80%

Geymsluhiti: -15 °C ~ +45 °C
Geymsluraki: < 80%
Loftprystingur: 86 ~ 106 kPa




UNDIRBUNINGUR OG STYRINGAR IS
H65K85GUX/H75K85GUX H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX
H65S85GUX/H75S85GUX
H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX Staerd (Skastaerd) 55" 65" 75"

- Skjaupplausn 3840 x 2160
Steerd (Skasteerd) 65 75 85 Uppfaersltion 120 Hz @ 3840 x 2160
Skjaupplausn 3840 x 2160 myndar (sjalfgefie) 144 Hz @ 3840 x 2160 (HDMI3,
Uppfaerslutioni 60 Hz @ 3840 x 2160 HDMI4)
myndar (sjalfgefid) Myndhlutfall 16:9
Myndhlutfall 16:9 TV-kerfi Analogt s_jlénvarp (PAL, SECAM) /
- Analogt sjonvarp (PAL, SECAM) / : : Stafreent sjonvarp (DVB-T/C/T2/S2)

Stafraent sjénvarp (DVB-T/C/T2/S2) Myndmerkjakerfi PAL, SECAM
Myndmerkjakerfi PAL, SECAM Inntaksspenna 100-240 V ~ 50/60 Hz
Inntaksspenna 100-240V ~ 50/60 Hz Malstyrkur 150 W 200 W 220W
Malstyrkur 200W 220W 230 W Hljéduttak 2x135W+18W
Hljéduttak 2x135W Rafmagnsnotkun i <05W
- bidstodu -

Rafmagnsnotkun i — -
bidstédu <05W Rekstrarhitastig umhverfis:

Umhverfisadstaedur

Rekstrarhitastig umhverfis:
+5°C~+40°C

Rakastig i rekstrarumhverfi:
25% ~ 80%

Geymsluhiti: -15 °C ~ +45 °C
Geymsluraki: < 80%
Loftprystingur: 86 ~ 106 kPa

Umhverfisadstaedur

+5°C~+40°C

Rakastig i rekstrarumhverfi:
25% ~ 80%

Geymsluhiti: -15 °C ~ +45 °C
Geymsluraki: < 80%
Loftprystingur: 86 ~ 106 kPa




TENGINGAR IS

Vinsamlegast visid einnig i notendahandbdk bunadarins sem a ad tengja.
bU getur notad inntakstenglana a bakhlid sjonvarpsins a eftirfarandi hatt.

Haegt er ad tengja pad vid eftirfarandi taeki: VCR, margmidlunarspilari, DVD, myndavél, tdlvuleikur
eda hljédkerfi o.s.frv.

Haféu i huga:

1. Stundum er ekki bodid upp a studning i 6drum taekjum vegna pess ad taekid sendir 6stadlad
merki.

2. Bunadurinn og tengikablarnir sem syndir eru & myndinni eru ekki innifaldir og parf ad kaupa sér
adskilin.

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX/H65K85GUX/H75K85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX/H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

W (HIj6d L)
CVBS, DVD spilari eda 6nnur -~ R (HIJO’G R)
taeki med CVBS
Y (Myndband) Magnari

Cl-kort
~—

SATELLITE ~ ANT/CABLE  AVIN

. OPTICAL
U=l B =) 1= (2

(eARC/ARC)

13/18V=05A adapter

Hlj6d-/myndavél med
HDMI tengjum



TENGINGAR IS

H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX/H65S85GUX/H75S85GUX

W (HIj63 L)
CVBS, DVD spilari eda 6nnur R (Hljéa R)
teeki med CVBS Y (Myndband)

Magnari

o
CAM ‘q 3

SATELLITE ANT/CABLE AVIN LAN
d:

usB
13/18V=500mA adapter 5.0V==500mA (eARC/ARC)

5

Q Q ® ‘ ‘ Lﬂ"f'l L:Tm@m
LA

HIj6d-/myndavél med
HDMI tengjum



TENGINGAR IS

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

w (Hljéa L) CVBS, DVD spilari eda 6nnur
taeki med CVBS

Magnari R (Hljéa R)
Y (Myndband)

Cl-kort

CAM q

Hnml‘" ]
00 s

OPTICAL LAl s SATELLITE  ANT/CABLE E 4K@taenz (3] ak@iaanz (2] aK@eonz [ 4k@soHz AV IN
SVEIIR  1artevsooma (eARC/ARC) adapter

|

Hlj6d-/myndavél med
HDMI tengjum



FJARSTYRING

Had raunverulegum virkni
vorunnar.

Atridi Lysing

Yttu til ad kveikja eda slokkva a sjonvarpinu. begar sjonvarpid

1| Qpatmagn [P o, ey samt e e . T
sambandi.

2 E Yttu 4 til ad opna lista yfir inntaksgjafa.

3 YY) Yttu 4 til ad opna mjukt lyklabord.

4 0~9 niimer  |Yttu a til ad sla inn sjénvarpsrasarnimer.

5 -/-- Yttu til ad stilla innslatt & sjénvarpsrasarnimeri.

6 !, Yttu 4 til ad opna Google Assistant.

7 - Yttu 4 til ad opna notendareikningssidu.

8 OK Sladu inn valid valmoguleika eda framkvaemdu valda adgerd.

9 AV Yt til ad fletta i valmyndinni & skjanum.

10 &« Fardu aftur i fyrri valmynd.

1 f Yttu til ad opna heimaskjainn.

12| VOL#/VOL- |Vttu a VOL+ eda VOL- til ad stilla hljo&styrk.

13 TEXT Syna eda fela textavarp.

14 | SUBTITLE |Yttu til ad stilla textabjonustufalli.

15 Media Control midlunarspilun i midlunarstillingu.

16 REC Yttu & @ hnappinn til ad hefja upptdku (I DTV stillingu).

17 NETFLIX Yttu 4 til ad opna NETFLIX.

18| Primevideo |yiy 4 til a8 opna Prime Video.

19| YouTube |Yttu atil ad opna YouTube.

20 | Litagir takkar E:th?/\im;n\éiﬁiiigl’atr;()j(it::l?;réir samkvamt leidbeiningunum

21 x Yttu a til ad kveikja & hljédlausu.

22 MEDIA Yttu 4 til ad opna Media Center.

23 INFO Yttu 4 til ad syna upplysingar um résina.

24 o Yttu & til ad opna stillingavalmyndina.

25 9 Yttu til ad birta rafreena rasaskra i sjonvarpsham.

26 | VALMYND = |Yttu 4 til ad opna eda loka valmyndinni & skjanum.

27 | CHV/CHA |Yttu 4 CHv eda CHA til ad skipta um sjénvarpsrasir.

28 EXIT Haetta vid niverandi adgerd.

29 AUDIO Yttu & til ad stilla NICAM i ATV. Veldu hljédrasirnar i DTV.

30 FAV Yttu & til ad syna uppahaldsrasina bina.

31 Live TV Yttu & til ad fara i sidasta inntaksgjafa i LiveTV.

32 Yttu & til ad opna forritalistann.

33 ) ¢ Budu til flytileid fyrir uppahaldsforritid pitt.

Fjarlaegdu lok holfsins fyrir batteriur. Settu i tvo batteriur (tegund AAA 1,5 V).




NOTKUNARLEIDBEININGAR IS

Augaverndaradgerd: (i venjulegum myndham, med venjulegri litahita og opnum takka fyrir lagt blatt lj6s
uppfyllir taekid kréfur TUV um lagt blatt ljés.)

Low Blue Light - Lagt blatt |j6s stillingin & sjénvarpinu pinu er hdnnud til ad draga ar blau ljosi til ad vernda pig
augu. Yttu & takkann & fjarstyringunni: Settings — Display&Sound — Picture — Advanced Settings — Low Blue
Light (Valfrjalst: Off, Low, Middle, High).

Til ad draga ur augnpreytu og vernda augun pegar pu horfir & sjonvarpid i einhvern tima, er maelt med ad pu:

+ Taktu regluleg og tidar pasur, fordastu ad horfa a sjénvarp i meira en klukkustund i senn.

Ad horfa a sjonvarp i langan tima getur valdid augnpreytu.

+ Taktu augnarad af sjonvarpsskjanum og einbeittu pér ad fjarleegum hlutum i ad minnsta kosti 10 minatur medan
4 hléi stendur.

+ Slakadu a i hléi fra ahorfi med pvi ad gera augnaefingar eda stunda utivist.
+ Bestu meeltu fjarlaegd til ahorfs er 3 sinnum 16drétt haed sjénvarpsskjasins.
+ Regluleg hlé og afingar eru mjog hjalpleg til ad lina augnpreytu og preytu.

Upphafleg uppsetning
pegar pu kveikir & sjonvarpinu i fyrsta sinn leidir uppsetningarhjalpin pig i gegnum grunnstillingarnar.
Vinsamlegast fylgdu leidbeiningunum i Text Tip fyrir fyrstu uppsetningu.

Rafhandbodk

E-Handbdk er innbyggd i sjonvarpid pitt og haegt ad syna hana & skjanum. Til ad leera meira um eiginleika
sjonvarpsins pins skaltu opna rafreena handbdékina pina med pvi ad visa til eftirfarandi. E-handbok gaeti verid i bodi
eftir sveedi eda gerd.

1. Yttu 4 HOME hnappinn til ad opna heimaskjainn.
2. Yttu 4 UP/DOWN/LEFT/RIGHT og OK hnappana til ad velja og opna ,E-Manual“ i ,Apps".

E-MANUAL

First Time Use

Hafdu i huga: Myndin er adeins til
vidmidunar.



LYSING A ADGENGISVIRKNI IS

Lysing & adgengisvirkni

TalkBack (skjalesari)

Talkback er adgengileikaeiginleiki (skjalesari) sem hjalpar sjonskertum notendum med pvi ad lesa upp texta a
skjanum, valmyndaratridi og 6nnur atridi. Haegt er einnig ad stilla pad til ad nota med adgengisflytileid.

Texti i tal

Text-to-Speech-vél er hugbtnadarhluti sem umbreytir texta i nattirulega hljédandi tal.

Texta-i-tal-vélin vinnur i bakgrunni og veitir kjarna virkni talmyndunar. Forrit, svo sem skjalesarar, syndar

adstodarmenn eda tungumalanamstaeki, kalla oft a texta-til-tals-vélina til ad bua til hljoduttak, en vélin sjalf hefur
ekki bein samskipti vid notendur.

bessi sida bydur upp a stillingar til ad velja virka Text To Speech vélina ef fleiri en ein vél er uppsett i kerfinu, og til
ad stilla grunnstillingar fyrir Text To Speech vélar, svo sem tungumal, lestrarhrada o.s.frv.

Textasteerd

bessi stilling geeti aukid eda minnkad textastaerd i forritum alls kerfisins eftir p6rfum endanotandans.

Feitletrad texti

pessi stilling gerir kleift ad feitletra texta i kerfisvisum forritum til ad baeta leesileika.

Litagleidrétting

Stillingin ,Litagleidrétting" er honnud til ad hjalpa folki med litaskynjunarfravik ad greina liti @ skjanum betur. Med
pvi ad virkja pennan valkost geturdu stillt hvernig litir eru syndir, svo audveldara sé ad njéta uppahaldssyninga og
forrita.

Adgengishradleid

begar adgengishradvalid er virkt getur notandi ytt & baedi takkann til BACK og DOWN takkana i 3 sekundur til ad
raesa adgengiseiginleika.

bessi stilling gaeti hjalpad notandanum ad velja pa adgengispjénustu sem styttan beinist ad, eda ad kveikja og
slokkva a virkni styttunnar.

Adgengi lyklabords

Timi til ad gripa til adgerda (adgengismork)

bessi stilling gerir notendum kleift ad stilla hversu lengi skilabod og tilkynningar eru synd & skjanum.

Lengri dvol eykur likurnar & ad notandi taki eftir skilabodunum og gripi til naudsynlegra adgerda.

Seinkun a endurtekningu lykla

pessi stilling gerir notendum kleift ad stilla tafartimann fyrir endurtekna ytingu, sem getur beett upplifun notenda
pegar ytt er & hnappa a fjarstyringunni.

Adgangur med rofa

Adgangur med rofa gerir notendum kleift ad hafa samskipti vid sjénvarpid med einum eda fleiri rofum.
Rofaadgangur getur verid gagnlegur ef notandi hefur takmarkada mdguleika & ad nota fjarstyringu.

1S-8
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LYSING A ADGENGISVIRKNI IS

Hljédlysing

Notandinn myndi heyra lysingu & pvi sem er ad gerast & skjanum i studdum kvikmyndum og pattum med pvi ad
virkja pessa stillingu.

Undirtitlar

Stillingarnar fyrir ,Undirtitlar" leyfa notendum ad kveikja/sldkkva & textum og akveda sjonreena framsetningu
textanna i forritum sem sty&ja pad.

Ha-kontrast texti

Stillingin "Ha-kontrast texti" gerir texta & skjanum audveldari i lestri med pvi ad nota bjartari liti og skyrari Gtlinur.
bessi eiginleiki er sérstaklega gagnlegur fyrir folk sem & erfitt med ad lesa venjulegan texta.

Snertipunktar a takkum fjarstyringar

Fjarstyringin & sjonvarpinu hefur aferdardoppur a takkanum nimer 5 til ad hjalpa pér ad finna takkana
audveldlega.

Til deemis er adeins hnappurinn 5 medal nimerahnappanna med preifanlegan punkt til ad hjalpa pér ad finna alla
numerahnappana.
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FORBEREDELSE OCH KONTROLLER

SE

SLAPATV:N
1. Montera stativet och placera TV-apparaten pa en stadig
yta.

2. Anslut antennen eller kabeln till ANT -antennuttaget pa
baksidan av tv:n.

3. Strom:
Anslut stromsladden till ett eluttag som fungerar.

Tv:ns baksida

4. Sla pa TV-apparaten:
Tryck in ¢ pa fjarrkontrollen eller pA POWER-knappen
langst ner/vid sidan av tv:n.

KNAPPAR

O
i

TILLBEHOR

Fjarrkontroll - 1 st. Sakerhetsguide - 1 st.

Bordsstativ - 1 s et. CE-broschyr - 1 st.
Garantikort - 1 st. Néatsladd - 1 st.
Skruvar:

* S80: (4xQ4, 2xQ3) - 6 st.
K85: (4xQ4) - 4 st.

$85, S90: (4xM3, 4xQ4) - 8 st.

Tillagg - 1 st.
EEL - 1 st.

Batterier - 2 st.

H85S80GUX: Specifikationen for bordsstativets fastskruv ar
M5x4, Q3x2 - 6 st.

SE-1

ALLMANNA SPECIFIKATIONER

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX
H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX

Storlek (diagonalt)

43 tum 50 tum 55 tum

Skarmuppldsning

3840 x 2160

Bilduppdaterings-
frekvens (standard)

60 Hz vid 3840 x 2160

Bildforhallande

16:9

ATV (PAL, SECAM)/

vilolage

Tv-system DTV (DVB-T/C/T2/52)
Videosignalsystem PAL, SECAM
Ingangsspanning 100-240V ~ 50/60 Hz
Mérkeffekt 100 W 120 W 150 W
Ljudutgang 2x10W 2x10W 2x135W
Stromforbrukning i <05W

Miljoforhallanden

Omgivningstemperatur under drift:
+5°C—+40°C

Luftfuktighet under drift:

25-80%

Forvaringstemperatur: -15 °C — +45 °C
Luftfuktighet under forvaring: < 80 %
Atmosféarstryck: 86 — 106 kPa




FORBEREDELSE OCH KONTROLLER

SE

H65K85GUX/H75K85GUX
H65S85GUX/H75S85GUX
H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

Storlek (diagonalt)

65 tum 75 tum 85 tum

Skarmuppldsning

3840 x 2160

Bilduppdaterings-
frekvens (standard)

60 Hz vid 3840 x 2160

Bildférhallande

16:9

ATV (PAL, SECAM)/

vilolage

Tv-system DTV (DVB-T/C/T2/S2)
Videosignalsystem PAL, SECAM
Ingangsspanning 100-240V ~ 50/60 Hz
Markeffekt 200W 220W 230 W
Ljudutgang 2x135W
Stromforbrukning i <05W

Miljoférhallanden

Omgivningstemperatur under drift:
+5°C —+40°C

Luftfuktighet under drift:

25-80%

Forvaringstemperatur: -15 °C — +45 °C
Luftfuktighet under forvaring: < 80 %
Atmosfarstryck: 86 — 106 kPa

SE-2

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

Storlek (diagonalt)

55 tum 65 tum 75 tum

Skarmuppldsning

3840 x 2160

Bilduppdaterings-
frekvens (standard)

120 Hz vid 3840 x 2160
144 Hz vid 3840 x 2160 (HDMI3, HDMI4)

Bildforhallande

16:9

ATV (PAL, SECAM)/

Tv-system DTV (DVB-T/C/T2/52)
Videosignalsystem PAL, SECAM
Ingangsspanning 100-240V ~ 50/60 Hz
Markeffekt 150 W 200W 220W
Ljudutgang 2x135W+18W

Stromforbrukning i
vilolage

<05W

Miljoforhallanden

Omgivningstemperatur under drift:
+5°C—-+40°C

Luftfuktighet under drift:

25-80%

Forvaringstemperatur: -15 °C — +45 °C
Luftfuktighet under forvaring: < 80 %
Atmosfarstryck: 86 — 106 kPa




ANSLUTNING AV UTRUSTNING SE

Se dven anvandarhandboken for den utrustning som ska anslutas.
Uttagen pa TV-apparatens baksida kan anvandas enligt foljande.

De kan anvandas med foljande apparater: Videobandspelare, spelare for flera skivor, DVD-spelare,
videokamera, spelkonsol eller stereosystem osv.

Obs!

1. Vissa enheter har inte stod for den har funktionen da de levererar en icke standardiserad signal.
2. Utrustningen och anslutningskablarna som visas pa bilden ingar inte och maste képas separat.

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX/H65K85GUX/H75K85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX/H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

W (ljud L)

R (ljud R)
CVBS, DVD-spelare eller ;
annan apparat med CVBS Y (video)

Forstarkare

Cl-kort

CAM ‘q

SATELLITE

ANT/CABLE  AVIN

COMMON INTERFACE (CI)
L ) =), O]
13/18V=20.5A adapter 5.0V=05A (eARC/ARC) 0

OPTICAL
(&

i
0
0

Ljud/video-apparat med
HDMI-grénssnitt
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ANSLUTNING AV UTRUSTNING

SE

H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX/H65S85GUX/H75S85GUX

W (ljud L)
R (ljud R)

CVBS, DVD-spelare eller Y (video)
annan apparat med CVBS

Forstarkare

QQQDM

SATELLITE ANT/CABLE AVIN
13/18V=500mA sov soomA

(eARC/ARC)

(I

Ljud/video-apparat med
HDMI-grénssnitt
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ANSLUTNING AV UTRUSTNING SE

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

W (ljud L) CVBS, DVD-spelare eller
R (Ijud R) annan apparat med CVBS

Forstarkare Y (video)

oses === \\\

é ‘ Cl-kort

CAM q

00 oo

OPTICAL LA sov 05A sATELerE ANT/CABLE  [4] 4K@144HZ [3] 4k@144nz [2] 4x@soHz [ 4k@soHz o AV IN
50V=1.0A 13/18V=5001 (eARC/ARC) adapter

-l

Ljud/video-apparat med
HDMI-grénssnitt
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FJARRKONTROLL

SE

Med férbehall for de faktiska
produktfunktionerna.

Artikel Beskrivning

Tryck for att sétta pa/stanga av tv:n. Nar tv:n ar avstangd
1 Q) Strom  (fortsdtter strom att fléda genom den. Dra ur strémkabeln
for att helt koppla bort strommen.

2 E Tryck for att 6ppna listan 6ver ingangskallor.

3 [ XYY} Tryck for att 6ppna skarmtangentbordet.

4 | Nummer 0-9 |Tryck for att ange numret pa en tv-kanal.

5 -/-- Tryck for att stélla in numret pa en tv-kanal.

6 !/ Tryck fér att 6ppna Google Assistant.

7 & Tryck for att 6ppna anvéandarkontosidan.

8 OK Ange det valda alternativet eller utfor den valda atgarden.
9 AV ) |[Tryck for att navigera i skirmmenyn.

10 & Aterga till foregaende meny.

11 A Tryck fér att 6ppna startsidan.

12| VOL+/VOL- |Tryck pa VOL+ eller VOL- for att justera volymnivan.

13 TEXT Visa eller dolj text-tv.

14 SUBTITLE | Tryck for att stélla in undertexter.

15 Media Styr mediauppspelning i medialage.

16 REC Tryck pa e knappen for att starta inspelningen (I DTV-14ge).

17 NETFLIX  |Tryck for att 6ppna NETFLIX.

18 primevideo | Tryck for att Gppna Prime Video.

19 YouTube Tryck for att 6ppna YouTube.

Fargade Utfor relevanta atgarder enligt meddelandet i texten langst

20 knappar ned pa menyn.

21 x Tryck for att stanga av ljudet.

22 MEDIA Tryck for att 6ppna Media Center.

23 INFO Tryck for att visa information om kanalen.

24 o Tryck for att 6ppna installningsmenyn.

25 ﬁ] Tryck for att visa den elektroniska tv-tablan i tv-ldge.
26 MENY = [Tryck for att 6ppna eller stanga skarmmenyn.

27| CHwv/CHA |Tryck pa CHv eller CHA for att byta tv-kanal.

28 EXIT Avsluta den aktuella atgarden.

29 AUDIO Tryck for att stéllain NICAM i ATV. V&lj ljudspar i DTV.
30 FAV Tryck for att visa din favoritkanal.

31 Live TV Tryck for att oppna senast vald ingangskalla i Live TV.
32 Tryck for att 6ppna applistan.

33 * Skapa en genvég for din favoritapp.

Ta bort locket till batterifacket. Satt i de tva batterierna (typ AAA 1,5 V).

10+ &) |
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BRUKSANVISNINGAR SE

Ogonskyddsfunktion: (Uppfyller TUV:s krav pa lagt blaljus i standardbildlage med standardfargtemperatur och
aktiverad instéllning for 1agt blaljus.)

Low Blue Light: Laget for svagt blatt ljus pa tv:n &r utformat for att minska nivan av blatt ljus och skydda dgonen.
Tryck pa Settings — Display&Sound — Picture — Advanced Settings — Low Blue Light (Valmgjligheter: Off, Low,
Middle, High.)

For att minska 6gonanstrdangningen och skydda 6gonen nar du tittar pa tv under en langre tid rekommenderas
foljande:

+ Taregelbundna pauser ofta och undvik att titta pa tv under mer an en timme i taget.

Langa perioder av tv-tittande kan orsaka 6gontrotthet.

« Titta bort fran tv-skarmen och fokusera pa avlagsna foremal i minst 10 minuter under pauserna.

+ Slappna av fran tittandet under pauserna genom att géra 6gonovningar eller utomhusaktiviteter.

+ Det basta rekommenderade visningsavstandet ar tre ganger tv-skarmens vertikala hgjd.

+ Regelbundna pauser och dvningar &r till stor hjalp for att lindra 6gonanstréangning och -trétthet.

FORSTA KONFIGURATION

Nar du slar pa tv:n for forsta gangen kommer installationsguiden att vagleda dig genom grundlaggande
installningar.

Anvand dig av tipsen for en forsta konfiguration.

E-manual
E-manualen ar inbyggd i TV-apparaten och kan visas pa skarmen. Félj stegen nedan om du vill 6ppna e-manualen
och lara dig mer om TV-apparatens funktioner. E-manualen finns bara for vissa regioner och modeller.

1. Tryck pa knappen HOME for att ga till startsidan.
2. Tryck pa knapparna UP/DONW/LEFT/RIGHT och OK for att valja och 6ppna "E-manual” under "Apps".

Obs! Bilden ar endast for referens.

SE-7



®

BESKRIVNING AV TILLGANGLIGHETSFUNKTIONER SE

Beskrivning av tillgdnglighetsfunktioner

TalkBack (skarmlasare)

Talkback &r en tillganglighetsfunktion for skdarmlasare som hjalper synskadade genom att lasa upp text
pa skarmen, menyobjekt och andra element. Den kan ocksa stallas in for att anvandas med genvagen till
tillganglighetsfunktioner.

Text till tal

En talsyntesmotor ar en programkomponent som omvandlar text till naturligt klingande tal.

Talsyntesmotorn kors i bakgrunden och tillhandahaller den grundlaggande talsyntesfunktionen. Program som
skarmlasare, virtuella assistenter eller sprakinlarningsverktyg anvander ofta talsyntesmotorn for att generera ljud,
men sjalva motorn interagerar inte direkt med anvandarna.

Pa den hér sidan hittar du installningar for att valja den aktiva talsyntesmotorn om flera motorer ar installerade i

systemet, samt for att stélla in grundlaggande konfigurationer for talsyntesmotorer som sprak, lashastighet med
mera.

Textskalning

Med denna konfiguration kan texten forstoras eller forminskas i systemovergripande appar baserat pa
slutanvandarens behov.

Fet stil
Denna konfiguration gor det majligt att anvanda fetstil i systemovergripande appar for battre lasbarhet.
Fargkorrigering

Installningen "Fargkorrigering” &r utformad for att hjélpa personer med defekt fargseende att urskilja fargerna pa
ska@rmen tydligare. Genom att aktivera det har alternativet kan du justera hur fargerna visas, vilket gor det enklare
att njuta av dina favoritprogram och appar.

Genvag till tillganglighetsfunktioner

Nar genvag till tillganglighetsfunktioner ar pa kan slutanvandaren halla in knapparna BACK och DOWN i 3
sekunder for att starta en tillganglighetsfunktion.

Denna installning kan hjélpa slutanvandaren att valja den nskade tillgénglighetsfunktionen for genvagen eller att
sla pa och av genvagsfunktionen.

Tangentbordsatkomst

Tidsperiod for atgard (tillganglighetstidsgrans)

Med denna installning kan anvandare justera hur lange meddelanden och aviseringar visas pa skarmen.

En langre visning 6kar chansen att slutanvandaren uppmarksammar meddelandet och vidtar nédvandiga atgéarder.

Fordrojd tangentupprepning

Med denna installning kan anvandare justera fordréjningen av tangentupprepning, sa att slutanvandaren far en
battre upplevelse nar knapparna pa fjarrkontrollen trycks ned.
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BESKRIVNING AV TILLGANGLIGHETSFUNKTIONER SE

Brytarstyrning

"Brytarstyrning" later anvandare interagera med tv:n med en eller flera brytare. "Brytarstyrning” kan vara till hjalp
om slutanvandarens interaktion med fjarrkontrollen &r begransad.

Syntolkning

Nar denna instéllning aktiveras hor slutanvandaren en beskrivning av vad som hander pa skéarmen i filmer och
program som stdds.

Undertexter

Installningarna for "Undertexter" later anvandare sla pa/av undertexter och bestdmma undertexternas utseende i
appar som stdds.

Text med hog kontrast

Instéllningen "Text med hog kontrast” gor texten pa skarmen lattare att Iasa genom att anvéanda ljusare farger och
tydligare konturer. Den hér funktionen ar sarskilt anvandbar for personer som har svart att lasa vanlig text.

Taktila punkter pa fjarrkontrollens knappar

Tv:ns fjarrkontroll har taktila punkter pa 5-knappen for att hjélpa dig att latt hitta knapparna.
Endast sifferknappen 5 en taktil punkt som hjalper dig att hitta de olika sifferknapparna.

P.MODE

=] MEDIA
2 3
4 (05 5]

7 8 9

=[== 0 0 roim

SE-9



ELOKESZULETEK ES VEZERLOK HU
ATV BEKAPCSOLASA ALTALANOS MUSZAKI ADATOK
1. %Elr:tljrt;fel a talpallvanyt, és helyezze a TV-t egy stabil H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX
2. Csatlakoztassa az antennat vagy a kabelt a TV hatoldalan H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX
talalhaté ANT antennacsatlakozohoz. H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX
3. Be- és kikapcsolas:
Csatlakoztassa a tapkabelt egy mikodé fali konnektorba. Meéret (Atl6s) 43" | 50" | 55"
Képernyéfelbontas 3840 x 2160
Képfrissitési
) gyakorisag 60 Hz @ 3840 x 2160
ATV hatulja (alapértelmezett)
Képarany 16:9
] Analég TV (PAL, SECAM) /
TV-rendszer Digitalis TV (DVB-T/C/T2/S2)
Videojelrendszer PAL, SECAM
| Bemeneti 100-240 V ~ 50/60 Hz
= tapfesziiltség
4 Névleges 100W 120W 150 W
teljesitmény
Hangkimenet 2x10W 2x10W 2x135W
4. Kapcsoljabea TV-t: Ke’sze_nléti . <05W
B P . ) energiafogyasztas
Nyomja meg a taviranyiton talalhaté ¢) gombot, vagy a TV
aljan/oldalan talalhaté POWER gombot. M(ikddési kdrnyezeti hémérséklet:
+5°C—+40°C
Mukodési kornyezeti paratartalom:
P Kornyezeti feltételek| 25% — 80%
GOMBVEZERLES Tarolasi hémérséklet: -15 °C — +45 °C
Tarolasi paratartalom: < 80%
d) Légnyomas: 86 — 106 kPa
X
[
/ [}
KIEGESZITOK

Biztonsagi Utmutato
-1db

CE fiizet - 1 db
Tapkabel - 1 db

Taviranyité - 1 db

Talpallvany - 1 szett
Garanciajegy - 1 db

Csavarok: Fliggelék - 1 db
* S80: (4xQ4, 2xQ3) - 6 db EEL-1db
K85: (4xQ4) - 4 db Elemek - 2 db

$85, S90: (4xM3, 4xQ4) - 8 db

Q MEGJEGYZES

H85S80GUX: A talprogzité csavar tipusa: M5 x 4,Q3 x 2
-6db.
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ELOKESZULETEK ES VEZERLOK

HU

H65K85GUX/H75K85GUX
H65S85GUX/H75S85GUX
H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

Méret (Atl6s)

65" | 75" | 85

Képernyofelbontas

3840 x 2160

Képfrissitési
gyakorisag
(alapértelmezett)

60 Hz @ 3840 x 2160

Képarany

16:9

TV-rendszer

Analég TV (PAL, SECAM) /
Digitalis TV (DVB-T/C/T2/S2)

Videojelrendszer PAL, SECAM

Bemeneti 100-240 V ~ 50/60 Hz
tapfesziiltség

Nevieges 200 W | 220 W | 230 W
teljesitmény

Hangkimenet 2x135W

Készenléti <05W

energiafogyasztas

Kornyezeti feltételek|

MUikodési kdrnyezeti hémérséklet:
+5°C - +40°C

M(ikddési kdrnyezeti paratartalom:
25% — 80%

Tarolasi h6mérséklet: -15 °C — +45 °C
Tarolasi paratartalom: < 80%
Légnyomas: 86 — 106 kPa

HU-2

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

Méret (Atl6s)

55 | es” [ s

Képernyéfelbontas

3840 x 2160

Képfrissitési
gyakorisag
(alapértelmezett)

120 Hz @ 3840 x 2160
144 Hz @ 3840 x 2160 (HDMI3, HDMI4)

Képarany

16:9

TV-rendszer

Analég TV (PAL, SECAM) /
Digitalis TV (DVB-T/C/T2/S2)

teljesitmény

Videojelrendszer PAL, SECAM
Bemeneti 100-240 V ~ 50/60 Hz
tapfesziiltség

Névleges

150 W

200W | 220W

Hangkimenet

2x135W+18W

Készenléti
energiafogyasztas

<05W

Kornyezeti feltételek|

Mukodési kornyezeti hémérséklet:
+5°C —+40°C

M(ikodési kornyezeti paratartalom:
25% — 80%

Tarolasi h6mérséklet: -15 °C — +45 °C
Tarolasi paratartalom: < 80%
Légnyomas: 86 — 106 kPa




CSATLAKOZOK HU

Olvassa el a csatlakoztatando késziilék hasznalati utmutatojat is.
A TV-késziilék hatoldalan talalhaté bemeneti csatlakozokat az aldbbiak szerint hasznalhatja.

A kovetkez6 késziilékekhez csatlakoztathato: VCR, tobblemezes lejatszd, DVD, videokamera,

videojaték vagy szteredrendszer stb.

Megjegyzés:

1. El6fordulhat, hogy egyes eszkdzok nem tdmogatottak, mert az eszkdz nem szabvanyos jelet
szolgaltat.

2. A képen lathato berendezés és csatlakozokabelek nincsenek a csomagban, hanem kiilon kell

H43K85GUX/H50K85GUX/H55K85GUX/H65K85GUX/H75K85GUX
H43S80GUX/H50S80GUX/H55S80GUX/H65S80GUX/H75S80GUX/H85S80GUX

W (Bal audio)

CVBS, DVD-lejatszé vagy R (Jobb audio)

mas, CVBS csatlakozassal Y (Vided
rendelkez6 késziilék ( )

Erésitd

W

Cl-kartya
~—r

CAM

SATELLITE  ANTICABLE  AVIN OPTICAL
s y
© O] =] ) a ©
13/18V=05A adapter = (eARC/ARC] O

Audio/vided késziilék
HDMI csatlakozokkal
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CSATLAKOZOK HU

H43S85GUX/H50S85GUX/H55S85GUX/H65S85GUX/H75S85GUX

» W (Bal audio)
CVBS, DVD-lejatsz6 vagy .
mas, CVBS csatlakozassal R (J(_)bb audlo)
rendelkez6 késziilék Y (Video)
P — Erésit6é

\

Cl-kartya

SATELLITE ANT/CABLE AVIN LAN
13/18V=500mA adapter

usB
5.0V=500mA

(eARC/ARC)

L |

Audio/vide6 késziilék
HDMI csatlakozokkal
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CSATLAKOZOK

HU

H55S90GUX/H65S90GUX/H75S90GUX

W (Bal audio)

R (Jobb audio) ™M

Y (Vided)

Erésité

CAM

Cl-kartya

CVBS, DVD-lejatszé vagy

| T e —
n D OO DT ™ o

OPTICAL LAN sovorhsa  SATELLITE ANTICABLE (4] 4K@tasnz [3) 4k@14arz [2] 4x@soHz
50V=1.0A 13/18V=500mA (eARC/ARC)

4K@6OHZ

a

AVIN
adapter

Audio/vided késziilék
HDMI csatlakozokkal

HU-5
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TAVIRANYITO

HU

Q MEGJEGYZES

A tényleges termékfunkcioktdl fliggen.

# Elem Leiras
d) Nyomja meg a TV bekapcsolasahoz vagy kikapcsolasahoz. Amikor
1 a TV ki van kapcsolva, tovabbra is fesziiltség alatt 4ll. A teljes
Bekapcsolégomb | sramtalanitashoz hizza ki a tapkabelt.

2 a Nyomja meg a gombot a bemeneti forrasok listajanak megnyitasahoz.
3 oo Nyomja meg a gombot a virtulis billenty(izet megnyitasahoz.

4 0-9 szam Nyomja meg egy TV-csatornaszam megadasahoz.

5 -/-- Nyomja meg a TV-csatornaszam bevitelének beallitasahoz.

6 ,.J Nyomja meg a Google Segéd megnyitasahoz.

7 ‘ Nyomja meg a felhasznaléi fick megnyitasahoz.

8 OK Belép a kivalasztott opcidba, vagy végrehajtja a kivalasztott miiveletet.
9 AV Nyomja meg a képernyén megjelend meniiben valé navigélashoz.

10 & Vissza az el6z6 mentibe.

mn A Nyomja meg a Kezdélap megnyitasahoz.

12 HANGERQ}/ Nygn}jg meg a HANGERO+ vagy HANGERG- gombot a hangergszint

HANGERO- beallitdsahoz.

13 TEXT Teletext megjelenitése vagy elrejtése.

14 SUBTITLE Nyomja meg a felirat funkcié bedllitasahoz.

15 Média A médialejatszas vezérlése Média modban.

16 REC Nyomja meg az ® gombot a felvétel elinditasahoz (DTV médban).

17 NETFLIX Nyomja meg a NETFLIX megnyitasahoz.

18 Priw“ Nyomja meg a Prime Video megnyitasahoz.

19 YouTube Nyomja meg a YouTube megnyitasahoz.
20 Szines gombok xéeggrjee?:itéau?ar:ﬁgieéezleérir:tl.]veleteket a szovegben talalhaté menii aljan
21 Iﬂx Nyomja meg a Némitas bekapcsolasahoz.
22 MEDIA Nyomja meg a Media Center megnyitasahoz.
23 INFO Nyomja meg a csatornainformaciok megjelenitéséhez.
24 {{D} Nyomja meg a beallitdsok menii megnyitasahoz.
25 |“_"] Nyomja meg az elektronikus miisortjsag megjelenitéséhez TV modban.
26 MENU= ng/ggasieoga képernyén megjelené menii megnyitasahoz vagy
27 CHwv/CHA Nyomja meg a CH\ vagy a CHA gombot a TV-csatornak valtasahoz.
28 EXIT Kilépés a jelenlegi miveletbdl.
29 AUDIO :;r:g:vr::aqtzzt)fv\{: a NICAM beallitasahoz. Valassza ki a
30 FAV Nyomja meg a kedvenc csatorna megjelenitéséhez.
31 Live TV Nyomja meg az utolsé bemeneti forras eléréséhez a LiveTV médban.
32 Nyomja meg a gombot az alkalmazaslista megnyitasahoz.
33 * Parancsikont hoz létre a kedvenc alkalmazasahoz.

Tavolitsa el az elemrekesz fedelét. Helyezzen be két darab AAA tipusu 1,5 V-os elemet.

vl
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KEZELESI UTASITASOK HU

Szemkimélo funkcié: (Szabvanyos képmdédban, szabvanyos szinhmérséklet mellett, ha a kis kékfény-kibocsatas
bedllitds gombja nyitott allasban van, akkor megfelel a TUV kis kékfény-kibocsatasra vonatkozo elGirasainak.)

Low Blue Light — A TV-n talalhaté Alacsony kék fény madd célja, hogy csokkentse a kék fény szintjét a szem
védelme érdekében. A taviranyitéval Iépjen a Settings — Display&Sound — Picture — Advanced Settings — Low
Blue Light mentipontba (Opcidk: Off, Low, Middle, High).

A szemfaradas csokkentése és a szemek védelme érdekében amikor hosszabb ideig nézi a tévét, javasoljuk, a
kovetkezoket:

+ Tartson rendszeres és gyakori szlineteket, és kertilje, hogy egy 6réanal hosszabb ideig nézze a tévét.

+ Forditsa el tekintetét a TV képerny6jétdl, és fokuszaljon tavoli targyakra legalabb 10 percig a nézési sziinet ideje
alatt.

+ Pihenjen a nézési sziinet alatt szemgyakorlatokkal vagy szabadtéri tevékenységgel.

+ Alegjobb ajanlott nézési tavolsag a TV-képernyé fliggéleges magassaganak 3-szorosa.

+ Arendszeres sziinetek és gyakorlatok rendkiviil hasznosak a szemfaradas és a szemterhelés enyhitésében.

ELSG BEALLITAS
Amikor a televiziét el6szor bekapcsolja, a beallité varazslé végigvezeti az alapbeallitadsokon.
Az elsé bedllitdshoz kdvesse a szdveges Utmutatot.

E-Manual

Az E-kézikdnyv be van épitve a TV-be, és megjelenitheté a képernyén. A TV funkcidival kapcsolatos tovabbi
informacidkért nyissa meg az E-kézikonyvet az alabbiak szerint. Az E-kézikonyv a régiétél vagy a modelltél
fiigg6en érhet6 el.

1. Nyomja meg a HOME gombot a kezdéoldal eléréséhez.
2. A UP/DONWY/LEFT/RIGHT és OK gombbal Iépjen be az ,Apps" menii ,E-Manual” pontjaba.

E-MANUAL

First Time Use

Megjegyzés: A kép csak tajékoztato
jellegdi.
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A KISEGITO FUNKCIOK ISMERTETESE HU

A kisegit6 funkciok ismertetése

Talkback (KépernyGolvasd)

A Talkback egy képernyGolvaso kisegité funkcid, amely segiti a latassériilt felhasznaldkat azaltal, hogy felolvassa
a képernyén megjelené széveget, a meniipontokat és egyéb elemeket. Beallithato egy kisegité gyorsgomb is.

Szovegfelolvasas

A Szovegfelolvasas motor egy szoftverkomponens, amely a leirt szoveget természetes hangzasu beszéddé
alakitja.

A Szovegfelolvasas motor a hattérben mukodik, ellatva a beszédszintézis alapveté funkcioit. Az olyan
alkalmazasok, mint a képernydolvasdk, virtualis asszisztensek vagy nyelvtanulé eszk6zok gyakran hivjak meg
a Szovegfelolvasas motort hangkimenet generalasara, azonban maga a motor nem lép kozvetlen interakcioba a
felhasznalokkal.

Ez az oldal beallitasokat biztosit az aktiv Szovegfelolvasas motor kivalasztasahoz, ha a rendszerben t6bb motor
van telepitve, valamint a Szovegfelolvasas motorok alapkonfiguracidinak beéllitasahoz, (példaul nyelv, felolvasasi
sebesség sth).

Szoveg méretezése

Ez a beallitas a rendszerszint( alkalmazasokban a felhasznalo igényei szerint felnagyithatja vagy lekicsinyitheti a
szbveget.

Félkovér szoveg

Ez a beéllitas lehetévé teszi, hogy a rendszerszint(i alkalmazasokban a széveg félkovér legyen a jobb olvashatésag
érdekében.

Szinkorrekcio

A ,Szinkorrekcid" bedllitas célja, hogy az eltéré szinlatasu felhasznalok szamara tisztabban jelenitse meg a
képernyé szineit. Az opcié engedélyezésével bedllithatja a szinek megjelenitésének madjat, igy konnyebben
élvezheti kedvenc mdsorait és alkalmazasait.

Akadalymentességi gyorsgomb

Ha az Akadalymentességi gyorsgomb beallitas be van kapcsolva, és a felhasznald egyszerre lenyomja a BACK és
a DOWN gombokat 3 masodpercig, elindithat egy kisegit6 funkciot.

Ez a bedllitas segit a felhasznaldnak a kisegit6 gyorsgomb funkcidjanak kivalasztasaban, illetve a kisegit6 funkcio
be- és kikapcsolasaban.

Billenty(izet-hozzaférhetéség

Cselekvési idé (kisegitd idGkorlat)
Ez a bedllitas lehet6vé teszi a felhasznalok szamara, hogy bedllitsak, mennyi ideig jelenjenek meg az tizenetek és
az értesitések a képernyén.

Ha a szoveg hosszabb ideig lathaté a képernyén, nagyobb az esélye, hogy a felhasznal6 észreveszi az lizenetet,
és megteszi a sziikséges Iépéseket.
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A KISEGITO FUNKCIOK ISMERTETESE HU

Billentyliismétlés késleltetése

Ez a beallitas lehet6vé teszi a gombismétlési késleltetés modositasat, ami jobb éiményt biztosithat a felhasznald
szamara a taviranyité gombjainak megnyomasakor.

Kapcsolo-hozzaférés

A kapcsol6-hozzaférés lehet6vé teszi a felhasznalé szamara, hogy egy vagy tobb kapcsolé hasznalataval kezelje
a tévét. A kapcsol6-hozzaférés hasznos lehet, ha a felhasznalé csak korlatozottan tudja kezelni a taviranyitot.

Hangos leiras

A felhasznalé hallhatja a képerny6n zajlé események leirasat a tamogatott filmekben és misorokban, ha ezt a
bedllitast engedélyezi.

Feliratok

A ,Feliratok” bedllitasok lehet6vé teszik a felhasznaldk szamara, hogy be- vagy kikapcsoljak a feliratokat, valamint
meghatarozzak a feliratok megjelenését a tamogatott alkalmazasokban.

Nagy kontraszti szoveg

A ,Nagy kontrasztu széveg" beallitas élénkebb szineket és tisztabb kdrvonalakat hasznal, hogy a képerny6n
megjelend széveg kdnnyebben olvashaté legyen. Ez a funkci6 kiilondsen hasznos azoknak, akiknek a normal
szoveg olvasasa nehéz.

Tapinthato pontok a taviranyité gombjain
ATV taviranyitéjan a 5-6s szamu gombon tapinthaté pontok talalhatok, hogy a felhasznalé konnyebben

megtaldlja a gombokat.
A szamgombok kdzo6tt csak az 5-0s6n van tapinthaté pont, amely segit megtalalni az 6sszes szamgombot.

P.MODE

=1 MEDIA
2 3
4 (05 5]

7 8 9

=[== 0 0 wro@
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